- Руо, Руо, ты вернулась?
- Да тетя Мэй, я забираю малыша, спасибо за присмотр за ним.
- Малыш такой хороший, он совершенно не доставил проблем.
- Это яблоки, что я купила в городе. Они очень свежие, ты и дядя можете их попробовать.
- Твой мальчик слишком хорошо воспитан.
- Малыш спит?
- Нет, он очень внимательно наблюдал за входом, ожидая твоего возвращения, и я не стала забирать его в комнату.
- Правда? Малыш слишком привязан ко мне…
- Ты - его мама. Как он может не быть к тебе привязан.
В дверях загона, седовласая тетя Мэй с улыбкой на морщинистом лице, увлеченно болтала о делах с молодой и прекрасной женщиной.
Под тенью деревьев на территории, Чи Вэнь лежал в колыбели и слушая женский разговор, пускал пузыри от скуки.
Услышав что они говорят, Чи Вэнь фыркнул глубоко в душе: *Где это он ждал ее возвращения? Он только убежденно ждал, в какой именно день эта женщина его бросит! *
Чи Вэнь казался равнодушным, но через некоторое время вновь начал сердиться.
*Эта женщина даже не посмотрела на него за столько времени! Конечно же, он ей совершенно не важен! Не удивительно, что она его бросит в будущем! *
Чи Вэнь был возмущен, он совершенно не хотел обращать на нее внимание, но не смог не заинтересоваться ее голосом. Его маленькое, пухлое личико собралось симпатичными складками.
В этот момент, марлевая накидка отодвинулась, и над ним появилось глупо улыбающееся лицо.
-Что случилось с малышом? Ты сморщенный, как старичок. – Нежные подушечки пальцев легко погладили ребенка между бровей.
Фу Юаньруо наклонилась и взяла малыша на руки, потерлась об него лицом и сказала:
- Малыш, у тебя очень плохая мама. Ты совсем не гулял. Если малыш не будет злиться, мамочка возьмет его с собой в следующий раз.
Фу Юаньруо ездила в город чтоб забрать срочную доставку. Посёлок слишком удаленный и единственный пункт принятия посылок находится в городе. Она купила в интернете много детских продуктов, и обе руки были заняты. Как можно было взять с собой ещё и малыша?
Тем более малышу всего три месяца, и он слишком маленький, чтоб уходить так далеко.
Поэтому Фу Юаньруо доверила малыша соседке.
Чи Вэнь не верил в женские глупости, много раз она не брала его. Никогда он больше ей не поверит!
Так думая в душе, Чи Вэнь расслабил брови от мягкого голоса Фу Юаньруо и бессознательно поддался ближе, когда она опять потерлась об него лицом.
Увидев, что малыш уже не злится, Фу Юаньруо улыбнулась и попрощалась с тётей Мэй.
- Тетя Мэй, мы возвращаемся.
- Ах, не спеши по дороге, и приходи ко мне, если тебе что-то нужно сделать.
- Окей.
Фу Юаньруо прижала к себе малыша и вышла из сада. Она спокойно шла по проселочной каменистой дороге и вскоре пришла к арендованному дому.
Внешний вид здания был непригляден. Это был старый дом из желтой глины, который был заброшен сразу, как только фермерская семья построила новое здание. Дом был в нормальном состоянии и подходил для сироты и вдовы.
У дома есть внутренний двор, очень чистый и аккуратный. Огород под овощи был засажен зеленью, есть перечные деревья с красными ягодами, зелёная горчица, много водянистой китайской капусты и высокие деревья хурмы.
Во время беременности, Фу Юаньруо посадила много цветов и растений вдоль забора. В этом году цветы расцвели и выглядят прекрасно, и красочно.
Не смотря на то, что эти цветы и растения можно встретить всюду в стране, не являясь редкими видами, при таком тщательном оформлении вся территория фермы создаёт поэтическую и живописную атмосферу.
Это был старый дом тёти Мэй. Тетя Мэй была той, кто дала ей место для проживания, приехавшей сюда больше года назад, и той, кто окружил её заботой со всех сторон.
Было очень сложно родить сына. Тетя Мэй помогла ей выдержать.
Фермерские семьи просты и полны энтузиазма, но везде есть кривые рты и второсортные люди, шепчущиеся за спиной, тетя Мэй была той, кто твердо встала у дверей и громко заступилась за неё, защищая её репутацию.
Семья тети Мэй очень знаменита с посёлке. С момента, как эта семья продемонстрировала свою готовность защищать Фу Юаньруо, ей стало намного легче жить в посёлке. Поэтому Фу Юаньруо была глубоко благодарна семье тети Мэй.
Чи Вэнь был занесён в дом и спокойно ждал кормления грудью, но после долгого ожидания, он заметил, что женщина вновь погрузилась в свои мысли с пустым и блуждающим взглядом.
Чи Вэнь безрадостно смотрел на неё: *Женщина, что с тобой? Не видишь что я голоден?*
Она действительно не воспринимала его всерьёз!
Чи Вэнь все запоминал глубоко в душе, прошло три месяца, как он родился и это уже второй раз!
Некоторое время, он терпеливо сдерживался, но наконец, ничего не смог с собой сделать и мяукнул в знак протеста.
Фу Юаньруо, с головой погрузившаяся в прошлое, внезапно пришла в чувство, услышав слабый голосок малыша. Посмотрев вниз, она встретилась взглядом с большими, круглыми глазами сына, похожими на черный виноград.
- Малыш спешит кушать? Прямо сейчас я дам тебе, сколько хочешь.
Фу Юаньруо прижала малыша к себе чуть сильнее и поцеловала. Потом положила в колыбель, привычно подняла две маленькие ножки, чтобы сменить подгузник и протерла влажным, теплым полотенцем, прежде чем приступить к кормлению.
Ещё до того, как Фу Юаньруо сняла одежду, Чи Вэнь закрыл глаза и открыл рот сразу, как почувствовал знакомый молочный запах.
Спустя три месяца, Чи Вэнь никак не может привыкнуть. Даже, если эта женщина та, кто его родила, ему все равно стыдно.
С самого начала он боролся, но теперь принял поражение, и только тихо утешал сам себя глубоко в душе: *он - ещё младенец*.
Фу Юаньруо почувствовала себя виноватой, когда увидела, что малыш кушает со скоростью и энтузиазмом. Он был очень голоден, и ей оставалось только аккуратно его держать, чтоб малыш не подавился.
В этот раз, её не было слишком долго, почти полтора часа, в следующий раз, она должна успеть вернуться за час.
После еды, Чи Вэнь почувствовал сонливость. Он проснулся утром и не спал до этого момента, ему нужно быть внимательным к движениям снаружи, а это очень утомительно.
Лежа в родном и мягком объятии, слушая тихий напев, он уснул.
После того, как малыш уснул, Фу Юаньруо положила его в колыбельку.
Наблюдая за спящим детским и невинным личиком, она счастливо улыбнулась.
Фу Юаньруо была очень благодарна сама себе, за решение оставить малыша.
Прошло больше года с того момента, как она очнулась в этом мире. Вспомнила тот первый день, когда её мучило мощное тело, когда она почти сошла с ума. Она пряталась на лестнице, свернувшись в калачик, стараясь остаться в сознании, когда услышала шаги незнакомого мужчины, с каждым разом звучавшие всё ближе. Бессознательно боролась, пытаясь подняться выше по лестнице, но в конце концов, она помнит, что упала.
В руки незнакомца.
Когда она снова проснулась, то была шокирована воспоминаниями от первоначального владельца. Она очнулась в теле злобной сводной сестры героини Фан Сюэруо, из книги *Королева Кино в первом поколении*, которую прочитала не так давно. И это был момент начала ее несчастной жизни.
Благородную девушку выгнали из дома, её ругали в интернете за то, что она влюбилась и боролась за любовь, как могла. Она не смогла жить такой тяжелой жизнью и в конце, напившись, упала в воду.
Сюжет почти дошел до момента, когда врывается толпа репортеров, застаёт её, укравшую цыпленка и снимает всю сцену, вызвав вал насмешек и оскорблений в сети. Даже смущенный и поспешный побег мистера Ми, не смог это затмить.
Фу Юаньруо вспомнила судьбу оригинала, её первая реакция была, что ей нельзя быть обнаруженной репортерами. Она бежала в такой спешке, что совершенно забыла оглянуться и посмотреть назад на мужчину, с которым провела сумасшедшую ночь.
Она спряталась, и никто ее не нашел.
Не смотря на то, что это - параллельный мир из книги, название мест были те же самые, что и в её оригинальном мире, другими были только люди и судьбы.
Фу Юаньруо некуда было идти, она нигде не чувствовала себя в безопасности. Подумав о родном месте из прошлой жизни, найдя машину, она вернулась туда, где родилась в первый раз, в маленький и отдаленный посёлок на юге.
Всё время в пути, находясь в постоянном страхе, она заметала за собой следы, как умела, боясь что её найдут.
Она даже в какой-то момент испугалась, что кто-то может въехать в её машину, и тогда её конец ничем не будет отличаться от конца оригинала.
К счастью, она наконец, доехала живая и здоровая. В этом мире тоже есть такой посёлок, но без её родного дома, жители тоже были незнакомыми. В месте где был её дом, сейчас жила семья старосты, семья тёти Мэй.
В тот день, постучавшись в дверь и увидев, что дверь открыла не её бабушка из родного мира, она в тот же момент разрыдалась.
Раньше она жила в посёлке со своей бабушкой, когда была маленькой, потом родители забрали её в город, пришло время поступать в школу.
Её родители были трудоголиками, это не значит, что её не любили, они были людьми с высоким чувством профессионализма, хотя жили вместе, они не видели ничего, кроме работы. Поэтому её отношения с родителями не были особо глубокими.
Бабушка не очень переживала за неё и не привыкла жить в городе, так что её возили в город до тех пор, пока она не поступила в среднюю школу и не осталась жить в школьном общежитии.
Бабушке было 70 лет, когда она очнулась в этом мире, и теперь она не знает жива ли она, или умерла там, в её мире, оставив бабушку одну.
Если тело умерло… Будет ли бабушка грустить? Может то тело уже не её? День сейчас или ночь…
Как-то ей приснилось, что хозяйка этого тела была там, и были с бабушкой очень счастливые.
После таких снов несколько ночей подряд, появилось ощущение, что они просто поменялись телами, и наконец, беспокойство за родных уменьшилось, и Фу Юаньруо спряталась здесь.
Всё, что беспокоило Фу Юаньруо в этот момент - это что бы жестокие люди не нашли её. Она совершенно не задумывалась о той ночи и не замечала странных ощущений в своём теле.
Когда она. наконец, обратила внимание, то узнала что уже находится на третьем месяце беременности.
Фу Юаньруо вспомнила, что после ошеломляющего успеха первой книги, автор выпустил вторую *Королева Кино -второе поколение*. Новая героиня была дочкой первой героини.
В книге есть злодей, что родился в приюте, Чи Вэнь, он всеми силами пытался доставить проблемы главным героям. Но так, как ему не хватало сил для борьбы с главными героями, в конце концов он сломался и спрыгнул с крыши.
Главная героиня тогда расплывчато сказала: «хотя предшественники… после всего…»
После, она взяла на себя организацию похорон злодея, это принесло героине бесчисленные похвалы, и все восхищались её добротой.
Так же был спор в комментариях, где говорилось, что этот злодей, скорее всего, был незаконнорождённым сыном злобной сводной сестры, совершившей преступления.
Правда или нет, автор никогда не высказывал своего мнения.
Фу Юаньруо никогда не задумывалась, почему в первой части книги, сцены с изгнанием и последующим обливание помоями в сети, не забылись. Даже спустя два года, после её смерти, это всплыло и сопровождало её.
После того, как её повторно высмеяли в интернете, Фан Сюэруо, наконец, вышла вперёд и попросила пользователей сети дать её сестре приличное посмертие.
До момента, пока она не узнала о своей беременности, Фу Юаньруо не думала что этот неудачливый злодей и был тем, кто сейчас живёт в её животе.
Получается, что не только она была растоптана смертельным превосходством Фан Сюэруо, но и её сын так же, был растоптан превосходством дочери Фан Сюэруо.
Что это за трагедия?!
Фу Юаньруо сжала зубы. Даже, если она читала книгу, это не значит, что она согласна с тремя точками зрения в книге.
Не важно, сколь хорошо пишет автор, он не может скрыть важные сюжетные нестыковки.
Во первых, главный герой был женихом оригинала. Как может быть милой девушка, что соблазняет жениха сводной сестры?!
В книге говорилось что она не может ничего с собой сделать, но из-за своей морали не желает быть женщиной, которая разрушает чувства других людей. Однако в воспоминаниях оригинала, это образец зеленого чая с самого детства, и с того же времени характер оригинала стимулировался до всё более экстремального.
Можно сказать, что поведение зелёного чая матери и дочери из семьи Фанг, играли с оригиналом до самой смерти.
Возвращаясь к теме, Фу Юаньруо сомневалась некоторое время, узнав о беременности.
На самом деле , она почти ничего не помнит о той ночи. Она проснулась на следующий день и была атакована лавиной воспоминаний оригинала. Даже тень потери была перекрыта.
Смотря теперь назад, кажется она смогла избежать плохого человека и не встретиться с ним. Наверное, в конце концов это случилось с прохожим, и она была тем, кто проявил инициативу.
Это к лучшему. Она предпочитает быть развлечением на одну ночь без обязательств, чем быть беременной от человека, который был подготовлен.
Фу Юаньруо глубоко задумалась о решении рожать.
Во первых, у этого ребенка несчастное будущее. И в этот раз, она обязана любить его и оплатить долг ребенку вместе с оригиналом.
Во вторых, она не знакома с этим миром, единственный родственник оригинала ненадёжен. Один человек слишком одинок, ему нужны близкие.
В третьих и самое важное, она не могла решиться избавиться от ребёнка, тем самым убив одну жизнь.
С первого момента, как она почувствовала толчки в животе, она уверилась, что никогда в этой жизни не пожалеет о принятом решении.
Чи Вэнь только что проснувшийся, внимательно смотрел на марлевую накидку над собой. В комнате было очень тихо, он почти начал плакать пару раз, но вовремя смог сдержаться.
Как трехмесячный малыш с взрослым сознанием, он уж точно не будет плакать, как обычный младенец сразу после пробуждения.
Приложив некоторые усилия, он смог высвободить из неплотно завернутого вокруг него одеяла одну руку, моргая большими, черными глазищами, он серьёзно думал.
*Куда ушла эта женщина? *
Глубоко погрузившись в свои мысли, он машинально, на инстинктах, засунул пухлые пальчики в рот и с энтузиазмом начал посасывать.
Прозрачная жидкость потекла из приоткрытого рта и маленькое тело Чи Вэня напряглось, придя в себя он вытащил мокрую руку и вытер слюну.
Внезапно, его маленькое личико сморщилось и беленькие щечки покраснели, он всеми силами попытался контролировать реакцию собственного тела, но не получилось.
Чи Вэнь не смог больше сдерживаться и начал громко плакать.
Почти сразу зазвучали шаги, вначале за дверью, потом в комнате, приближаясь к нему.
- Малыш проснулся?
Фу Юаньруо, улыбаясь, взяла малыша на руки и тихонько похлопывая по спинке, вышла из комнаты, уговаривая:
- Тихо малыш. Давай вначале успокоимся. Тшшш…
- ААААААААХ
- Сейчас мама сменит твой подгузник на чистый. Тшшшш…
*Как ты можешь такое говорить?! У тебя совсем нет совести! *
Чи Вэнь, управляемый руками женщины, как игрушка, скривил лицо.
Если подумать, когда ты приспосабливаешься к таким вещам, то можешь привыкнуть… нет?
В маленький ротик внезапно сунули соску, и он на автомате начал сосать её.
Теплая вода?
Он сделал несколько глотков. Ему хотелось пить, крик - это большое испытание для горла, ему была необходима вода.
После питья, женщина уложила его в коляску и на секунду отошла, почти сразу вернувшись с чем-то в руках. В следующую секунду, она повесила несколько разноцветных колокольчиков под козырьком коляски. При малейшем движении, колокольчики тихо и мелодично звенели.
Ему было не интересно, он глянул лишь раз и больше не смотрел. Разве он столь наивен?
Чи Вэнь был в хорошем настроении, он не хотел пить, он удобно лежал на спине, и женщина была прямо перед его глазами, так что он, не отрываясь, смотрел на неё.
Стоит сказать, что не так уж он и хочет на неё смотреть, но так как кости его крохотного тела ещё не окрепли, он даже не может двигать головкой, и она была единственным, на что он мог смотреть.
Фу Юаньруо удобнее уложила малыша в коляске и вышла во дворик.
Сегодня был облачный день, температура не очень высокая, безветренно, так что вполне можно оставить малыша на свежем воздухе.
Фу Юаньруо начала заниматься огородом, сорвала несколько овощей для обеда и отложила, и контролировала малыша каждый раз, как поднимала взгляд от грядок. Время пролетело стремительно и вот уже полдень, она собиралась пожарить сорванные ранее овощи.
Костный бульон уже был готов на кухне, и она даже отлила себе порцию.
Собрав овощи, Фу Юаньруо посмотрела на грядку зелёной горчицы и подумала про себя, что пора уже её собрать и высушить.
Помыв овощи у колонки, она пошла на кухню, где пожарила их. Пообедав овощами и бульоном, она занялась обедом малыша.
Добавив соль в оставшийся в кастрюле бульон, она аккуратно перелила его в термос. Это - для дяди и тёти Мэй.
Так как она все еще кормит малыша грудью, вся ее еда пресная и без добавок. А вот тетя Мэй может кушать вкусно.
Может все зависит от воспитания, но старшее поколение фермеров очень экономны, даже если семья не нуждается в деньгах и может позволить себе лишние траты, они не часто покупают мясо. Особенно, если в семье нет детей. Обычно они покупают мясо раз в десять, пятнадцать дней.
Даже являясь старостой поселка, дядя Мэй не привык к частому мясу или рыбе в рационе, они едят рис и пьют чай.
Фу Юаньруо очень часто готовит мясные супы, поэтому она готовит чуть больше, чтобы угостить семью тети Мэй.
Проверив, что не забыла термос, она прогулочным шагом покатила коляску к дому тети Мэй.
Старый дом находиться всего метрах в десяти от нового дома семьи Мэй и, подойдя ближе, можно даже услышать звуки происходящего внутри.
Пока она шла к ним, тетя Мэй и дядя Мэй как раз расставляли на столе тарелки с едой и готовились обедать.
После продолжительного времени близких и хороших отношений, Фу Юаньруо знала приблизительный распорядок дня своих соседей. Она знала, что обычно они садятся обедать после 12:30.
- Тетя Мэй! Дядя Мэй! – Позвала Фу Юаньруо вкатывая коляску в дом.
- А вот и Руо пришла, проходи и садись быстрее, время обеда. – Тепло поздоровалась тетя Мэй.
- Ох, нет, я уже пообедала дома, тетя Мэй. А это костный бульон для вас с дядей, я приготовила слишком много.
- Детка, лучше оставь остатки на ужин, если не можешь доесть весь в обед.
- Оставьте себе, я приготовила так много, что не смогла бы выпить весь даже на ужин. Было бы очень расточительно выливать бульон.
Тетя Мэй уже собиралась было возразить вновь, как Фу Юаньруо торопливо заговорила:
- Тетя Мэй, поскорее, возьми и перелей бульон в кастрюлю, я очень устала. Тем более, это можно рассматривать как взятку, ведь я хочу попросить тебя научить меня сушить овощи. Ты такая умная, у меня не так вкусно получается. Извини за беспокойство.
Фу Юаньруо умела сушить овощи, но когда она попробовала засушенные овощи, которыми её угостила тетя Мэй, она поняла что тётушкины овощи намного вкуснее, поэтому она хотела научиться.
- Это от доброго сердца девочки, так что возьми молча. – Вмешался дядя Мэй.
После слов дяди, тетя Мэй наконец взяла термос, пошла на кухню и перелила бульон.
Фу Юаньруо забрала пустую посуду и сказала:
- Тогда я возвращаюсь, мне нужно уложить малыша.
- Хорошо. Я приду к тебе сразу, как освобожусь.
- Хай!
Фу Юаньруо развернулась и медленно покатила коляску домой.
Дома, она почувствовала себя сонной, у малыша тоже слипались глазки.
Она отнесла малыша на кровать, недолго убаюкивала его, и сама заснула рядышком.
Фу Юаньруо спала почти до двух часов. Открыв глаза, она чувствовала себя все еще сонной и ленивой, так что решила не спешить вставать, а полежать ещё.
Маленький малыш спал очень крепко, его пухленькие щёчки покраснели, а пухленькие ручки, сжатые в кулачки, лежали по бокам. Можно было услышать тихое сопение, если наклониться ближе.
Её малыш - самый прекрасный и милый малыш в мире!
Фу Юаньруо взяла мобильник с тумбочки и начала делать тысячи фотографий под разными углами, используя весь свой талант.
Она была переполнена энергией в этот момент, но всё ещё не хотела вставать, усевшись поудобнее, она начала играть с мобильником.
Она вытащила и уничтожила сим-карту оригинала почти сразу, уверенная что её могут отследить. Потом просто улучила момент и купила предоплаченную симку с новым номером.
Такая симка не позволяет использовать некоторые функции, но Фу Юаньруо пользовалась ей только для изучения специфической информации и поверхностного просмотра новостей, а не для звонков.
Теперь она не интересовалась новостями так сильно, как в самом начале и только изредка читает заинтересовавшие развлекательные статьи. Ещё реже статьи про #НЕЁ#.
Пресс-релизы Фан Сюэруо, в основном одинаковы. Они рассказывают, какая она добрая героиня, как она мило себя ведёт. О сплетнях про её отношения с богатым сыном богатых родителей. О процветании и успехе. Всегда с бесконечными дифирамбами и одобрением в комментариях.
Так же, она изредка проверяет доступную информацию и новости о семье Фу. Ни одной сплетни о том, что господин Фу выгнал свою дочь из дома, так и не всплыло.
Она решила что её отцу было слишком стыдно, и он решил даже не упоминать её. Вот взрыва и не произошло.
Фу Юаньруо вначале много времени проводила на новостных сайтах, ожидая бомбы, боясь что даже до неё могут долететь кровавые брызги. Но ни одной капли. Это полностью отличалось от кровавого потопа в оригинальной книге.
Фу Юаньруо ни на секунду не поверила бы, что эта тишина благодаря тому, что у главной героини проснулась совесть. Нет. Даже если она успела вовремя сбежать и не попалась никому на глаза, если бы это зависело полностью от главной героини или её матери, то ситуация бы всплыла и больше никогда не тонула. Начиная от: #накачала главную героиню наркотиками# и заканчивая #сбежала от наказания за преступления#.
Фу Юаньруо видела, что по сравнению с воспоминаниями оригинала, в книге много воды. То, что героиня самодостаточная, милая и жесткая личность, под жирным вопросительным знаком.
Героиня - это сводная сестра оригинала. С момента, как мать и дочь вступили в семью, они относились к ней очень непочтительно и постоянно глубоко ранили и обижали оригинал.
В то время оригинал была моложе и не знала, как правильно объясниться. Она несколько раз жаловалась отцу, каждый раз получая в ответ категорический отказ в помощи, и порицание ее жалоб и поведения
Мало по малу, оригинал начала понимать, что её отец не оправдывает надежды и доверие. Так что она собралась и начала защищаться сама.
Её отец - шовинист, он совершенно не замечал, что его новая жена поставила себе целью - растоптать его дочь. И у неё были тысячи способов, которые люди не смогли бы объяснить.
Фу Юаньруо рассмотрела все воспоминания оригинала очень внимательно, и прочувствовала всю её боль.
Оригиналу было не легко взрослеть, поэтому было совершенно нормально, что у нее портился характер, и она становилась агрессивной. Но она не была плохим человеком.
У неё забрали отца, потом забрали звание первой молодой госпожи Фу. В конце, даже её жених с самого детства, был отобран.
Месть, которую оригинал придумала, состояла в добавлении легкого наркотика в напиток. И все равно, почти сразу она засомневалась и хотела предупредить, но никогда и подумать не могла, что сама выпьет похожий коктейль.
Фу Юаньруо вспомнила свои ощущения в тот момент, это было явно не легкое наркотическое опьянение.
Так что, эта ваша святая главная героиня, не такая уж святая и невинная.
Прикрываясь маской кротости и доброты, мало помалу, она забрала у оригинала всё.
Поэтому она никак не могла понять, почему мать и дочь упустили такую прекрасную возможность. Может это благодаря тому, что она вовремя убежала и не была поймана с поличным на месте, и у них в руках не было твёрдых доказательств?
Забыли. Нет никакой необходимости нырять глубже в эту ситуацию, они могли воспользоваться ситуацией и устроить огромный скандал. Но прошел уже год.
Можно перестать бояться, они не смогли победить в этот раз.
Может рассказать о малыше?
Да, Фу Юаньруо думала об этом, но категорически отвергла эту идею.
Оригинал умерла два года спустя, как её выгнали из дома. Ни точной даты, ни описания места или момента смерти. Напилась и утонула… Снаружи ей придётся постоянно ждать неожиданной смерти и беспокоится о невозможности защитить ребенка.
Подождем примерного времени смерти оригинала в книге.
Но вот проблема. У нее почти не осталось налички, она опасается использовать свою банковскую карточку. Вдруг отследят! Хотя, вероятнее всего, что её счет и карточка уже давно заморожены.
Когда она убегала, в одном из городов она сняла сто тысяч йен и спрятала в небольшой рюкзачок, купленный на том же углу, что и банкомат. Оригинал всегда старалась тратить мало и откладывала от 70 до 80 тысяч.
Даже если она может вырастить свою собственную еду, то этого не сделаешь с едой для малыша. Его аппетиты с каждым разом все больше, и материнского молока уже не достаточно.
Когда он откажется от груди и перейдёт на сухое молоко и кашки, есть такая возможность, что она не сможет это купить.
Она обязана найти способ заработать деньги…
У Чи Вэня был прекрасный и глубокий сон, наверное из-за родной и спокойной атмосферы вокруг. Ничего ему не мешало и не будило.
Открыв глаза, он увидел, что женщина сидит рядом, одной рукой легонько его поглаживая, а в другой держит мобильник.
Он смотрел на нее, неосознанно, улыбаясь.
Эту картинку и увидела Фу Юаньруо, переведя на него взгляд. Черные, круглые, как две виноградинки глаза и беззубая улыбка во весь ротик
Она заблокировала и отложила телефон, прижалась носом к мягонькому животику и пощекотала. Её нежный голос зазвучал, как ручеёк.
- Какой хороший сон сделал моего малыша таким счастливым?
- Ка ка!
- Я? Ох. Малыш меня видит. Где мама? Вот мама! Где мама? Воот мама!
- Вакака…
*честно… как это могло его рассмешить? *
Чи Вэнь думал рационально, но как ни пытался, не мог контролировать инстинкты тела, и эта женщина насмехалась над ним. Вот сейчас она разразилась громким хохотом.
Фу Юаньруо играла с малышом в эту игру некоторое время, пока наконец не подняла его на руки, чтобы решить вопрос с едой и питьём.
Фу Юаньруо изо всех сил попыталась скопировать выражение лица малыша. Пухленькое, красненькое, счастливое. Стоит помнить, что всё упирается в то, что инстинкты младенца слишком сильные, и Чи Вэнь не может контролировать свои эмоции.
К слову, он совсем не счастлив.
Кроме того, он должен торжественно подчеркнуть, что эта женщина слишком наивна, и это нужно уважать, и играть с ней в такие наивные игры.
Летним утром всегда очень солнечно.
Может потому, что вчера Фу Юаньруо спокойно поспала после обеда, сегодня она проснулась раньше, чем обычно.
Она посмотрела на малыша и аккуратно встала, чтобы не разбудить его. Положила подушку на краю кровати и вышла из комнаты. И ей все равно, что малыш еще слишком маленький и не может перевернуться. Пусть он и спит на кровати, а не в колыбельке, он еще не может никак упасть сам.
Фу Юаньруо оставила двери открытыми, сделала завтрак, прибралась в дворике и вернулась, посмотреть проснулся ли малыш.
Конечно же, малыш уже проснулся, и развлекал сам себя на кровати, не издавая шума. Прожив с малышом чуть больше трех месяцев, Фу Юаньруо знала некоторые его привычки. Не важно сколь глубок его сон, если её нет рядом, он обязательно скоро проснётся.
Фу Юаньруо со счастливой улыбкой подняла малыша на руки.
- Доброе утречко, малыш! Малыш сегодня ещё красивее!
Фу Юаньруо говорила тихим голосом, держа малыша в удобной позиции, покормила грудью и усадила в ходунки.
Как бы ей не хотелось, она не могла постоянно обнимать и держать на руках своего милого малыша. Он довольно пухленький и тяжелый, и у нее начинали болеть руки, если долго держать эту булочку на весу, так что частенько она сажает малыша в ходунки и остается поблизости, занимаясь своими делами. Малыш очень послушный и не доставляет проблем.
Фу Юаньруо как раз закончила мыть посуду после завтрака, как от входной двери ее позвали.
- Руоруо, ты дома?
- Тетя Мэй, заходите, я на кухне. – Ответила Фу Юаньруо, лишь слегка повысив голос.
Тетя Мэй зашла с радостной улыбкой.
- Я думала, что вы все спите, еще так рано.
Фу Юаньруо чуть поджала губы, не выказывая особо стыда.
- Вы завтракали? Я приготовила кашу.
- Сама кушай, а обо мне не беспокойся.
Тетя Мэй выглянула из кухни во дворик, смотря на огород и уточнила.
- Ты ведь хотела высушить овощи? Мне как раз сегодня нечем заняться.
Тетя Мэй, по-хозяйски, прошла к огороду, наклонилась и сорвала пару листьев зеленой горчицы.
Глаза Фу Юаньруо засветились, и она ласково улыбнулась.
- Спасибо, тетя Мэй!
Потом приблизилась и хотела уже присоединиться к работе, как тетя Мэй быстро перехватила её руки.
- Сначала иди и принеси корзинку.
Фу Юаньруо быстро вернулась на кухню и взяла приготовленную заранее корзинку. Вместе они работали быстро и слаженно, сорвали всю горчицу и промыли под водой, потом отнесли все на кухню.
Фу Юаньруо сняла соломенную шляпу и утерла пот. Пусть шляпа и блокировала прямые солнечные лучи, но не защищала полностью, так что ее лицо было красным, но она не обращала внимания на неудобства, думая лишь о том, какими вкусными будут правильно засушенные овощи.
На кухне Фу Юаньруо села у глиняной печи и разожгла огонь, в то время, как тетя Мэй стояла у плиты и опускала листья горчицы в железный котелок с кипящей водой.
Недалеко стоят ходунки с малышом, повернутым к плите спиной. Да и расстояние от плиты большое и можно не беспокоиться, что до него долетит хоть капля.
Малыш слишком привязан к Фу Юаньруо. Стоит появиться малейшему намеку на то, что она может уйти из поля зрения, как его черные глазки начинают искать её. Он не шумит, только молча смотрит. Она чувствовала, что под таким взглядом даже самый черствый человек смягчится и подумает, что бросить его одного – настоящий грех.
- Ты выбрала имя малышу? – Внезапно спросила тетя Мэй не отворачиваясь от плиты.
- Нет. Еще нет. – Фу Юаньруо стала очень расстроенной.
С момента, как она родила, она не переставала думать об этом, она даже специально купила словарь. Она знает, что малыша зовут Чи Вэнь в книге, но жизнь Чи Вэня - настоящая трагедия с заглавной буквы.
Она хотела своему малышу хорошую и счастливую жизнь, так что думала о смене имени.
Фу Чивэнь кажется неплохим, но из-за значения, она не даст такое имя своему сыну.
(п.п. Значение будет в самом конце главы 1.)
Ей повезло, что она до сих пор не смогла зарегистрировать сына, так что нет особой срочности в выборе имени. После родов, забота о новорожденном сыне забирала всю энергию, и она просто забыла об имени. Но сейчас, после того, как тетя Мэй подняла эту тему, она поняла, что откладывать выбор и дальше, нельзя.
Тетя Мэй отбелила листья горчицы и с улыбкой сказала:
- Когда малыш родился, дядя специально рассчитал его время, сказав, что его пяти элементам не хватает воды (2), но он никогда не упоминал подходящего имени, мне жаль. Хотя эта наука сейчас устарела и суеверна, в конце концов, она предназначена для детей, и я надеюсь, что ребенок добьется успеха в своей жизни. Веришь ты в это или нет, прими просто для справки.
Тетя Мэй не стала просить Фу Юаньруо назвать малыша по желанию старших, они имеют такое право, но Фу Юаньруо не была частью поселка.
Девочка, явно была городской, и пусть у нее хорошо получается работать с землей, она остается городской девочкой в поле. Даже не зная, почему девочка приехала в столь отдаленное место, она помнит тот первый момент, когда открыла дверь и встретилась с потерянным и больным взглядом, и как она разрыдалась, выглядя опустошенной.
Поэтому она так заботиться о Фу Юаньруо, потому что, этот ребенок остался в её глазах.
У нее со стариком был лишь один сын того же возраста, так же, он был единственным учеником университета из всего посёлка. Сейчас он учится и живет в городе. Они беспокоятся о нем и жалеют, поэтому не требуют частых визитов. Они разрешают ему приезжать лишь раз в год.
В прошлом году, во время китайского Нового Года, их сын сказал, что нашел хорошее мечто для стажировки и не сможет приехать. Они не стали беспокоить его и настаивать.
Если бы у них была дочь, и если бы она пострадала так же…
Фу Юаньруо улыбнулась.
- У дяди - огромное сердце.
Она не стала говорить, верит ли в такие расчеты, но на секунду задумалась, могло ли имя Чи Вэнь быть выбрано благодаря этому?
Она прекрасно знала, что в жизни Чи Вэня была куча проблем и несчастий. В книге не говорилось, как было выбрано имя. Может это предписано судьбой?
Это не невозможно.
Может когда он попал в приют, там рассчитали это имя. Вот они и не стали больше ломать голову. Если это так…
Если это и правда так, то она не может дать ему совершенно новое имя.
Внезапно Фу Юаньруо осенило, и она даже хлопнула в ладоши.
- Фу Вэньвэнь!
(п.п. Вэнь – теплый. Полное значение в конце. 3)
Тетя Мэй обернулась, и Фу Юаньруо непримиримым голосом повторила:
- Его зовут Фу Вэньвэнь, теплый Вэнь. Я надеюсь что жизнь малыша будет тёплой.
Вместо того, чтобы смаковать с раннего детства человеческое безразличие…
Таким образом она и выбрала новое имя, и не пошла против предначертанного, и кардинально изменила значение имени. Столько воробьев одним камнем!
Фу Юаньруо горделиво смотрела на тетю Мэй, ожидая похвалы.
Тетя Мэй с улыбкой кивнула:
- Прекрасное имя. Прекрасное и подходящее нашему малышу.
Чи Вэнь, играясь со своими ножками, выдохнул в душе со скукой и отрицанием: *…..*
Он не был согласен с выбором: *нет, спасибо, оно абсолютно не соответствует моему элегантному и зрелому образу*
Чи Вэнь высказался в знак протеста:
- Воаав...
Фу Юаньруо сразу перевела на него глаза и с улыбкой, и легким удивлением сказала:
- Смотрите, кажется малышу тоже очень нравится имя! Это так, малыш Вэнь вэнь?
- Бваах! - *НЕТ!*
Пухленькие ручки протянулись вперёд, скрючив пальчики на манер когтей, беззубый ротик широко распахнулся. Чи Вэнь попытался оскалиться, всеми силами показывая протест.
- Только посмотрите, как малыш счастлив!
- Да, хаха…
Чи Вэнь *…..* Эта проклятая женщина абсолютно не понимает его мысли…
Чи Вэнь решил объявить холодную войну в одностороннем порядке, он решил игнорировать эту женщину, чтоб она увидела его решительность противостоять этому наивному имени.
Чи Вэнь закрыл глаза, отказываясь даже смотреть на неё.
- Малыш хочет спать? – Фу Юаньруо наклонилась к нему ближе.
Чи Вэнь не двинулся и не ответил.
Фу Юаньруо и тетя Мэй продолжили разговор, понизив голоса до шепота.
- Кстати, тетя Мэй, вы не знаете, есть ли здесь какая работа для заработка денег?
- Тебе нужны деньги? – Удивилась тетя Мэй.
- Нет! Нет! – Моментально открестилась от подозрений Фу Юаньруо. : - Я просто подумала, что не могу сидеть на попе ровно, мне еще ребенка растить.
Тетя Мэй неохотно приняла оправдание, на мгновение задумалась и сказала:
- Посёлок маленький. Большинство жителей самодостаточны и автономны. Самые необходимые предмета можно купить в маленьких магазинчиках, но это семейный бизнес, и они не возьмут чужака.
Фу Юаньруо разочарованно вздохнула, как она могла только подумать, что в глубинке есть работа.
- Твой сын все еще слишком маленький, как ты сможешь работать? Если тебе нужны деньги, скажи мне и своему дяде. Мы, два старика, почти что не тратим. У нас есть сбережения.
- Я и так невероятно благодарна вам за место, где я могу жить и за заботу. Какое право я имею так наглеть? И вы правы, малыш слишком маленький, я не могу оставить его и уйти на работу.
- Не спеши. Я поспрашиваю, на будущее.
Тетя подумала о том, что она, сама, ребенок, но ей уже нужно растить своего ребенка. У нее точно кончаются деньги и нет сбережений. Она записала этот разговор глубоко в душе.
- Тогда я еще раз побеспокою вас….
Чи Вэнь вначале не интересовался их разговором, пока одно слово его не зацепило. Он моментально навострил уши, внимательно подслушивая. Закрыв глаза, он задумался, борясь с сонливостью. Эта женщина не может платить за него? Так она осталась без денег, поэтому бросила его?
Он зло подумал *все равно в будущем, я стану знаменитым актером и буду получать огромные деньги за рекламу, тогда ты обязательно пожалеешь*, а затем моментально уснул.
Фу Юаньруо увидела, что малыш глубоко заснул, отнесла его на кровать и включила вентилятор.
Она вышла из комнаты, собираясь помочь тете Мэй, разложить горячие листья горчицы на солнце.
- Не выходи, солнце в зените, и ты со своей тонкой и белой кожей сразу сгоришь. – остановила её тетя Мэй.
- Ничего, моя кожа толще, чем вам кажется. – Смутилась Фу Юаньруо.
- Вернись в дом и следи за малышом, если он проснется и упадет с кровати, то навредит себе.
- Нет, малыш еще маленький и не умеет переворачиваться.
- Ему уже больше трех месяцев, он может перевернуться раньше, чем ты ожидаешь.
- Вы так думаете?
У Фу Юаньруо появилось выражение прилежной ученицы, через мгновение она смутилась и согласилась:
- Тогда я пойду в комнату и проверю.
Фу Юанруо вернулась в комнату. Она привыкла оставлять с краю подушку, но теперь это показалось ей недостаточно. Стараясь не разбудить, она переложила малыша ближе к стене, вытащила из шкафа рулон толстого одеяла и положила его на середину кровати. Осмотрела дело своих рук и уверенная, что теперь малыш точно не сможет сбежать, вышла.
Когда она вышла к тете Мэй, та уже аккуратно укладывала последний листик и хитро улыбалась.
- Суши их на солнце пять дней.
- Ох, тетя Мэй уже полдень…
Прежде, чем Фу Юаньруо успела договорить, тетя Мэй проворно развернулась и в одно движение оказалась у калитки.
- Я побежала. Старик наверное уже изголодался весь.
Фу Юаньруо только и могла, что проводить взглядом ее быстро исчезнувшую спину.
-……
Тетя Мэй, таким образом, отказалась остаться на обед. Фу Юаньруо даже не успела предложить ей фрукты.
Вечером было все еще светло, в посёлке не было развлечений и так, как ей не хотелось лазить в интернете, она решила поиграть с малышом на кровати.
Малыш был полон энергии, но вел себя очень холодно. Не важно, как она старалась рассмешить его, он не отвечал. Фу Юанруо расстроено посмотрела на игрушки. Может он уже устал от них?
Вспомнив разговор с тетей Мэй, она нашла себе занятие.
Она легла рядом с малышом.
- Малыш посмотри сюда, посмотри на маму! Хэээй… - Фу Юаньруо притворилась, что с титаническими усилиями перевернулась. – Смотри, я смогла перевернуться! Твоя мама хороша в этом! Посмотри еще раз!
Фу Юаньруо перевернулась еще раз и внимательно взглянула на малыша.
- Малыш запомнил, как это делать?
Увидев, что малыш неотрывно следит за ней угрюмым взглядом, с такими милыми пухлыми щечками, Фу Юаньруо еще сильнее замотивировалась и показала еще раз.
- Эй! Смотри, как я борюсь и переворачиваюсь! Я переворачиваюсь! Я переворачиваюсь! Я переворачиваюсь!
Чи Вэнь: *……* молча наблюдал, как эта женщина крутилась на месте, как глупый червяк.
Кто не умеет такое легкое движение? Он решил просто игнорировать эту слабоумную.
- Ох, что же мне делать? Мама не может перевернуться. Покажешь маме, как правильно переворачиваться?
Лицо Фу Юаньруо плаксиво скривилось и она с несчастным выражением смотрела на малыша, прося помощи.
Чи Вэнь: *…….* Эта глупая женщина по-настоящему беззащитна. Она перевернулась и забыла, как перевернуться обратно. Ну так смотри!
Чи Вэнь задержал дыхание, напряг все свое тельце и наконец, с усилием перевернулся. Он посмотрел на женщину. Она же не была столь глупа, чтобы не запомнить и не смочь повторить за ним.
- Ваааау! Малыш удивительный! – Фу Юаньруо захлопала в ладоши, потом перевернулась на живот и нахмурилась.
- Но я все равно не запомнила, как переворачиваться. Ох, это слишком сложно для такой глупой меня….
Это же так легко! Смотри!
Чи Вэнь приподнял голову, напряг тело и перевернулся.
Он помахал в воздухе ручками и ножками, и перевел взгляд на эту глупую женщину.
Фу Юаньруо рассыпалась в комплиментах:
- Боже, мой малыш гениален! Мой малыш - самый умный и сильный малыш из всех, что мама видела! И будет еще умнее и сильнее, если перевернется еще раз!
Естественно. Чи Вэнь гордый и лучший. Он так легко переворачивается. Чего и стоило ожидать от обладателя *Золотой Лошади* (китайская премия за лучшую мужскую роль).
Под сладкие уговоры женщины, Чи Вэнь перевернулся еще раз, с наслаждением слушая комплименты и лесть. И вдруг вспомнил.
Нет! Он же ведет холодную войну! Почему он играет с ней в столь глупую игру?
Он сердито посмотрел вверх и встретился с горделивой, ослепительной улыбкой.
Он…. Просто не может на нее сердиться.
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
1. Чивэнь – безрогий дракон, с большими губами и коротким рыбьим телом. Ему нравится что-нибудь заглатывать и смотреть вдаль. Поэтому его часто изображают на коньках зданий. Считается, что он проглатывает беды, которые могут обрушиться на дом. Чивэнь оберегает дом от бушующей стихии огня, воды и ветра.
2. Тут имеется в виду *расчет Гуа и карты рождения Бацзы*. https://art-fenshui.ru/rasschitat-stolpy-sudby.html
3. 温 wēn - теплый, согревающий, мягкий, ласковый, милостивый, благожелательный, сердечный; тепло, жар, лихорадка, оранжевый цвет; обогревать, разогревать.
Чи Вэнь сломался.
Он сам твердо решил ее игнорировать, но в конце концов, у него постоянно возникало искушение, поиграть с ней. Он был столь наивным и нелепым в детстве?
Он помнит, что когда сам был ребёнком в прошлой жизни и видел маленьких детей, преследующих и играющих с родителями, он с презрением смеялся над ними. Сколько он себя помнит, он дрался со старшими за еду, если хотел поесть и полз по тонкому льду вперёд в развлекательном центре.
Даже если ты добьёшься успеха, ты обязан обдумывать и взвешивать каждый свой шаг. Значит, в то время, что он не помнит, были такие невинные моменты? Он не помнит…
Даже не подозревая о взлетах и падениях мыслей своего сына, Фу Юаньруо не могла дождаться момента похвастаться его подвигами перед другими.
Рано утром на следующий же день, она понесла малыша в дом тети Мэй.
Не доходя до двери, громко крикнула:
- Тетя Мэй, малыш научился переворачиваться!
Тетя Мэй вывешивала белье в дворике и радостно ответила:
- Ох, малыш научился переворачиваться? Потрясающе!
Дядя Мэй поспешно появился из комнаты с вентилятором в руках.
- Вэнь Вэнь перевернулся? Сам?
- Да, дядя Мэй! – Радостно ответила Фу Юаньруо: - Вэнь Вэнь перевернулся на спинку и животик целых три раза, вчера вечером!
Фу Юаньруо решила, раз уж имя ребенка уже определено, нет необходимости называть его популярным прозвищем из книги. В будущем она запишет его под именем Вэнь Вэнь.
- Как удивительно! – Дядя Мэй расплылся в улыбке.
Тетя Мэй достала и расстелила на полу в гостиной бамбуковую циновку, сверху положила тонкое одеяло.
Фу Юаньруо осторожно положила малыша на подготовленное место и подбодрила его:
- Вэнь Вэнь, покажи бабушке и дедушке, как ты переворачиваешься!
Дядя Мэй с женой сели недалеко, приготовились наблюдать. Они выглядели радостными и нетерпеливыми. Чи Вэнь лежал на импровизированной сцене, смотрел на своих зрителей и посасывал пальчики.
Он не хочет выступать.
Фу Юаньруо отобрала у него пальчики, вытерла их, вытерла ротик и слюнку и сказала:
- Вэнь Вэнь не может кушать свои пальчики.
Фу Юаньруо некоторое время уговаривала его, но малыш молчал и не реагировал. Тетя Мэй расстроилась, не увидев, как малыш переворачивается, но с улыбкой сказала:
- Малыш еще слишком маленький, и не понимает, что ему говорят. Когда он сам захочет перевернуться, конечно он перевернется.
-Да. Дети растут очень быстро, оглянуться не успеешь, как он сначала поползет, а потом побежит и придётся следить за ним в оба глаза. – Поддержал жену, расстроенный дядя Мэй.
Фу Юаньруо с гордостью сказала:
- Вэнь Вэнь очень хороший. Мне не придется беспокоится.
Чи Вэнь посмотрел горделивой женщине в глаза, потом посмотрел на расстроенных тетю и дядю Мэй. Он подвигал ручками, напряг тело и быстро перевернулся. Он уже два раза рождался и такие легкие вещи, после небольшой практики, мог делать, почти не прилагая усилий и намного быстрее.
Сразу, как он перевернулся на живот, в его уши полились возгласы удивления и реки восхищения и лести, словно он сделал что-то экстраординарное. Он правда совершенно не понимает этих взрослых. Это всего лишь переворот. Они будут кричать каждый раз, как он двинется?
Хвастаясь, он перевернулся еще раз и осмотрел три, цветущих улыбками, лица. Ладно. Он это сделал только потому, что тетя и дядя Мэй очень о нем заботятся.
Развлекая свою семью, он в душе утешал себя этой фразой.
С того момента, она влюбилась в эту игру и уговаривала малыша переворачиваться каждый день. Она хотела запомнить рост своего сына. Проблема в том, что малыш ведет себя очень холодно и каждый раз, ей приходиться самой несколько раз показывать, подавая пример. А потом он просто и легко переворачивается. Иногда ей кажется, что ее сын над ней просто издевается.
С каждым днём становиться всё жарче. В старом доме есть не только огород, но и высокие деревья, и хорошая продуваемость.
В самом доме тоже не очень жарко. Хватает одного вентилятора. Малыш все еще нежный и слабый, он не может долго находиться под лучами столь сильного солнца, так что Фу Юаньруо предпочитает оставаться с ним дома.
В такую жару старики тоже сидят по домам, но как стемнеет, поселок наполняется жизнью.
На верандах или улочках соседи садятся на маленькие стульчики и, обмахиваясь веерами, заводят разговоры на разные темы, чаще семейные. Старшие и младшие дети, под присмотром, бегают стайками и веселятся.
Фу Юаньруо тоже выходила с малышом на руках или в коляске в такие вечера. Целыми днями сидеть безвылазно дома - очень скучно. Большинство жителей поселка были стариками или детьми. Молодые обычно уходят на учёбу или заработок в большие города.
Фу Юаньруо и ее малыш выделялись. Эти мать и сын выглядели благородно и вызывали интерес.
Она живет тут уже больше года, она милая с жителями и в хороших отношениях с соседями. И конечно, ее отношения с детьми были самыми лучшими. Когда дети всех возрастов видят столь прекрасную старшую сестренку, они становятся особо милыми. Конечно, они каждый вечер с нетерпением ждут ее появления.
Стоило Фу Юаньруо показаться с коляской, как ее моментально окружила стайка детей.
Маленький четырехлетний камешек занимала главенствующую позицию, прижимаясь к бедру Фу Юаньруо, громко выкрикивает имя старшей сестры несколько раз и требует увидеть младшего братика. Маленький камешек очень энергичная и страшная. Фу Юаньруо откинула марлевую накидку и несколько голов столкнулись меж собой, заглядывая в коляску. Маленький камешек прицепилась к краю коляски, наклонила голову и спросила:
- Сестренка Руоруо, когда младший братик сможет поиграть со мной?
Детям не важны сплетни, которые обмусоливают взрослые, в их глазах: красивая старшая сестра - это красивая старшая сестра, а младший братик - это младший братик.
- Уже скоро. - Мягко ответила Фу Юаньруо.
- Сестренка Руоруо, это моя новая игрушка для моего младшего братика!
- Спасибо Юн юн, но твой братик еще слишком маленький и не может играть с тобой в игрушки. Юн юн сначала сама веселись, и когда твой братик подрастет, я обязательно приведу его поиграть с тобой.
- Я буду очень осторожно играть с игрушкой и обязательно поиграю с братиком в будущем!
- Я хочу взять братика играть в прятки!
- Это хорошо…
- Я хочу взять братика поиграть в классики и в домики!
- Взять братика собирать фрукты!
- Это все звучит очень интересно. – Великодушно ответила Фу Юаньруо вместо сына.
Чи Вэнь: *…..* Он не умеет играть в такие глупые игры!
Дети получили сердечное обещание хорошо следить за младшим братиком и убежали дальше веселится.
Сразу вокруг собралась группа тетушек и заворковала:
- Какой красивый ребенок, он красивее любой девочки!
- О, эти глаза такие темные, в них чувствуется сильная аура.
- Ребеночек так хорошо себя ведет, совсем не шумит. Если бы мой вонючий мальчишка был хоть на половину так хорош, я бы жила в счастливом сне.
….. Популярность малыша Вэнь Вэнь в поселке была высока. Можно сказать, что он - убийца сердец женщин, мужчин и детей.
Он рос беленьким и пухленьким, и все его тело казалось состояло из молока и жира. Очень мило. Пара двойных век, унаследованных от Фу Юаньруо и большие глаза, как черный виноград, полные ауры.
Малыш хорошо себя ведет, не кричит, а только смотрит так послушно, что тает сердце. Фу Юаньруо чувствует, что ее жизнь в поселке улучшается с каждым разом. И это полностью заслуга ее сына.
Чи Вэнь чувствовал себя огромной пандой, он наблюдал и принимал волну за волной. Спокойный, как ветер и неподвижный, как гора. Не стоит впадать в панику, это лишь маленькая сценка, он пережил много подобных.
Чи Вэнь слышал какофонию звуков и голосов в ушах, и голос его женщины всегда преобладал над другими.
Внезапно резкий голос сказал:
- Руоруо, видишь, как сложно одинокой женщине растить ребенка. Растить ребенка - это нелегкое дело. Ты должна дать ребенку полную семью. Я помогу тебе, сын дочери тети моего зятя имеет дом и магазин в посёлке. И пусть он старше тебя на восемь лет, он никогда не был женат и ему не важно, что у тебя уже есть сын. Что думаешь?
Лицо Фу Юаньруо застыло, и она собралась было отказаться, как тетя Мэй фыркнула и начала ругаться, защищая ее:
- Ванг Цуйджу, этот старый ублюдок! Кто не знает этого старого родственника, которому за 30! Он такой ленивый с липкими глазами и низкими руками. Я не хочу такого зятя! Он не достоин доверия!
- Это так! Если у него хорошее сердце, ему будет легко отправиться в город и найти жену. Кто ищет – тот всегда найдет. Он ублюдок, что ничего не делает целыми днями.
Остальные осудили Ванг Цуйцзюй за вранье.
Ванг Цуйцзюй схватилась за горло:
- Разве это не хорошее предложение от меня? Даже если он ленивый, это не плохо. И есть семейный магазин, она хотя бы не умрет от голода! Если ты выйдешь замуж, тебе не придётся тяжело работать! Не важно, какая она хорошая, у нее уже есть сын!
- Тогда почему ты не сосватала за него свою дочку?
Лицо Ванг Цуйцзюй скривилось, бормоча проклятия, она направилась к своему дому в плохом настроении.
- Руоруо не беспокойся, Ван Цуйцзюй всего лишь не знает, как закрыть дверь в своем рту и не использует мозг, когда говорит.
Фу Юаньруо улыбнулась и покачала головой, показывая что это ее не задело В конце концов, всегда будут люди, что смотрят на одинокую мать плохими глазами. Они будут предлагать возможные варианты. Они уверены что ей нужна пара.
Фу Юаньруо понимала что они довольно милы с ней. Они родились в глубинке, большинство даже не выезжали в большой город. И их привычки и мысли, по большей части, старомодные и консервативные. Она очень боялась их взглядов во время разговора, и никогда не заикнется о том, что планирует остаться тут на несколько лет, вырастить сына, забыв о себе и потом сбежать вместе с сыном.
Фу Юаньруо почувствовала облегчение, когда вернулась домой и решила не выходить пару дней. После того, что с ней случилось, было страшно до дрожи, даже подумать о замужестве.
Фу Юаньруо посмотрела вниз, на коляску. Малыш молчал и выглядел ошеломленным.
Было уже время ложиться спать, поэтому она подняла малыша со словами:
- Пора спать, малыш.
Чи Вэнь лежал на кровати, слушал пение женщины, чувствовал ее дыхание и абсолютно не хотел спать. Он бессознательно сжал свой маленький кулачок, в голове у него было много путанных мыслей. С момента его рождения и до сегодняшнего дня не было больше родственников, кроме женщины в их семье. И уж точно, не было отца.
Чи Вэнь прекрасно видел, что женщина очень сильно отличается от всех здесь, они точно из разных миров. Правду очень легко найти. Он подумал, что эта женщина была столь глупа, что позволила себя обмануть какой то падали, и этим очень разочаровала свою семью. Они отказались от нее, оставив в глубинке и идти ей некуда. Эта женщина почти осталась без денег и не может позволить себе роскошь растить его. Скорее всего, скоро она не удержится и найдет себе мужа. Наверное человек которого она нашла, не хотел тащить за собой бутылку с маслом, поэтому он жестоко бросил его в детский дом.
Поняв это, его сердце заледенело, и он начал насмехаться в душе над этой жестокой женщиной. Бурные негативные эмоции хлынули из глубины его сердца и не смогли не вырваться наружу. Он не смог удержаться от крика.
Фу Юаньруо, которая усыпляла колыбельной малыша, и почти усыпила сама себя, подскочила от громких децибел в ушах и мгновенно проснулась.
Она внимательно осмотрела малыша. Тот, кто должен был уже давно спать, не выказывал ни малейшего признака сонливости. Наоборот, он выглядел полным сил, лепетал и лопотал слова, что никому не понять, крутился и вертелся
- Вэнь Вэнь, будь хорошим. Мне нужно спать. Тебе тоже нужно спать, чтоб расти большим.
- Аааааааах!
- Мой малыш…
- Вааааааав! Ваааааааав! Аааааааах!
Шло время, Фу Юаньруо заметила, что её сын стал более энергичным и разговорчивым. Теперь он лопотал не только, как пописает или захочет кушать. Он был все так же послушным, хоть и более шумным. Раньше Фу Юаньруо очень беспокоилась, что ее малыш слишком молчаливый, слишком тихий. Теперь она спокойна, ей кажется, что так намного лучше. Раньше он почти всегда молчал и не плакал, что заставляло ее беспокоится, но теперь он просто обожает плакать, и у нее появилось желание отодвинуть этот огромный камень. Всего несколько дней спустя, Фу Юаньруо не могла больше выдержать, это стало слишком громко.
Каждый день он не замолкает, кажется говоря миллионы слов, не считая редкое время сна, ей казалось, что только его и слышно. Словно у него резко развился СДВГ(Синдром Дефицита Внимания и Гиперреактивности), он не останавливается ни на секунду, и лишь когда устает и засыпает, наступают мгновения спокойствия.
Когда она укладывала его в коляску – ему не нравилось. Его должны были держать на руках, но он теперь никому не дается в руки, только она может держать его. Тетя Мэй раньше без проблем могла его поднимать, теперь же стоит ей взять его на руки, и его тело становиться прямым и жестким.
Малыш сильный, и Фу Юаньруо боится, что он может в любой момент вывернуться и упасть, сильно ушибившись, поэтому не рискует и держит его сама.
Недавно малыш отказался от сухого молока. Когда ему исполнилось три месяца, Фу Юаньруо купила банку сухого молока и кормила его перед сном. В остальное время он кушал грудное. Она слышала от старших, что материнское молоко укрепляет иммунитет, поэтому, даже если малышу нравилось сухое молоко, она решила не спешить и кормить его им лишь один раз в день. Но теперь он отказывается от сухого молока. Если он видит, как она начинает готовить смесь, то эмоционально протестует и не желая глотать, выплевывает.
Фу Юаньруо забеспокоилась о здоровье малыша и отнесла его в больницу на осмотр. Но врач сказал, что у ребёнка никаких проблем. По крайней мере, он продолжает пить материнское молоко, и в ее молоке не уменьшился ни жир, ни его количество. Это радовало, может ему сухое молоко показалось не таким вкусным как ее. У детей могут иногда меняться вкусы.
Фу Юаньруо наконец поняла всех матерей что жалуются в интернете. В такие моменты она сравнивает свою ситуацию с тем, что рассказывают другие мамы на форуме для родителей и чувствует гордость. Ее сын самый сознательный и воспитанный в мире!
Конечно, ей не стоит сильно раздуваться от гордости. В конце концов она поняла что значит *ангел - когда спит, дьявол - когда не спит*. Фу Юаньруо очень тяжело, но она счастлива.
Малышу не нравится играть с игрушками. Каждый раз, как она пытается с ним поиграть, ручки Булочки отталкивают их, говоря, что ему не нравится. Фу Юаньруо подумала, что он устал от старых, и ему хотелось новых игрушек, поэтому она сходила и купила новые, она никак не ожидала, что малыш громко и сердито раскричится, он словно ругался на неё.
Чи Вэнь и правду был очень зол.
Эта женщина действительно блудная дочь! Она совершенно не умеет экономить! Чтобы скоро не умереть от голода с этой женщиной и сэкономить ей деньги, он даже отказывался от своих порций! И вот, она покупает эти ненужные, дорогие игрушки. Она просто решила быстрее остаться без денег и наконец, бросить его! Разве нет? В таком случает, будет лучше, если она устанет от него быстрее и быстрее выкинет!
Чи Вэнь сознательно шумел каждый день. Чем раньше она не выдержит, тем раньше она его потеряет. Во всяком случае, ему все равно!
Вчера днем начался сильный проливной дождь что продлился до середины ночи, резко упала температура и жара рассеялась, стало свежо. Всюду остались лужи.
Чи Вэнь уже несколько дней не гулял, сейчас его собираются посадить в коляску, кажется они идут гулять. Он хотел уже было начать скандалить, как заметил огромные темные круги под ее глазами, ее лицо выглядело крайне уставшим, она уже много дней не отдыхала.
Чи Вэнь, готовый начать скандалить, молча дал себя усадить в коляску и выкатить наружу. Чи Вэнь решил не создавать сегодня проблем. Если она разозлится, то победа будет стоить ему прогулки. Оно того не стоит. Он много дней уже не гулял и хоть в прогулке нет ничего веселого…
Фу Юаньруо медленно катила коляску по проселочной дороге и смотрела на зеленый пейзаж вокруг. Рисовые поля в июне все еще зеленые, но колосья риса уже поспели, это выглядело красиво. Горные вершины вдалеке были залиты дождем, что сделало их вид пышным и темно зеленым, это освежало. Солнце стояло высоко, но не было жарко, и много людей вышли работать в поле.
Она спокойно шла вперед, пока не услышала, как за спиной ее зовут:
- Руоруо! Руоруо!
Фу Юаньруо обернулась. Тетя Мэй закинула на плечо мотыгу и быстро подошла к ней.
- Тетя Мэй! - Брови и глаза Фу Юаньруо изогнулись полумесяцами, и все ее лицо засветилось.
- Я не застала тебя дома. Не думала, что ты придёшь сюда. – Тетя Мэй остановилась около Фу Юаньруо, уперла мотыгу в землю и крепко ухватилась за древко одной рукой.
- Сегодня не жарко, вот мы и вышли погулять.
Тетя Мэй серьезно кивнула и вдруг улыбнулась.
- Руоруо, последний раз ты сказала, что хочешь работать, тебе все еще интересно?
- Вы что-то нашли? – Глаза Фу Юаньруо заблестели, но потом она засомневалась: - Однако Вэнь Вэнь не очень хорошо себя ведет последнее время и наверное…
Она не может уйти на работу и оставить ребенка одного дома. Она будет слишком беспокоится и не выдержит и часа, так что как она сможет работать? Можно ли взять малыша с собой?
- Ты можешь взять малыша с собой, ему это не важно. – Тетя Мэй махнула рукой. – Хочу сразу сказать, зарплата не самая высокая, тысяча юаней в месяц, включая обед и ужин. Но ты должна сама готовить еду. Нет фиксированного рабочего графика. Во время праздников, если тебе нужно что-то сделать, просто спроси разрешения.
- Тысяча юаней - это очень хорошо! Спасибо вам тетя Мэй! – Фу Юаньруо совершенно не расстроилась.
Она знает, что в столь отдаленной глубинке почти нет работы. Даже если найти одну или две вакансии, люди могут не надеется на зарплату выше пары сотен юаней. Они готовы к этому. Она догадывается, что тётя Мэй пошла на огромную услугу, чтоб помочь ей найти такую хорошую работу.
Фу Юаньруо счастливо подумала, тысяча юаней это две банки сухого молока, это недорогие игрушки, это две одежки малышу… даже останется на еду для обеда!
Стоило Фу Юаньруо услышать, что она может брать с собой сына, она сразу согласилась.
Видя счастье на лице Фу Юаньруо и ни тени неохоты, тетя Мэй выдохнула с облегчением. Девочка не возражает. Тетя Мэй хотела, чтобы и у девочки было какое-то место. Но она знает, что в большом городе пять или шесть тысяч юаней, это очень низкая зарплата, а многие административные работники получают десятки тысяч в месяц. Но она, всего лишь старая крестьянка, она не сможет найти работу с зарплатой в десятки тысяч юаней. Даже для поиска этой работы, старик "облизывал лица", спрашивая. Но у них, все же получилось помочь.
Тетя Мэй засияла и подняла на плечо мотыгу.
- Хорошо. Приходи ко мне завтра пораньше утром, я отвезу тебя, я знаю дорогу. Сейчас я возвращаюсь в поле.
- Ах! – Фу Юаньруо поспешила поблагодарить. – Спасибо вам, тетя Мэй!
Счастливая, Фу Юаньруо опустила взгляд на сына.
– Тетя Мэй очень, очень хорошая! Нам нужно еще сильнее уважать ее в будущем!
Теперь она может не беспокоится, что вскоре сядет за стол и не сможет поесть. Тысяча юаней - это не много, но это две банки сухого молока для малыша в месяц.
Фу Юаньруо не ожидала, что тетя Мэй сможет найти ей работу. Не важно, сколь сложной будет эта работа, она обязана проявить настойчивость и ни за что не разочаровать тетю Мэй!
К сожалению, она так обрадовалась, что совершенно забыла спросить тетю Мэй, что это за работа. Но это не важно, она узнает завтра.
Фу Юаньруо прошла вперед еще чуток, в хорошем настроении, потом повернула назад и направилась домой. Стоило ей зайти в посёлок как ее остановили. Фу Юаньруо увидела тетю Ванг спешащую к ней с улыбкой.
- Руоруо! – Тетя Ванг осмотрелась вокруг, никого не увидела, и ее лицо расцвело улыбкой, как хризантема: - Ты обдумала то, что я говорила раньше?
-……
Фу Юаньруо видела загадочный взгляд тети Ванг, она ожидала чего-то такого…
Тетя Ванг не собиралась так легко сдаваться.
Фу Юаньруо устало ответила:
- Тетя Ванг, я всего лишь хочу вырастить своего сына, мне не нужен никто другой.
- Слушай, дитя! – Тетя Ванг казалась нетерпеливой. – Это никуда не годиться, что у ребенка нет отца. Сейчас, пока ребенок ничего не понимает, тебе нужно поспешить найти отца, чтоб потом не выходить замуж за отчима.
- Я честно об этом не думаю, так что не хочу вас беспокоить.
- Ты очень молодая, не легко жить сегодняшним днем…
- Мне не нравится это, есть другие девушки, а мне еще…
Рот тети Ванг был переполнен словами, чуть ли не плюясь слюной она говорила, что познакомит ее с многими.
Фу Юаньруо не могла даже и слова вставить.
- ААААААААААААААААААААХ!!
Она уже сказала, что не хочет, но эта бабка все ещё цепляется за неё! Она издевается над тобой, а ты боишься показать ей свое лицо? Он совершенно, категорически, абсолютно отказывается от отчима!
- Ох, малыш явно испачкал пеленки, мне нужно поспешить, поменять ему памперс. Извините, тетя Ванг, но я ухожу.
Фу Юаньруо нашла оправдание своего поспешного отступления и практически побежала домой, тетя Ванг продолжала кричать ей в спину.
Фу Юаньруо все же смогла избавиться от тети Ванг, но не могла побороть ощущение страха. Она прижала руку к груди, успокаивая сердце. У нее получилось улизнуть в этот раз.
Фу Юаньруо наклонилась и вытащила малыша из коляски, потерлась о него лицом и рассмеялась.
- Как мне повезло что ты у меня есть, малыш невероятный и восхитительный. Малыш спас маму. Иначе маму бы утащил старый монстр.
Лицо Чи Вэня без эмоционально, глубоко в душе он гаденько хихикал.
Не смотря на то, что произошла не очень приятная ситуация, она была счастлива.
Завтра она идет на работу!
На следующий день Фу Юаньруо оделась просто, футболка и шорты. Одежда была недорогой и выглядела чуть потрепанно. Но на ее стройной фигуре и с длинными, ладными ногами, казалась дорогим брэндом, стоящим десятки долларов.
Видя ее такой, как люди могут не задавать вопросов о ее тайном браке, и почему она забрала ребенка.
Любой мужчина был бы счастлив взять в жены такую прекрасную девушку, даже старомодные старики, скрепив свои сердца, не стали бы подавлять своих сыновей.
Во время китайского Нового года, большинство молодежи вернулись с визитом к семье, и почти все они видели Фу Юаньруо хоть мельком.
Фу Юаньруо старалась часто не выходить, но ее элегантная внешность и мягкий темперамент были замечены и оценены. Многие молодые люди приняли ее близко к сердцу.
В общих словах, когда человек слышит об одинокой девушке, беременной от незнакомого мужчины, первое впечатление, без сомнения, очень плохое. Но встретив Фу Юаньруо, человек меняет свое мнение, старый или молодой, он не может смотреть на девушку, со столь мягким характером и светлым, чистым взглядом черных глаз.
Она абсолютно не похожа на плохого, зажатого человека. Когда она улыбается, ее улыбка кажется столь теплой, что люди неосознанно стараются подойти ближе.
Подводя итог - Фу Юаньруо очень приятный человек.
В то время, пока она была беременна, молодые и одинокие мужчины не задумывались о ней. Но с недавних пор, при каждом звонке домой, они только и слышат, как старики торопятся найти ей кого-нибудь.
Теперь молодые одиночки заинтересованы и готовы приехать. Старики их подталкивали и задерживали дыхание. Можно сказать, что стоит Фу Юаньруо кивнуть, как любой из холостяков приедет для свидания вслепую.
Фу Юаньруо усадила сына в рюкзак -кенгуру на спину, взяла большую сумку с одеждой малыша, бутылочками, сосками, смесью, мокрыми салфетками и энергично зашагала к дому тети Мэй.
Когда она подошла, калитка была открыта и можно было услышать голос тети Мэй.
Она зашла в калитку и позвала.
- Тетя Мэй! Дядя Мэй!
Тетя Мэй с улыбкой ее поприветствовала:
- Руоруо, иди сюда.
Она указала на двух относительно небольших ослов во дворе.
– С этого момента, это твой транспорт. Ты будешь ездить на этом осле на работу и возвращать его вечером. Я не могу его купить, это довольно дорого, но я попросила его взаймы, и его нужно возвращать хозяевам каждый день.
Фу Юаньруо покраснела. Казалось бы, тетя Мэй столько ей помогала и помогает, пора бы уже привыкнуть, но она все равно краснеет до ушей каждый раз, как принимает любую помощь. Стоит признать, в поселке ослы очень дорогое удовольствие.
- Он им особо не нужен на хозяйстве, так что спокойно пользуйся. – Небрежно уточнила тетя Мэй. - Так, ладно. Давай отправляться, пока старик опять бурчать не начал.
Тетя Мэй вывела из загона двух ослов. Это тоже ее транспорт на сегодня, тоже взятый в прокат на один раз.
Показав дорогу Фу Юаньруо, она вернется.
- Хорошо.
Фу Юаньруо твердо решила наведаться в город, как можно скорее и купить там осла.
Обе уже были готовы выезжать, как тетя Мэй вдруг спросила.
- Ой, а где же ходунки?
- Э? Разве я могу взять их тоже?
- Ну конечно! Или ты планируешь носить сына на спине весь день? Ты быстро устанешь, а ребенку будет неудобно.
Фу Юаньруо тоже думала об этом, но была не уверена, можно ли. Теперь она спокойно вернулась домой и взяла с собой ходунки для малыша. Они выехали в дорогу.
Ехали они очень медленно, и тетя Мэй показывала ей разные запоминающиеся приметы для узнавания дороги.
Фу Юаньруо внимательно слушала тетю Мэй, пока запоминала путь.
- Когда мы приедем, я вас познакомлю, ты можешь называть его дядя Гуо. Мы - почти ровесники. Старику семьдесят лет, у него нет детей и очень упрямый характер. Он из деревни Годзя в соседнем городе. Тетя твоего дяди Мэй была замужем за стариком Гуо. С такими семейными отношениями, он позаботится о тебе, так что не беспокойся. Он, чем старше, тем сердитей, отнесись к этому с пониманием и серьёзностью.
Старый Гуо был очень хорошим, когда был моложе. Более пятидесяти лет назад, он был единственным студентом колледжа, сдавшим экзамен, из всей деревни Годзя. С тех пор прошло много времени. Все думали, что он хороший человек. Неожиданно, он остался совсем один спустя двадцать лет. Его сбережений хватило на покупку большого участка земли, где он теперь выращивает цветы.
Ни мой старик, ни его бывшая жена так и не смогли узнать что с ним случилось, он закапывается в свои клумбы каждый день и никого не подпускает близко. У него плохой характер. А зайти в его святая святых, сарай, вообще не смог еще никто.
Старик Гуо стареет, и недавно потерял сознание на своем участке. Повезло, что мимо проходили люди и увидели его, а то так бы и ушел, в одиночестве.
Поэтому вся семья умоляла его взять кого-нибудь. Ему не нравятся его неумёхи - племянники. Я просто подумала, ты такая хорошая и такая внимательная, вот я и замолвила за тебя словечко перед стариком. Он согласился дать тебе шанс. Сейчас мы направляемся к его цветочному саду, ты будешь там работать, очень внимательно следи за здоровьем старика Гуо.
Фу Юаньруо кивнула, не сводя глаз с дороги, эта работа намного лучше, чем она думала. Разве он не цветовод? Как можно чтобы ей не понравились цветы? Работая в такой обстановке настроение становиться прекрасным.
Цветочный сад, о котором рассказывала тетя Мэй, был недалеко от поселка. Они ехали медленно около 30 минут. В последующие разы она добиралась за 15, быстро запомнив дорогу.
Территория сада находилась у подножия горы, обнесенная стальной проволокой и снаружи нельзя было рассмотреть весь вид. Хотя цветник и находился у подножия горы, на частной собственности, он не был отгорожен со стороны поселка. Люди часто ходили мимо.
На расстоянии 20 метров, стоял одноэтажный дом из красного кирпича. Они доехали до железных ворот.
Сильным, зычным голосом тетя Мэй позвала:
- Старик Гуо! Старик Гуо! Иди и открой дверь!
Прошла минута, изнутри послышалось движение, через мгновение в воротах открылась железная дверь, и вышел очень морщинистый старик, ворча:
- Зовут, кричат, кто это?
Фу Юаньруо спрыгнула с осла и сразу завела руки за спину, испугавшись, что малыш выпадет от резкого движения.
Тетя Мэй совершенно не удивилась такому приветствию, наоборот, она ответила со скукой в голосе:
- Я привезла свою девочку. Держи своё плохое настроение в руках, не пугай мою семью, Руоруо.
Старик Гуо окинул её критическим взглядом.
Фу Юаньруо поспешила улыбнуться:
- Здравствуйте дядя Гуо, меня зовут Юаньруо.
Старик Гуо фыркнул и отвернулся, возвращаясь внутрь.
- Я возвращаюсь. Руоруо, я заеду за тобой вечером.
- Не стоит беспокоится, тетя Мэй, я запомнила дорогу.
Сельские дороги в основном извилистые, и если Фу Юаньруо запомнит перекрестки каждый раз, как повернет, она точно не заблудиться.
Тетя Мэй не выглядела убеждённой:
- Я заберу тебя в шесть.
Тетя Мэй, бурча себе под нос, развернула осла и уехала.
Фу Юаньруо осталась глупо стоять на месте, за дверями, сомневаясь входить ли, она не слышала позвал ли старик ее внутрь.
Старик Гуо обернулся:
- Почему не заходишь? Или ждешь особого приглашения?
Тон был не особо приветливым, но приглашение прозвучало, хоть и так своеобразно.
Фу Юаньруо поспешила взять поводья осла и пройти в дверь. Когда она закрыла за собой дверь и оставила осла у поилки, старика и след простыл.
Фу Юаньруо : -……….
Что ей делать? Куда ей идти? Фу Юаньруо не могла войти в дом без разрешения.
Она оставила сумку и ходунки на земле рядом с ослом. Освободившись от вещей, она направилась на поиски старика.
Она осматривалась по сторонам с удовольствием и интересом. Ей был очень интересен сад, в который никого не пускали. На огороженном участке было очень много горшков с саженцами, но Фу Юаньруо никогда не изучала садоводство, она не узнавала цветы.
Флористика – это навык из бытового курса благородных девиц, но она даже туда не ходила, ведь у нее есть очень *заботливая* мачеха. Зачем ей всему этому учиться? В конце концов, она сказала мужу, что это пустая трата времени. За спиной же она говорила, что это пустая трата денег на столь невежественную и глупую девушку- вазу (симпатичная пустышка).
Грязь на территории была мокрой и рыхлой, Фу Юаньруо старалась не запачкаться.
Jianlan (Cymbidium ensifolium (Jian Lan в Китае, в Японии SURUGARAN) Xiaotaohong Dendrobium (Дендро́биум) Chunlan (Элегантный моделирования цветок орхидеи CHUNLAN китайский Чиода-LAN) (п/п фото цветов ниже)
Некоторые цветы уже расцвели, и Фу Юаньруо смогла распознать парочку, но не все. Она обратила внимание на одну вещь и задумалась.
Все эти цветы из семейства Орхидных? Дядя Гуо настолько большой любитель Орхидей?
Вскоре Фу Юаньруо увидела большой крытый сарай с цветами. Она вспомнила, что Тетя Мэй говорила о сарае, запрещенной территории для всех. Она предположила что дядя Гуо будет как раз в этом сарае.
Подойдя ближе, она боязливо позвала:
- Дядя Гуо?
Тишина.
- Дядя Гуо, я могу войти?
Тишина.
Она смотрела на дверь в сарай несколько мгновений и неуверенно пробормотала:
- Так я войду?
Тишина. Но и запрет не прозвучал, поэтому она подняла ногу и сделала медленный шаг внутрь.
Она вошла в помещение с трепетом в сердце, осмотрелась и застыла в восхищении от вида разных цветущих орхидей. Ее сердце забилось сильнее, когда она заметила один цветок.
Это же Фаленопсис мутант, (Phalaenopsis mutant) разве нет?
Она никогда в жизни не видела раньше столь красивый цветок Фаленопсиса, инстинкт говорил ей, что минимальная цена этого цветка несколько миллионов юаней
Остальные орхидеи не уступали ни в красоте, ни в цене, они могли стоить сотни тысяч. До Фу Юаньруо дошло, не удивительно, что дядя Гуо никогда и никого не пускал в свою сокровищницу.
Вполне возможно, что она - первая, кто осмелился. Фу Юаньруо так растерялась от этой мысли, что не знала куда встать и куда деть руки.
Она очень, очень осторожно прошла вперед, медленно, выверяя каждый шаг, дошла до дяди Гуо и тихонько спросила:
- Дядя Гуо, что мне нужно делать?
Старик Гуо смотрел на саженец цветка. Услышав вопрос, он нахмурился, несколько секунд грыз ее хмурым взглядом и наконец буркнул.
- Всего лишь, приготовь мне обед.
- Хорошо. А что мне делать сейчас?
Фу Юаньруо приехала очень рано, только восемь утра, слишком рано начинать готовить.
- Не трогай мои цветы. Без разрешения, с разрешением, просто не трогай мои цветы. Остальное время делай что хочешь.
-……
- Лааадно….
Фу Юаньруо не осмелилась вести себя небрежно, в конце концов, если она случайно заденет ходить один горшок…. Она не могла себе сейчас позволить такие траты….
Фу Юаньруо осталась тихо стоять рядом, не мешая, молча наблюдая, как старик Гуо взаимодействует с цветами и ростками.
Через некоторое время она почувствовала, как малыш завозился в кенгурятнике и вспомнила что не кормила его с момента приезда.
- Дядя Гуо, я схожу и займусь ребенком. – тихо обратилась она к старику Гуо.
-Иди. – Нетерпеливо буркнул дядя Гуо, даже не глянув на нее.
Фу Юаньруо поспешно, но аккуратно вышла из помещения. Стоило ей выйти, как волна горячего воздуха ударила ей в лицо. Температура снаружи была намного выше, чем внутри.
Фу Юаньруо испугалась, что малыш может не выдержать такого резкого изменения температуры и поспешила не в главный дом, а в бунгало рядом с ним. В этот момент ей было совершенно наплевать на правила приличия и гостеприимства. Внутри она увидела вентилятор на потолке, включила его и отвязала малыша.
Фу Юаньруо села, уложила малыша на колени и притронулась к его голой коже. Температура его тела была немного выше, чем обычно, но черные глазки заинтересованно сверкали, и он не выглядел потревоженным.
Фу Юаньруо потерлась лицом о мягкое личико малыша.
- Малыш сегодня - самый лучший!
Он совершенно не плакал. Она по настоящему беспокоилась, что малыш начнет плакать независимо от ситуации, выведет старика Гуо из себя, и тот выгонит их.
- Малыш такой умный!
Странно, что малыш так хорошо себя ведет, но Фу Юаньруо очень обрадовалась, ей начало казаться, что малыш вернулся к своему поведению, как и полмесяца назад.
Она поменяла ему подгузник, покормила и усадила его в ходунки. Посмотрев на солнце снаружи, было жарко и хоть сарай с цветами находился не так уж далеко, она не решилась опять выносить малыша в эту жару.
Малышу скоро исполнится всего четыре месяца, будет совсем не хорошо, если он получит солнечный удар.
В этом маленьком бунгало была хорошая термоизоляция. Удушающая жара снаружи не проникала внутрь, а включенный потолочный вентилятор гонял приятный ветерок. Малыш не заплакал ни разу, он спокойно сидел в ходунках и иногда игрался с ножками и ручками.
Фу Юаньруо посмотрела на время, всего одиннадцать часов, еще рано готовить, и малыш так хорошо себя ведет, поэтому она включила мобильник и начала искать информацию об орхидеях.
Она решила серьезно отнестись к этой работе и так, как она ничего не знала о флористике, она была готова обнять ноги Будды (п.п.Пословица *не сжигает благовония, а когда нужно – обнимает ноги Будды* - предупреждение: не откладывать все на последний момент) и искала с чего начать.
Чи Вэнь изредка потягивался ручками и ножками, а его взгляд наблюдал за женщиной, сконцентрированной на своем телефоне. Он решил не мешать ей, пока она нашла работу и теперь сможет его прокормить. Сможет, ведь?
Но тысяча юаней все еще слишком мало, нужно экономить. Когда он сможет ходить и говорить, он поможет ей заработать денег. Чи Вэнь подумал, если она скоро начнет зарабатывать, ей нет резона бросать его. Правда, ведь?
Фу Юаньруо нашла полный список орхидей в интернете, и начала искать фотографии и описание каждой ( п.п. в Китае выращивают более 80 видов. Всего в мире 25тысяч видов, а гибридных/мутантов - 150 тысяч.)
Снаружи бунгало было много цветущих саженцев. Она может попробовать распознать их. Это близко, и она сможет контролировать малыша в любой момент. Если что-нибудь случится она успеет отреагировать.
Фу Юаньруо похвалила сама себя. Она такая умная, сама нашла себе занятие.
Подвинув ходунки чуть ближе к двери, она вышла, малышу ни холодно ни жарко, и она может видеть его постоянно.
- Малыш, мама будет здесь рядом. Будь хорошим.
Фу Юаньруо отошла на пару шагов и оглянулась, малыш был спокоен, так что выдохнув с облегчением, она присела у первого горшка, осматривая саженец со всех сторон.
Каждая разновидность цветочной рассады имеет разные характеристики и признаки. Фу Юаньруо может распознать несколько по форме и цветку, но смотря на саженцы, она их совершенно не различала.
Она поставила себе цель. Сегодня она должна научиться отличать десять видов орхидей.
Довольно много времени нужно на просмотр каталога и сравнения каждой фото с реальным саженцем. Фу Юаньруо упорно искала и сравнивала, и наконец нашла!
Она почувствовала себя гордой за это достижение.
Фу Юаньруо вытерла потный лоб, все ее лицо было красным из-за жары. Она была переполнена готовностью приступить к идентификации второго саженца, когда услышала детский лепет малыша.
Фу Юаньруо поспешила встать и вернулась в бунгало к малышу:
- Что случилось Вэнь Вэнь? Мама тут!
Чи Вэнь ладошками хлопал по пластику ходунков и сердито лопотал на женщину: *Ты совершенно безответственная женщина! Ты не видишь как сильно жарит солнце, и спокойно сидишь на солнцепеке?! Ты совсем не боишься солнечного удара?!!*
- Извини Вэнь Вэнь, мама была очень занята, если ты почувствовал себя одиноким, то мама уже вернулась. Ты ведь простишь маму? Правда?
Фу Юаньруо состроила умоляющее лицо.
- Бвааааааах! – Нежные, пухленькие ладошки Чи Вэня притронулись к приблизившемуся лицу, отталкивая: *Женщина, не смей тереться об меня потным лицом! Ты - грязная!*
Фу Юаньруо была так тронута! Его крохотные ладошки, пухленькие и нежные, трогали ее лицо, словно вытирали пот. Она легонько сжала эти ладошки и расцеловала каждый пальчик.
- Малыш, ты - самый лучший!
Чи Вэнь чуть покраснел от града поцелуев… Он пытался быть стойким и непоколебимым в сердце, но ее сладкий голос растопил его. Фу Юаньруо не удержалась и расцеловала его еще раз в покрасневшие щечки.
Фу Юаньруо проверила памперс. Менять ничего не нужно. Она начала играть с Вэнь Вэнь, занимая его на некоторое время. Заметив что малыш утомился, она хотела было продолжить свои исследования с новыми силами. Спокойный было малыш, вновь залопотал:
- Ааахххх!: - *Сколько продуктов по уходу за кожей сложно и дорого покупать, если ты обгоришь! Ты совершенно не ценишь мои усилия*
В конце концов Фу Юаньруо так и не смогла выйти и продолжить изучать виды орхидей. Стоило ей выйти, как малыш начинал заводиться и нервничать, он успокаивался сразу, как она возвращалась. Вначале ей это показалось странным, но потом ее осенило. Малыш ее любит!
Растроганная Фу Юаньруо решила остаться с малышом и вначале запомнить информацию из телефона. Она должны быть на высоте!
В пол первого Фу Юаньруо была готова приступить к готовке обеда. Кухня находилась на правой стороне бунгало. Маленькая, но аккуратная, с индукционной плитой, рисоваркой и рукомойником с краю. Напротив стоял маленький квадратный стол и несколько табуретов. В углу, недалеко от стола, стоял небольшой холодильник и кувшин с рисом. Фу Юаньруо проверила морозильник, ни кусочка мяса. Вначале она приготовила рис в рисоварке, потом поискала овощи, нашла две картошки.
Она подумала и вышла искать огород. Рядом с главным домом из красного кирпича был разбит небольшой овощной огород. Фу Юаньруо сорвала один кочан капусты и выкопала пару зеленых луковиц. Этого еле хватит на две тарелки.
*Не удивительно что дядя Гуо такой худой* подумала Фу Юаньруо. Как ему не быть худющим, если он питается только овощами.
Она промыла добычу, порезала картошку тонкими ломтиками, задумчиво осмотрела дело рук своих. Овощи вкусные только сразу после приготовления.
Она забыла спросить, во сколько старик Гуо привык обедать, и у нее не было его номера телефона. Малыш не может потерять ее из виду, и тем более она не осмелиться вынести его под палящие лучи полуденного жарящего солнца.
Как ей позвать дядю Гуо?
Фу Юаньруо на мгновение задумалась и придумала план. Она быстро отбежала на максимальную дистанцию от бунгало, не выходя из поля зрения сына, и несколько раз громко позвала в сторону сарая:
- Дядя Гуо, обед готов! – И бегом вернулась.
Не потратив и минуты на эту пробежку, хватая ртом воздух, она с облегчением увидела, что малыш не плачет. Почти сразу за спиной послышались звуки и приближающиеся шаги, Фу Юаньруо обернулась и увидела идущего к ним старика Гуо. Фу Юаньруо поспешила на кухню.
- Дядя Гуо, я быстро пожарю овощи, обед будет готов через несколько минут.
- Тогда быстрее готовь. Зачем звала?
Старик Гуо скривился, фыркнул и собирался высказаться, как заметил маленького ребенка, который смотрел на него. Малыш показал ему широкую беззубую улыбку.
-…..
Старик Гуо так ничего и не сказал, но его лицо чуть разгладилось.
Чи Вэнь смотрел на старика, с которым, судя по его виду, будет нелегко поладить и понимал, что это - хозяин денег, на которые будет покупаться его еда и одежда. Он понимал, что женщине нужна эта зарплата, поэтому он будет себя вести очень хорошо, и первым улыбнулся.
- Бваах! - *Привет, дедушка Гуо. *
Чи Вэнь махнул ему ручкой, дружелюбно здороваясь.
Старик Гуо повернул голову и вновь посмотрел на него. Чи Вэнь расплылся в улыбке, залопотал и протянул ручки, намекая на обнимашки. Старик Гуо даже не шелохнулся, словно игнорируя само существование Чи Вэня.
- *….У этого старика странный характер. Может ему не нравятся дети, поэтому он никак не реагирует? Это первый человек, отказавшийся поднять его.*
У Фу Юаньруо заняло десять минут пожарить картошку и овощи, она поставила тарелки на стол, наложила в пиалы горячий рис и позвала старика Гуо.
- Я нашла только это и сделала все, что смогла…
Фу Юаньруо чувствовала стыд, но она все равно не смогла бы сделать ничего больше, как бы ей не хотелось. Старик посмотрел на тарелки на столе, но ничего не сказав, сел.
Они ели в тишине. После еды, Фу Юаньруо пошла мыть посуду, а когда вернулась, старика уже нигде не было.
Фу Юаньруо предположила, что он вернулся в сарай к цветам, она хотела бы понаблюдать, но Вэнь Вэню пора кушать молоко и спать.
Она покормила малыша, держала его на руках, укачивая. Потом уложила его на небольшой диван. Положила с краю свернутое в рулон одеяло, найденное заранее и для большей уверенности придвинула стул, спинкой подпирая одеяло.
Малыш покрутился во все стороны, ища удобное положение, и наконец тихонько засопел. Фу Юаньруо продолжила делать то, что не доделала утром.
За делами, время пролетело очень быстро и вот уже шесть вечера, и тетя Мэй уже приехала за ними.
- Дядя Гуо, мы уходим. – Фу Юаньруо нашла старика Гуо и попрощалась с ним.
Старик Гуо молча протянул ей связку ключей и махнул рукой, делая жест *иди*, он выглядел раздраженным. На связке было всего три ключа. Один - точно был от ворот, второй - от бунгало, а третий… Фу Юаньруо с легким поклоном приняла их.
- Я сделала ужин. Не забудьте поужинать.
Ей особо было нечем заняться, так что она прибралась, полила огород, изучала цветы и приготовила ужин. После прощания со стариком Гуо, Фу Юаньруо направилась домой вместе с малышом и тетей Мэй.
- Как прошел первый рабочий день? Лао Гуо не создавал сложностей? – с улыбкой спросила тетя Мэй. (Лао означает старый).
- Нет. Дядя Гуо был очень хорошим. – То что он игнорировал ее весь день, не важно… - Только, единственное, с чем я могу ему помочь, это готовка, почти весь день мне было нечего делать.
Фу Юаньруо понимала, что она здесь ради зарплаты, но ей было стыдно получать такую зарплату ни за что.
- Это всего лишь первый день, дай себе время. Тем более, что для старика нет ничего драгоценнее его цветов и саженцев. Если он готов принять тебя, не беспокойся о других вещах.
Фу Юаньруо кивнула.
Дома она сделала все дела, приготовилась на завтра, уложила малыша и опять нырнула в сеть в поимках информации.
Ей повезло наткнуться на форум любителей орхидей, где выкладывали кучи фотографий стадий роста и другую, подробную информацию. На форуме было столько всего, словно она открыла новый мир.
Она сосредоточенно начала читать эти научные статьи.
Ранним утром следующего дня, Фу Юаньруо сорвала пару кочанов капусты и восковую тыкву. Сходила к мяснику и купила свиных рёбрышек. Еще вчера вечером она попросила у тети Мэй два десятка яиц. Она собрала все это, взяла малыша и села на осла. Пора на работу.
Она запомнила дорогу и не позволила тете Мэй сопровождать себя в этот раз. Сегодня она ехала чуть быстрее и добралась до места всего за 20 минут.
Остановив осла перед воротами, она аккуратно слезла и вытащила ключи, сравнив замочную скважину с ключами, нашла нужный и спокойно открыла дверь. Завела осла внутрь.
Было очень рано, только семь утра, но летом солнце встает раньше, и она просыпается раньше.
Привязав осла, она пошла прямиком в бунгало, спеша положить продукты и мясо в холодильник. Когда Фу Юаньруо вышла из кухни в гостиную, она застыла, наткнувшись взглядом на деревянную колыбельку.
Вчера ее не было. Маленькая деревянная колыбель была примерно 1,5 метра в длину и 70 или 80 см в ширину. Внутри лежал толстый и мягкий матрас, пара маленьких подушек и одеяльце. Все чистое и новое.
Колыбелька была окружена деревянными решетками, что затруднит *побег* даже ребенку старше годика. Колыбелька выглядит старенькой, но ухоженной. К ножкам приделаны колесики, что позволит легко ее перемещать.
Вчера, тут точно, не было ничего похожего.
Это для малыша?
Фу Юаньруо задумалась. Она вспомнила вчерашнее поведение старика Гуо, вспомнила его игнор и холодность к ней и ее сыну. Но видя кроватку… так ли он холоден?
Старик Гуо вышел из сада в перемазанных мокрой грязью сапогах. Он встал еще раньше для полива всех цветов.
Подойдя к колонке, он смыл грязь и пошел к бунгало. В гостиной он наткнулся на Фу Юаньруо, что в прострации смотрела на колыбельку.
Прогнав мимолетное чувство смущения он пробурчал:
- Есть много старых вещей, собирающих пыль в доме. Используй их или выкини.
- Огромное спасибо вам, дядя Гуо! – Фу Юаньруо обернулась со светящимся от счастья лицом, - Вэнь Вэнь и мне она очень нравится!
Она помнила, что тетя Мэй говорила об отсутствии детей у старика Гуо, скорее всего, он купил эту колыбельку у кого-то, и новый комплект белья специально для них.
Это тронуло Фу Юаньруо до глубины души, с момента как она приехала в этот поселок, здесь ей подарили столько доброты и заботы.
Все плохое с чем сталкивалась оригинал, словно осталось в другой жизни, очень и очень далеко.
Дядя Гуо продолжал стоять с серьезным лицом. Потом он подошел и открыл дверь в правой стене гостиной, около дивана.
- Здесь ты можешь отдыхать и оставить вещи. Приберись только.
Фу Юаньруо приблизилась и с интересом заглянула в проем. Маленькая комната, с кроватью примерно 1,80, шкафом, столом, ковром на полу и занавесками на окнах. На столе были вещи малыша, что она вчера оставила, больше ничего.
Комната выглядела чистой и пустой.
Фу Юаньруо была счастлива, пусть дядя Гуо выглядел раздражительным и незаинтересованным, но на самом деле - он мягкий и упрямый. Ей здесь было неудобно с младенцем, но он позаботился обо всем за нее.
- Большое спасибо, дядя Гуо!! – Поблагодарила с поклоном, благодарная за все Фу Юаньруо.
Старик Гуо не выглядел человеком, привыкшим принимать благодарности от людей. Он хмуро посмотрел на макушку ребенка, видную за спиной девушки, потом отвернулся и молча ушел.
Фу Юаньруо опустила малыша и радостно сказала:
- Я думаю, что дядя Гуо чувствовал себя очень неуверенно, но я не ожидала, что он будет столь милым!
Она чувствовала, что это - благословение ее ребенка, ее малыш самый лучший в мире, как кто-то может его не любить?
Фу Юаньруо положила сына в колыбельку и распаковала все вещи, думая, что можно оставить здесь, а что нужно взять с собой.
Чи Вэнь вытянул ручки и ножки, он чувствовал себя глубоко ошарашенным. Видя вчерашнее поведение старика по отношению к нему, он думал, что не нравится ему, он никак не ожидал, что старик столько для них сделает, молча.
Видя, как женщина счастливо напевает, Чи Вэнь тоже почувствовал себя счастливо. Конечно же, он был счастлив, что не нужно больше оставаться в ходунках все время. Эта комната предназначалась для него и его матери, чтобы они могли отдыхать в послеобеденное время.
Шкаф был пуст, но чистый и без дырочек от жуков. Фу Юаньруо сложила одежку малыша в шкаф. На стол поставила бутылочки и запакованные соски. Памперсы отправились в ящик стола. Вещей было мало, она не брала много, но комната уже не выглядела такой пустой.
Фу Юаньруо выглянула и посмотрела на малыша в колыбели, он кажется был счастлив и развлекался.
Кровать в комнате имела только тонкий летний матрас, она даже с виду выглядела слишком жесткой для ребенка, малышу будет неудобно на ней. А вот колыбель в гостиной намного удобней. По крайней мере ей больше не нужно постоянно бояться, что малыш может упасть с края.
Пусть малыш все еще не умеет ни ползать, ни ходить, но с детьми нельзя ни в чем быть уверенным. С такой колыбелькой она чувствовала, словно камень беспокойства упал с плеч.
Малышу нужно спать, пускай он просыпается сразу, если ее нет рядом, но в такой удобной колыбели он будет засыпать чаще, а она сможет заняться делами.
Ребенок был полон энергии сейчас, и Фу Юаньруо не могла уйти. Оглядевшись в поисках занятия, она взяла веник, решив подмести пол.
Маленькое бунгало имело довольно таки обширную площадь. Не считая кухни и, теперь их комнаты, с левой стороны гостиной была еще одна комната. Она предположила, что это - комната дяди Гуо. Рядом с их комнатой есть еще одна дверь, это помещение было заполнено вещами и хламом. Лопаты, мотыга, удобрения, коробки, кувшины, горшки и т.д.
На связке было три ключа. Один - от ворот, второй - от бунгало, а третий - наверное от главного дома.
Рядом с кухней были, явно недавно сделаны две пристройки, ванна и туалет. С другой стороны была железная лестница на чердак.
Она поднялась, посмотреть одним глазком, чердак был заполнен цветами в горшках. Некоторые горшки были пустые, в других - цветы уже пустили ростки. Были и распустившиеся.
Фу Юаньруо заметила что малыш вновь вел себя хорошо, как раньше, ей не нужно было носиться с ним весь день, и он больше не устраивал скандалы.
Единственное что, стоило ей украдкой выбраться для изучения цветов орхидей, он всегда звал ее спустя некоторое время.
До наступления двенадцати, из сарая вдруг вышел старик Гуо.
Фу Юаньруо удивилась, увидев его и смутилась.
- Дядя Гуо, я еще не начинала готовить.
Она думала, что как и вчера, когда все будет почти готово, она пойдет и позовет его обедать. Она поставила вариться бульон из свиных ребрышек и тыквы, но не начинала готовить всерьёз.
Выражение лица старика Гуо было расслабленным, он цыкнул. Не понятно злится он или нет, но Фу Юаньруо решила не ждать его реакции.
- Дядя Гуо, помогите мне присмотреть за Вэнь Вэнь, а я сейчас же приготовлю обед.
И Фу Юаньруо поспешно скрылась на кухне.
Чи Вэнь лежащий спокойно в колыбельке, посмотрел на старика широко открытыми глазами. Подумав о том, что эта прекрасная колыбелька и комната были от него, он расплылся в самой счастливой улыбке что смог.
- Хвааааай!
Чи Вэнь умеет быть благодарным, и он всегда помнит, когда люди хорошо к нему относятся. Он - человек, не держащий обид.
Старик Гуо остановился рядом с колыбелькой и смотрел, ничего не говоря, без улыбки.
Если бы не уверенность, что он любит его, Чи Вэнь подумал бы что старик не любит детей. Как правило, дети пугаются и плачут когда видят такого странного старика. Правда?
Чи Вэнь принял его помощь, разумеется, он совершенно не испугался. Он замахал пухлыми ручками и ножками в воздухе, пытаясь показать старику *я совсем не против, если ты меня возьмешь*.
Зайдя на кухню, Фу Юаньруо увидела, что бульон уже кипит. Она поспешила пожарить овощи и отнесла все на стол. Расставив посуду и вилки с ложками, она вышла в гостиную, звать дядю Гуо.
Она увидела, как ее сын танцевал и танцевал в колыбели, очень эмоциональный, а дядя Гуо стоял рядом, наблюдая, он выглядел окаменевшим и потерянным.
Фу Юаньруо рассмеялась и подошла, чтобы вытащить малыша.
- Вэнь Вэню очень нравится дядя Гуо, – она нежно погладила ладошку – Правда Вэнь Вэнь?
-Аааааххх! – Он радостно залопотал в ответ.
Брови Фу Юаньруо изогнулись:
- Дядя Гуо, вы можете идти обедать.
Старик Гуо ничего не сказал, только тихонько выдохнул и пошел к столу. Фу Юаньруо посадила малыша в ходунки и подтолкнула их ближе к столу.
Старик Гуо никак не отреагировал, когда увидел кастрюлю с бульономиз свиных ребрышек. Но когда рабочий день закончился, прежде чем Фу Юаньруо ушла, он протянул ей тысячу юаней наличкой, со словами, что это на расходы на еду за этот месяц, добавив мрачным тоном:
- Я могу себе это позволить.
Фу Юаньруо без препирательств приняла деньги, чуток подумала и спросила
- Дядя Гуо, могу я завтра приехать позже?
Спустя всего два дня работы, Фу Юаньруо не стыдилась спрашивать. Если честно, дядя Гуо не уточнял время прихода на работу. Она не думала, что будет проблемой приехать раньше, и не было проблемой спросить, если хотела приехать позже.
- Я хочу завтра съездить в город за покупками.
Старик Гуо с легкостью ответил:
- Как хочешь.
Получив согласие, Фу Юаньруо уехала счастливая.
Первое что она сделала, когда приехала в город, это покупка осла. Две тысячи юаней с хвостиком сейчас для нее огромные деньги, и она была очень огорчена такой тратой, но это необходимо. Она не может постоянно пользоваться добротой тети Мэй.
Потом она зашла в магазин хозяйственных товаров и купила комплект наволочек и все остальное постельное белье. В уличных лавочках взяла фруктов, специй и килограмм нежирного мяса.
Цены в городе были ниже, с тысячей юаней для обеда, хватит с лихвой. Фу Юаньруо решила готовить так, чтобы хватало на ужин, либо чтоб оставались продукты для ужина.
У дяди Гуо есть овощной огород, и у нее дома тоже. У нее на огороде растут тыквы. Важно покупать специи, мясо, фрукты и те овощи что не растут на обоих огородах. Старики должны кушать больше фруктов.
Фу Юаньруо, как маленький хомяк. Она взяла немного тут, немного там, и вскоре их маленькая комнатка была обставлена уютно и удобно, кухня была заполнена нужными вещами, а холодильник забит.
В гостиной появилось больше вещей и мест для малыша Вэнь Вэня.
Кроме колыбели на колесиках, она обустроила один угол комнаты, застелив пол ковриками и положив игрушки, чтоб малыш мог играть.
Важно уточнить, эти вещи не были делом рук Фу Юаньруо, все эти детские вещи были куплены дядей Гуо.
Фу Юаньруо ясно видела это. Старику Гуо очень нравился Вэнь Вэнь. Он показывал это в очень своеобразной манере, когда дарил всякие вещи, игрушки, приспособления. Фу Юаньруо старалась не протестовать, хотя и хотела сама идти своей дорогой.
Прошло уже полмесяца, хорошие отношения между матерью с сыном и стариком Гуо стали стабильными, и дни проходили спокойно.
Каждое утро с 7:30 и примерно до 12, малыш Вэнь Вэнь спокойно занимается своими делами либо в колыбельке, либо в игровом углу. Ровно в 12 - он кушает. Практически всегда, сразу после этого приходит старик Гуо и остается в гостиной, наблюдать за малышом, пока Фу Юаньруо готовит на кухне. Пусть он все еще только смотрит и очень редко берет на руки, но ребенок уже привык к нему и не создает проблем.
В шесть - Фу Юаньруо возвращается домой, иногда задерживаясь, поболтать с соседями. Так же, ее знания об орхидеях постепенно увеличиваются.
Дядя Гуо заметил, как она часто ходит и рассматривает цветы, но ничего не сказал. Словно он совершенно забыл собственные слова о категорическом запрете взаимодействия с растениями без разрешения.
Фу Юаньруо медленно училась.
В этот день, она занималась цветком орхидеи, странно, но у нее было ощущение, что этот цветок *болен*.
Обдумав свои наблюдения, она взяла горшок и показала его старику Гуо.
- Дядя Гуо. Этот цветок выглядит странно. Может у него проблема?
Старик Гуо был всего в нескольких метрах от нее, он посмотрел на протянутый горшок несколько мгновений и перевел взгляд на Фу Юаньруо.
- Что за проблема?
Значит все в порядке? Проблемы нет? Наверное она ошиблась и поспешила с выводами.
Фу Юаньруо смутилась:
- Это хорошо, что с ним все в порядке.
Старик Гуо продолжил сверлить ее взглядом:
- Какую проблему ты увидела?
Фу Юаньруо смутилась еще сильнее и забормотала:
- Мне показалось что цвет листочков поменялся, и что он выглядит больным…
Она очень давно наблюдала за ростом этого цветка, видела его не в первый раз. Она заметила изменения и забеспокоилась.
Фу Юаньруо была настолько смущена под холодным, острым, как нож взглядом старика Гуо, что захотела немедленно сбежать.
- Так в чем проблема? – Тон старика Гуо не потеплел на ни йоту.
Фу Юаньруо закусила губу:
- Может корневая система цветка не в порядке…?
Каждый вечер она пополняла свои знания. Она учила признаки болезни цветков орхидей. Листики цветка неожиданно сменили цвет на темно-коричневый, что было симптомом гнилых корней (п.п. фотки в конце)
- Хорошо. Тогда иди и займись этой проблемой.
Договорив, старик Гуо просто отвернулся и пошел к своему сараю, оставляя Фу Юаньруо позади, с горшком в руках и отвисшей челюстью.
Чтооо? Что это значит?!
Фу Юаньруо несколько секунд стояла, словно молнией пораженная, пока до нее не дошло.
Дядя Гуо дал понять, что она была права?
Она не ошиблась? Заняться проблемой самой?
КАК?! Она же не умеет!
С горечью на лице и горшком в обнимку, Фу Юаньруо стояла перед входом в бунгало и смотрела на цветок пустыми глазами, чувствуя что не готова. Но это то, что доверил ей дядя Гуо. Что если она ошибется, сделает все неправильно, и старик Гуо разочаруется, поймет что она не подходит для этой работы и уволит ее?
Эта работа ей очень, по настоящему, очень нравится.
Вначале, Фу Юаньруо поискала признаки болезни в интернете, для полной уверенности. Потом даже зашла на форум любителей и знатоков орхидей и опубликовала пост полный горечи и мольбы о помощи и совете.
К счастью, старшие братья отреагировали быстро и взволнованно объяснили, как избавиться от первопричины болезни корней.
Фу Юаньруо запомнила все и тщательно приготовила все, что ей могло понадобиться, прежде чем начать.
Она аккуратно раскопала и вытащила цветок с корнем, стряхнула налипшую на корень землю и внимательно изучила, выискивая проблему. И вот оно, малая часть корней выглядела гнилой, повезло что проблема найдена вовремя и сгнить успела лишь малая часть.
Она отрезала гнилые корни, перепроверила, чтобы ничего не пропустить, потом простерилизовала остатки и пересадила цветок в новый горшок с новой землей.
Сделав все, она с огромным облегчением выдохнула и вытерла пот.
Следующий шаг - это наблюдение в надежде, что все получилось и цветок выздоровеет.
Следующие пять дней Фу Юаньруо следила за цветком, практически не отрывая глаз, Удостоверившись, что орхидея явно выглядит лучше с каждым днем, она принесла ее дяде Гуо для финальной проверки.
Перепроверив все, старик Гуо выглядел удовлетворенно и даже улыбался, кивая.
- Неплохо, неплохо.
Фу Юаньруо почувствовала себя польщенной. Она здесь уже столько времени и наконец, впервые видит улыбку этого нелюдимого старика.
Эта улыбка была лучшей из похвал!
Фу Юаньруо чувствовала себя, словно вернулась в школу в детстве, и впервые ответила у доски, еще и правильно, и слушая одобрение учителя, готова была взлететь от счастья.
С того момента, старик Гуо начал давать ей советы и наставления в свободные моменты.
Фу Юаньруо была в восторге, она с рвением впитывала больше знаний. Она обнаружила что все ее знания полученные на форуме и в интернете за десять с половиной дней, не стоили ничего, по сравнению с получасовой лекцией старика Гуо.
После того, как Фу Юаньруо обнаружила, что дядя Гуо относится в высшей мере терпимо ко всему, связанному с Ланьхуа (Ланьхуа = Орхидея), она начала нахально часто ходить к нему на урок, словно в школу.
Принимая во внимание, что почти весь день старик Гуо носа не кажет из сарая, Фу Юаньруо шла учиться вместе с Вэнь Вэнем на спине, благо температура в помещении была стабильной.
Фу Юаньруо очень удивилась, когда увидела Вэнь Вэня, сидящим на попе в колыбели. Она совсем потеряла счет времени…
- Ах! Мой сыночек уже умеет садиться!
Она посчитала дни, ее сыну уже шесть месяцев!
Фу Юаньруо почувствовала себя очень виноватой, она настолько увлеклась обучением, что забросила собственного ребенка на столько времени.
Она решила исправиться и посвятить малышу больше времени. Как раз дядя Гуо дал ей рукописный справочник. Она будет изучать его и спрашивать, если что-то непонятно. Каждый раз, как малыш засыпал, она училась по книге.
Она гуляла по саду, когда неожиданно услышала странные звуки от ворот.
Она подошла ближе и с подозрением спросила.
- Кто там?
- Здравствуйте, я ищу профессора Гуо.
Ответ прозвучал мужским, зрелым голосом.
Фу Юаньруо приоткрыла дверь и выглянула. Ее взгляду предстал красивый мужчина средних лет, в костюме и кожаных туфлях.
Мужчина дружелюбно улыбнулся Фу Юаньруо.
- Меня зовут Чи Вэйченг.
Она выглядела слегка удивленной. Человек явно был жителем большого города. Очень красивый мужчина, чуть старше тридцати.
Вместо того чтоб открыть и пропустить его, Фу Юаньруо сказала:
- Я пойду и позову дядю Гуо.
Фу Юаньруо работает здесь уже много времени, и она никогда никого похожего не видела, она вообще гостей не видела, не считая селян с визитом к дяде Гуо или с продажей риса и овощей. Это был первый раз, когда появился кто-то, совершенно незнакомый, проведать старика Гуо.
Фу Юаньруо было очень любопытно, этот мужчина назвал дядю Гуо – профессором. Дядя Гуо был учителем?
Она зашла в сарай и нашла старика:
- Дядя Гуо, у ворот стоит мужчина, он назвался Чи Вэйченг и он ищет Вас.
Стоило старику Гуо услышать имя как он моментально нахмурился.
- Для чего он здесь? – Его настроение явно испортилось.
Фу Юаньруо повернулась к двери. - Мне его впустить?
Дядя Гуо нетерпеливо буркнул: - Впусти его. Оставь одного и быстро выпроводи.
Фу Юаньруо прекрасно поняла, что от нее хотел старик Гуо.
- Тогда я пойду и впущу его, пожалуйста не забудьте выйти.
Фу Юаньруо поспешила к воротам: - Простите, я заставила вас ждать.
Мужчина все еще ждал за дверью, но услышав слова Фу Юаньруо, с улыбкой ответил: - Не беспокойтесь. Я без приглашения.
Момент, когда Чи Вэйченг увидел Фу Юаньруо, на мгновение ошеломил его, он никогда не видел столь прекрасной и нежной девушки. Он никогда не думал, что в такой глубинке есть такие выдающиеся красавицы. Это довольно удивительно. Она племянница учителя?
Чи Вэйченг прошел в дверь, дружелюбно улыбаясь. Фу Юаньруо не удержалась от ответной улыбки. Она давно не видела столь дружелюбных незнакомцев, и это было неожиданно.
Фу Юаньруо провела гостя в гостиную бунгало, пригласила сесть и предложила чашку чая.
Чи Вэйченг очень спешил сюда, так что чувствовал жажду. Молчание продлилось половину кружки чая, потом мужчина не выдержал и спросил.
- Я не видел тебя в последний свой визит. Ты племянница учителя?
- Нет. Нет. – Фу Юаньруо замахала руками: - Я тут работаю. Меня зовут Юань Руо – Она представилась и полюбопытствовала в ответ: - Мастер Чи, вы ученик дяди Гуо?
- Да, он был моим профессором в университете: - Мужчина сдержанно улыбнулся. - Но… я знаю что дядя вернулся сюда двадцать лет назад. Вы выглядите на тридцать…
*Этот человек учился в универе в десять лет?* Фу Юаньруо выглядела озадаченной.
Чи Вэйченг весело расхохотался: - Мне сорок лет, малышка.
Фу Юаньруо: -…….
*Никогда бы не догадалась! Он хорошо сохранился…*
- Простите – Фу Юаньруо постыдилась своей недоверчивости и мыслей.
- Ничего, все в порядке, наоборот, это - комплимент то, что ты так ошиблась с моим возрастом. Я польщен. – Чи Вэйченг не выглядел задетым: - Думаю, ты могла бы звать меня дядей, смотря на мой возраст. Но принимая во внимание, что ты зовешь дядей моего учителя, то это было бы наглостью и неуважением с моей стороны, и поставило бы меня с учителем в один возрастной рубеж. Позволь мне назвать себя - брат Чи.
- Брат Чи - Послушно воскликнула Фу Юаньруо.
Секунду подумав, она решила объяснить задержку дяди Гуо.
– Дядя Гуо в своём любимом цветочном сарае, думаю, что он уже скоро подойдет.
Чи Вэйченг кивнул. Он прекрасно знал характер своего учителя, и его совершенно не задевало то, как его игнорируют. Он спокойно продолжил общаться с Фу Юаньруо.
Спустя некоторое время, он не смог не спросить.
- Юань Руо, ты никогда не задумывалась о работе в индустрии развлечений?
- Эээх? – Фу Юаньруо на мгновение застыла от неожиданности.
- Нет, правда. Ты выглядишь очень красиво. Если ты войдешь в индустрию развлечений то станешь очень популярной. Если у тебя есть такая возможность, то я уверен что ты выстрелишь!
- Но я ничего не умею…
- Но, можешь научится. – Чи Вэйченг вытащил из кармана визитку. – Я агент и менеджер в компании Apple Entertaiment(п/п. возьму на себя наглость впредь писать названия компаний так: Корпорация Apple. Они будут оооочень часто в тексте). Наша компания очень заботится о своих артистах, и если ты подпишешь контракт с нашей компанией, то быстро станешь знаменита. Я могу привести пример. Сюэруо – прекрасный пример молодой популярной суперзвезды.
Фан Сюэруо? Фу Юаньруо отвела взгляд.
Прошло довольно много времени с момента, когда она слышала от кого-либо это имя в последний раз. Она знает, что Корпорация Apple - это единственный гигант медиа-компании, которую никак не может соблазнить Корпорация Orange, где и находятся мужские и женские герои. Возможность создавать звезды, у Корпорации Apple воистину могущественная. Они создали, по настоящему, талантливых и драгоценных актрис и актеров, ветеранов кино.
В последние годы, Фан Сюэруо была очень агрессивна, и многие женские звезды были просто раздавлены ее каблуком. Благодаря Фан Сюэруо, Корпорация Orange поднялась до тройки сильнейших медиа-гигантов, и даже затмила еще одну компанию, Корпорацию Mango.
Повезло, что у Корпорации Apple есть актер, чей статус не был ничем задет, иначе даже такой медиа-гигант, как Корпорация Apple ушел бы в тень, избегая быть центром внимания.
Чи Вэйченг не убавлял напора уговоров и предложений. У него всегда был прекрасный глаз по нахождению достойных людей, очень точный. И он точно видел в Юань Руо надежду, которая легко сокрушит Фан Сюэруо.
Если честно, Фу Юаньруо была очень взволнована, но не показала этого ни на секунду. Она помнила о проклятии на своем теле. Она не хотела появляться перед героем и героиней раньше времени, пока не пройдет два года с момента возможной смерти.
Можно сослаться на то, что она скромная и пугливая, что у нее уже есть сын, и она очень хочет его защитить. Там, снаружи, она даже себя защитить не может, чего уж говорить о защите других.
У Фу Юаньруо всегда хорошо работала интуиция, особенно в такие моменты.
- Мне жаль, но я совершенно не заинтересована в индустрии развлечений.
- О, ты наверное беспокоишься, что эта индустрия слишком сложная? Не стоит, Корпорация Apple - твой лучший друг и доверенное лицо. Если ты чего-то не хочешь, никто не может тебя заставить.
- Я верю словам брата Чи: - Фу Юаньруо нахмурилась. – Но мне нужно растить сына. Я не могу оставить его, и тот факт, что у меня есть сын - не подходит мне для развития в индустрии развлечений, не так ли?
Фу Юаньруо встала и взяла на руки малыша Вэнь Вэня, который проснулся минуту назад, и помахала крохотной ручкой в сторону остолбеневшего Чи Вэйченга.
Чи Вэйченг выглядел ошарашенным, он видел колыбель рядом с диваном, но не заметил, что под москитной сеткой спал младенец.
Или эта девочка перед ним, вовсе не девочка?
Фу Юаньруо аккуратно держала шестимесячного малыша и игралась маленькой ручкой сына, здороваясь с братом Чи.
У малыша белоснежная, мягкая и нежная кожа, маленькое пухлое личико и большие черные блестящие глаза, полные ауры. Прекрасный маленький господин.
Чи Вэйченг, неосознанно, вытащил кошелек. Но он никогда даже подумать не мог, что встретит тут ребенка, он не привез никаких подарков и в кошельке даже двухсот наличкой не было.
Он улыбнулся, чувствуя себя не на своем месте:
- Малыш очень красивый.
Он твердо решил тайно сделать подарок завтра же.
Фу Юаньруо польщенно улыбнулась: - Спасибо, братец Чи.
- Ах, но это не важно, я все еще жду и надеюсь что ты подумаешь над предложением, мы не позволим вам пострадать!
Прежде чем Фу Юаньруо успела ответить отказом, грозный голос старика Гуо обрушился на них.
- Что это ты тут опять делаешь?!
- Учитель! – Чи Вэйченг моментально подскочил и поклонился в приветствии.
- Не зови меня учителем! Кто это тут твой учитель? – Старик Гуо смотрел плохим взглядом. - Что ты тут опять делаешь?
- Я приехал проведать Вас. Вы хорошо себя чувствуете последнее время? Вы не забыли вовремя провери…
Прежде чем Чи Вэйченг успел закончить, старик Гуо перебил его громким, грозным рыком.
- Я не могу умереть!!
Фу Юаньруо смотрела и туда, и туда с неподдельным интересом и любопытством.
Чи Вэйченг бессильно спорил:
- Все равно, Вы должны лучше заботиться о себе. Я тут для того, чтобы отвезти Вас на обследование в город. В городе больницы и врачи намного лучше и продвинутей, чем…
Старик Гуо был совершенно неблагодарным и вновь перебил его: - Ты тут не только из-за этого. Я прав?
Чи Вэйченг горько улыбнулся: - Я ничего от вас не могу скрыть. Но да, я хочу купить один горшок с орхидеей.
Старик Гуо моментально категорически отказался: - Не продается.
- Учитель, выслушайте. – Чи Вэйченг начал уговаривать старика. – В этот раз покупатель готов заплатить десятикратную цену. Вам нужно много денег для содержания всего этого. Цена, которую он предлагает, стоит того. Вы ничего не потеряете, если продадите один горшок по цене десяти.
Старик Гуо ответит с сарказмом: - Продать цветок твоему покупателю, значит - уничтожить растение, на которое было потрачено много сил и времени.
Чи Вэйченг: -……
На это - ему было нечего сказать.
Старик Гуо начал его выгонять: - Сказал не продается, значит не продается, катись!
Чи Вэйченгу пришлось пойти на выход.
- Тогда все улажено. Завтра я заеду за Вами, и мы поедем в городскую больницу.
Чи Вэйченг был полностью побежден и растоптан, Фу Юаньруо еще слышала его удаляющийся голос, пока он совсем не затих.
Когда дядя Гуо вернулся, он выругался.
- Ублюдок!
Фу Юаньруо посмотрела на визитку в руке, рассмеялась и спрятала ее.
Чи Вэнь был поражен и погружен в свои мысли. Он совсем не ожидал: проснуться и увидеть эту женщину, счастливо щебечущую и смеющуюся с мужчиной. И что было сравнимо с ударом молнии, эта фамилия мужчины – Чи.
Чи… Это всегда была его фамилия, есть ли связь?
У директора приюта была фамилия Чи, он всегда думал, что ему дали фамилию в честь директора.
Но так ли это? Этот человек менеджер в Корпорации Apple? Чи Вэйченг?
Он вспомнил, что этот мужчина исчез без следа из круга развлечений, после того, как оскорбил Фан Сюэруо и устроил скандальный дебош, находясь под наркотиками.
Он запомнил, потому что этот мужчина был идолом его менеджера, и тот постоянно твердил, что Чи подставили. Этот мужчина был, тем кого выбрала его мать?
Фу Юаньруо даже не подозревала о мысленных мучениях сына. Дома она укачивала малыша, уговаривая его заснуть и думала.
С тех пор, как она нашла работу, она не интересовалась индустрией развлечений или новостями о своей семье. Внезапно ей об этом напомнили, и она ненадолго выпала из реальности.
Конечно глупо было об этом даже думать. Здесь она в безопасности. Это нереально для нее, войти в индустрию. Там сейчас господствуют и доминируют герой и героиня. Она разобьется одна.
Единственный вариант, это обнять золотое бедро короля актеров Си Юэ. Но даже если она подпишет контракт с Корпорацией Apple, это не гарантировало, что такой невероятный и недосягаемый большой актер, будет защищать маленькую сестру из своей компании. Как может она держаться за его золотое бедро без задней мысли? Люди будут видеть ее насквозь, словно она прозрачная. Забудем…
Внезапно Фу Юаньруо подумала, что вместо индустрии развлечений, она может начать стримить. Пускай индустрия стриминга была в тени индустрии развлечений, и последняя была хорошо развита, но и первая ни в чем не уступала.
Есть некоторые знаменитые стримеры и блогеры, что не уступали звездам кино первого плана. Еще один плюс, это статичность и квадратность. Есть много разных тем для стрима, она может стримить, не показывая свое лицо, может даже получится заработать чуток денег.
Это был лучший выход. Она не может отложить денег из зарплаты в тысячу юаней. Даже легко заболев, она не сможет оплатить медицинский расходы. Заработать больше денег…
Фу Юаньруо почувствовала неуверенность. Но вопрос о стриминге остался открытым.
Этой ночью Чи Вэнь спал очень беспокойно, он провалился в ночной кошмар и не мог из него выбраться.
Он долго боролся, и наконец, избавившись от иллюзии, открыл глаза.
Он смотрел в пустоту тусклым взглядом, и все его тело источало плохое настроение.
Я не помню, что мне снилось, я помню только чувства, которые испытывал, испуг, беспокойство, страх...
Он не хотел плакать, но детские слёзы невозможно контролировать.
Вскоре после того, как Фу Юаньруо заснула, она вдруг почувствовала какие-то телодвижения рядом. Прежде, чем открыть глаза, она протянул руку и начала нежно поглаживать ребенка.
- Что случилось с Вэнь Вэнь? - Фу Юаньруо мгновенно пришла в себя, услышав короткий плач ребенка.
Она пристально посмотрела на Вэнь Вэнь, тот покраснел, из уголков его глаз покатились слезы, и он заплакал.
Она быстро подняла ребенка, встала с кровати, обошла вокруг и стала его уговаривать:
- О, не плачь, не плачь.
Она поспешно сменила подгузник и наполнила бутылочку смесью, но как ни старалась, он отказывался пить молоко и вместо этого, плакал еще громче.
Этот ребенок чувствует себя неуютно? Фу Юаньруо встревожилась и осторожно погладила животик руками:
- Малышу неудобно? Мама погладит тебе животик, если он болит.
Плач на некоторое время прекратился, и его большие, влажные глаза посмотрели на Фу Юаньруо. Она только вздохнула с облегчением, как в следующее мгновение мальчик снова громко заплакал.
Услышав мягкий голос этой женщины, Чи Вэнь почувствовал себя еще более расстроенным. Может быть, из-за ночного кошмара, который ему приснился, его психологическое состояние неожиданно стало нестабильным, и он никак не мог перестать плакать.
Вспоминая те дни в приюте, когда я был голоден и стеснялся драться с другими детьми за паровую булочку...
В возрасте двенадцати или тринадцати лет, я услышал, что в индустрии развлечений можно заработать денег и отправился в город в кино и на телевидение, чтобы выступить с группой новичков. Подвергаться насмешкам из-за молодости, подвергаться издёвкам из-за отсутствия опыта...
Если ей суждено кинуть его, почему она должна быть так добра к нему?
Почему ты так хорошо к нему относишься? Почему ты так заботишься о нём?
Почему она не хочет уходить?
Я не нужен тебе, а ты не нужна мне!
Чи Вэнь плакал душераздирающе, его маленькие ручки крепко сжимали волосы Фу Юаньруо, его заплаканные щеки покраснели, а болезненные всхлипывания сменились с громких на хриплые.
Фу Юаньруо не долго успокаивала его. Слушая плач сына, у неё защипало в носу и из глаз потекли слезы.
- Малыш... не плачь... Мама здесь... - приговаривала Фу Юаньруо, плача, - не бойся...ах... ..малыш не бойся...
Когда пришла тётя Мэй, она увидела две пары заплаканных глаз, одни большие и одни маленькие.
Малыш Вэнь Вэнь с самого рождения был очень тихим и послушным и редко плакал, поэтому тетя Мэй видела, что Фу Юаньруо может справиться с ребёнком сама, из-за этого она лишь изредка помогала ей.
Посреди ночи, звуки внезапного плача и какой-то суматохи, постепенно донеслись до её ушей. Тетя Мэй была потрясена, она быстро встала и подошла посмотреть, что происходит.
- Тетя Мэй...ууу... Ребенок плакал… *ик*... что делать...- Фу Юаньруо выглядела растерянной, она просила о помощи, - что же делать...
- Все в порядке, дай мне посмотреть, это нормально для ребенка, плакать посреди ночи, не паникуй. - тетя Мэй хотела обнять ребенка, чтобы посмотреть, что с ним, но малыш не ожидал, что та сделает это и заплакал еще сильнее.
Боясь, что малыш будет сильно плакать, тетя Мэй вынуждена была отвести ее в сторону:
- Возьми ребёнка по-другому, держи его вот так.
-Ох! - Фу Юаньруо спохватилась и быстро изменила свою позу в соответствии с тем, что сказала ей тетя Мэй.
Она подняла ребенка, прижав к себе его маленькое тельце.
-Ху-ху котёнок, не стоит бояться, - тетя Мэй несколько раз нежно погладила ее по спине.
Фу Юньруо поспешила повторить:
- Ху-ху котёнок, не бойся. Мама здесь, не бойся малыш...
Фу Юньруо перестала плакать и ходила взад и вперед, успокаиваясь.
Не знаю, сработало ли это. Вскоре громкий плач Вэнь Вэня прекратился, его маленькое горлышко все еще всхлипывало, и слезы все еще сияли на его ресницах.
Фу Юаньруо коснулась его маленького лица.
- Давай вытрем лицо Вэнь Вэнь.
Пока Фу Юаньруо успокаивала ребенка, тетя Мэй не сидела сложа руки, наполнив таз чистой горячей водой, она смочила маленькое полотенце и протянула его Фу Юаньруо.
Фу Юньруо вытерла лицо и шею Вэнь Вэня, а затем и его маленькие ручки.
Она дотронулась до спины малыша, плачущий мальчик вспотел, быстро вытерла его и переодела.
- Попей водички. - Тетя Мэй тут же протянула ему маленькую детскую бутылочку с теплой водой и направила прямо в рот.
Фу Юаньруо приложила бутылочку с водой ко рту ребенка, и теперь он был готов пить, красные и мягкие губы сжались, а заплаканные глаза стали более ясными.
В одной руке он держал детскую бутылочку, а в другой крепко держал кончик волос Фу Юаньруо, отчего сердца людей таяли.
Малыш Вэнь Вэнь усмехнулся, его веки медленно закрылись, и через некоторое время он перестал двигаться.
Фу Юаньруо немного подождала, прежде чем убрать бутылочку.
Она наклонилась, чтобы поцеловать ребенка, а потом осторожно легла рядом.
Тетя Мэй вылила воду из таза, убрала вещи и мягко спросила:
- Должна ли я уйти сейчас?
Фу Юаньруо повернула голову и тихо прошептала:
- Тетя Мэй, ты будешь спать с нами? Не стоит возвращаться так поздно, это слишком опасно. На случай, если Вэнь Вэнь снова заплачет, я не знаю, что делать без тебя.
- Нет, Вэнь Вэнь больше не будет плакать.
Хоть она и сказала так, тетя Мэй осталась, немного прибралась, а потом легла спать.
Кровать достаточно большая, чтобы в ней могли разместиться двое взрослых и один ребенок.
Тетя Мэй тепло сказала:
- Иди спать, я побуду здесь.
- Да, - ответила Фу Юаньруо гнусавым голосом, а затем закрыла глаза, но какое-то время она совсем не чувствовала сонливости.
С момента рождения ребенка и до настоящего времени, Фу Юаньруо впервые видела, как ребенок истерически плачет. Она была очень обеспокоена и опечалена этим.
Вэнь Вэнь редко плакал. Даже если, на какое-то время, его охватывало беспокойство, он никогда не плакал. Время от времени он легонько всхлипывал, чисто символически, и через некоторое время успокаивался.
Сегодняшний плач разрывал ее сердце на части.
В глубине души она помнила, что среди ночи спала очень беспокойно, а когда внезапно проснулась, тети Мэй уже не было в постели.
Она ненадолго прилегла, ее разум еще был несколько затуманен, и она не совсем понимала, что произошло этим вечером.
Услышав легкое движение снаружи, она задумалась о том, чтобы встать, но прядь ее волос все еще была зажата Вэнь Вэнем.
ГЛАВА 11
Фу Юаньруо никак не ожидала, что ее благовоспитанный и благоразумный сын вдруг окажется таким "невежливым".
Если она правильно понимает, ребенок враждебно настроен по отношению к брату Чи, но почему? Она считает, что брат Чи очень хороший...
Фу Юаньруо неловко улыбнулась:
- Вэнь Вэнь всегда был очень хорошим, может быть, потому, что он не спал прошлой ночью, он был немного капризным...
- Дети очень милые.
Чи Вэйчэн вообще-то не любит детей. Он считает, что детям трудно быть послушными и не проказничать. Но в этот момент, он видит маленького мальчика, который скалит свои зубки и машет ручками, что очень забавно.
Даже нахмуренные бровки и яростный голосок делали его очень счастливым.
Он невольно потянулся, чтобы взять пухлую ручку, но малыш отмахнулся от него.
- Аааахххх... - Чи Вэнь продолжал свирепеть, - ‘не пытайся угодить мне!’
Ему показалось, что он хмурится и выглядит серьезным, и свирепым. На самом деле, когда его пухлое, полное детского жирка и молока личико, сотрясалось от злости, он был таким прелестным, что это умиляло.
Улыбка Чи Вэйчэна стала еще шире.
Он думает, что этот ребенок очень милый, и приковывает к себе взгляд. Он всегда думал, что это - добрый ребенок, но не может вспомнить, когда видел подобное.
Фу Юаньруо была очень рада видеть своего сына таким оживленным, и она не прекращала взаимодействия между ними.
Чи Вэйчэн еще немного подразнил ребенка, а затем вышел, чтобы посмотреть орхидеи.
Когда Фу Юаньруо увидела это, она хотела помочь, но ребенок слишком крепко вцепился в неё. Наконец она положила ребенка в кроватку и когда уже собиралась выйти, была призвана обратно.
Фу Юаньруо пыталась несколько раз, но так и не смогла покинуть гостиную.
Чи Вэнь сидел на маленькой кровати и смотрел на Фу Юаньруо с недовольным выражением лица.
Это не имеет значения, она, должно быть, бросит своего сына ради какого-то мужика.
Он не хотел видеть, как они создадут свой собственный мирок для двоих и оставят его позади.
Если бы Фу Юаньруо знала, о чем думает ее сын, она была бы в шоке. У нее, действительно, не было этих грязных мыслей. Да, она считала, что Чи Вэйчэн хороший, но у нее не было никаких других мыслей на его счет.
Кроме того, совсем не обязательно, что она ему нравится.Она думает, что он просто выполняет свою работу и не считает нужным позволять другим делать это вместо него.
Фу Юаньруо хлопотала вокруг малыша все утро, а в полдень приготовила роскошный обед.
Для Вэнь Вэня она приготовила мясное пюре.
Шестимесячного ребенка уже можно было кормить не только молочной смесью. Фу Юаньруо специально изучила множество блюд детского питания и готовила их для Вэнь Вэня.
С тех пор, как Вэнь Вэнь попробовал детское питание, оно ему очень полюбилось. Оно нравилось ему больше, чем молоко, да и в принципе, он не любил пить грудное молоко.
Фу Юаньруо думала, что в других семьях, при отлучении детей от груди, они будут плакать. Однако, у нее вообще не было переживаний на этот счёт.
Как говорили Фу Юаньруо опытные старшие, то лучшее время для отлучения ребенка от груди начинается в восемь месяцев, а полностью отучать детей от грудного вскармливания нужно в период от года до полутора лет.
В это время, она всё еще изредка кормит грудью, но частота кормления сокращается и не превышает одного-двух раз в день.
Чи Вэйчэн остался на обед. Лицо дяди Гуо все еще было недовольным, но он позаботится о Чи Вэйчэне.
Вскоре после еды, дядя Гуо отпустил Чи Вэйчэна на работу, сам пошел вздремнуть, а Фу Юаньруо взяла ребенка на обед.
Уложив Вэнь Вэня спать, Фу Юанруо положила свой телефон рядом с собой, а затем задумалась о том, чтобы позвонить себе с другого телефона.
Это метод, о котором она уже думала раньше.
Дядя Гуо не просил ее работать, оплачивая их расходы, она не могла оставить ребенка без присмотра.
Так как ее сын уже чувствовал себя лучше, она хотела чем-нибудь заняться, пока Вэнь Вэнь спит. Это нормально делать что-то рядом с домом. Можно заметить движение в доме в любое время, но, если вы находитесь далеко, вы не можете этого сделать.
Поэтому она придумала способ, и для этого она также купила старый телефон за 100 юаней.
Она положила свой мобильный телефон на стол и позвонила на него со старого телефона, таким образом она в любой момент могла услышать, если ребенок начнет беспокоиться.
У нее было не так уж много возможностей поработать, и ежемесячный платеж по кредиту никто не отменял.
По крайней мере, раньше этот способ срабатывал.
На этот раз, после того, как она уложила Вэнь Вэня, она поспешила пробраться к выходу.
Ей было очень стыдно, что она позволяет себе спать, в то время как другие люди работают.
Когда Фу Юаньруо подошла к цветнику, Чи Вэйчэн возился с растением в горшке.
Увидев приближающуюся Фу Юаньруо, он добродушно улыбнулся.
Фу Юаньруо также принесла с собой инструменты и собралась помогать.
Но после долгого наблюдения ей показалось, что делать ей больше нечего и единственное, с чем нужно было разобраться, это орхидея, находившаяся напротив Чи Вэйчэна.
- Брат Чи, позволь мне помочь тебе, а ты немного отдохнешь.
- Нет, я почти закончил.
Фу Юаньруо пришлось стоять неподалёку, наблюдая, как он обрезает листья орхидеи и не могла удержаться от вздоха:
- Брат Чи, ты понимаешь!
На самом деле, она была очень смущена, Чи Вэйчэн сделал всю её работу сам.
- Мой университет специализируется на растениеводстве, а учитель - мой наставник. - с улыбкой сказал Чи Вэйчэн.
Фу Юаньруо удивленно уставилась на его спину, и вздохнула:
- Тогда, ты, действительно, профессионал своего дела.
Специалист по растениеводству на самом деле пошел в индустрию развлечений, чтобы стать агентом, и он, по-прежнему, хорошо справляется.
- Хотя я и изучал эту специализацию, но я не думаю, что это мне подходит, поэтому я решил сменить свою профессию.
Чи Вэйчэн был немного в затруднительном положении, человеческая жизнь, действительно, непредсказуема.
Тогда он выбрал эту специализацию, и она его, действительно, интересовала, но у него, на самом деле, не было таланта в этой отрасли.
Кроме того, он - дилетант и просто хочет заработать больше денег и жить хорошей жизнью.
Когда-то он завидовал своим учителям и одноклассникам, которые специализировались на выращивании редких и экзотических растений. Как только они культивируются, вы можете разбогатеть в одночасье.
Но чтобы в состоянии выдержать все исследования и культивирование, талант так же необходим.
Через два года после окончания университета, он тоже погрузился в выращивание и лелеяние орхидей, но так и не добился успеха, из-за чего его финансовое состояние был столь ничтожным, что он мог позволить себе питаться только лапшой быстрого приготовления.
Позже он попал в индустрию развлечений случайным образом.
Неожиданно он оказался вполне подходящим для этой индустрии. В первый раз он привел новых людей, он стал популярным, а потом совсем освоился в этой индустрии.
Это Фу Юаньруо очень хорошо понимала.
Как и многие из его бывших одноклассников, они изучали эту специальность, но многие из них стали заниматься отраслью, связанной с этой специальностью.
Более того, то, что вам нравится, не всегда может у вас получаться, но и вы можете работать в отраслях, которые вам нравятся, но таких очень мало.
-Брат Чи, вы очень подходите для индустрии развлечений!
Чи Вэйчэн улыбнулся:
-К счастью, я очень редко могу упустить восходящих звезд.
Затем он сказал:
-Вы также очень подходите для индустрии развлечений. Вы обдумали мое предложение, которое я вам озвучил в прошлый раз насчет того, чтобы войти в индустрию развлечений?.
- О чем вы?
Чи Вэйчэн строго сказал:
-Я вижу, что взгляды людей редко бывает неправильнымы. У вас очень характерное и красивое лицо, и публика может легко запомнить вас. Ваше лицо очень красивое и подходит для любой драмы ... У вас есть много природных задатков, и я вижу в вас большой потенциал.
Фу Юаньруо не могла поверить в эти слова, неужели она так хороша?
Фактически, ее нынешние черты лица в чем-то похожи на черты, которые она имела в прошлой жизни, но теперь ее внешний вид представляет собой усовершенствованную и улучшенную версию ее прошлой.
В прошлой жизни, ее лицо было покрыто сильным макияжем с младших классов средней школы. Густой макияж и красные губы, которые она всегда красила в красный, выглядели ярко и агрессивно.
С тех пор, как она приехала сюда, она не прикасалась ни к какой косметике, в лучшем случае пользуется небольшим количеством увлажняющего крема, который тот берет у малыша.
Сейчас ее лицо без капли макияжа, во всяком случае, она чувствует, что без макияжа выглядит лучше, чем с тонной макияжа на лице.
На самом деле, в прошлой жизни, оригинал появился на публике из-за отношений с героиней, и она также имеет очень плохую репутацию в индустрии развлечений.
Она считает, что Чи Вэйчэн, должно быть, слышал о ней, возможно, даже видел ее на публике, но он никаким образом не связывал их.
-Что касается актерской проблемы, которая вас беспокоит, в компании есть специальный преподаватель, так что вам не о чем беспокоиться.
Само существование Юнруо уже было половиной решения проблемы. Если с ней поработать и научить ее всему, то она обязательно засияет, как звезда.
Фу Юаньруо осознала, что Чи Вэйчэн, действительно, красноречив, и она была тронута его словами.
После некоторого колебания она все равно неохотно отказалась:
-Нет, по крайней мере, у меня не было этой идеи последние два года. Жизнь моего малыша, вот что важно, а все остальное – это лишь воображаемое.
Думая о том, о чем думала прошлой ночью, Фу Юаньруо снова сказала:
-Но я хочу провести прямую трансляцию, например, чтобы моего лица не было видно, но у меня нет подходящей аппаратуры, и я не знаю, что делать.
Младенец заплакал посреди прошлой ночи и заставил ее забыть об этой идее. Только сейчас она вспомнила об этом.
Фу Юаньруо была так расстроена, что не знала, что транслировать. Если это музыкальный инструмент, она может играть на пианино, но не может говорить о ее профессионализме в этом деле.
Прямую трансляцию?
Чи Вэйчэн сказал:
-Это тоже хорошо.
Он с большим энтузиазмом относился к своим идеям:
-Вы хотите транслировать цветы в прямом эфире, верно?
Фу Юнруо колебалась:
-Это же хорошая идея?
-Конечно, контент прямой трансляции может быть разнообразным. В Юньяне многие проводят прямые трансляций домашних животных, таких как кошки и собаки. Есть также Юньянхуа. Орхидея всегда была одним из самых популярных цветов в нашей стране. Орхидея - это не самое худшее, что можно выбрать.
Идея Чи Вэйчэна также очень разумна, главным образом потому, что Юаньруо работает в саду орхидей, и прямая трансляция на эту тематику очень подходит.
Она снова и снова кивала головой, ее глаза сияли, это правда, что ее навыков еще недостаточно, но она будет усердно над этим работать.
-Если вы хотите вести прямую трансляцию, выбирайте приложение Panda Live. Это самое лучшее приложение для проведения прямых трансляций.
Чи Вэйчэн считал, что, прямые трансляции и развлечения – это две отрасли, которые неразрывно связаны.
Прямые трансляции популярны в индустрии развлечений, и знаменитости в индустрии развлечений обычно сохраняют свою на прямых трансляциях.
Прямую трансляцию Юаньруо можно рассматривать, как выход в круг индустрии развлечений.
Он не может позволить, чтобы другие компании забрали ее к себе.
Panda Live и Apple Entertainment являются дочерними компаниями одной и той же организации. В будущем они могут забрать большую часть сегмента развлечений.
Фу Юаньруо серьезно кивнула:
-Я очень серьезно рассмотрю ваше предложение.
Чи Вэйчэн знал правду и не мог упустить ее, поэтому он не продолжал настаивать, чтобы не давить на нее, а аккуратно сменил тему.
-Я отвезу учителя в город сегодня вечером. Я могу вернуться послезавтра. Надеюсь ты будешь здесь.
-Я должна попробовать.
Она согласилась, а затем с беспокойством спросила:
-У дяди Гуо нет проблем со здоровьем, верно?
-Не переживай. Он просто стареет и требует большего осмотра.
-Ага.
Фу Юаньруо вздохнула с облегчением.
-Знаете, учитель немного упрямый ...
Она согласилась и четко сказала:
-Не волнуйтесь, я попрошу дядю Гуо позже спросить, есть ли в чем ему признаться.
-Извините, что беспокою вас.
-Без проблем.
Фу Юаньруо волновало, так как изначально, это была ее работа.
ГЛАВА 12
Фу Юаньруо приняла слова Чи Вэйчэна близко к сердцу и ночью, укладывая спать сына, взяла с собой мобильный телефон, чтобы загрузить приложение Panda Live.
Чи Вэнь прислонился к рукам Фу Юаньруо, глядя на экран телефона очень серьезно, как будто понимая всё, что она собирается сделать.
Если Фу Юаньруо не хочет, чтобы ее сын слишком рано стал зависимым от гаджетов, то должна оградить ребенка от них, но малыш сегодня был очень шумный, однако игры в мобильнике его успокаивали, поэтому она не возражала.
Она не могла сделать, поэтому продолжала держать ребенка на руках, пока была занята с телефоном.
К счастью, малыш просто хотел посмотреть, а не протягивал ручки, пытаясь схватить телефон и не мешал ей.
Фу Юаньруо решила начать прямую трансляцию.
Она считает, что предложение брата Чи очень полезно.
Ей всё еще необходимо работать в этой сельской местности, поэтому у нее не такой уж большой выбор темы трансляций.
Кулинария не подходит, она не умеет готовить изысканные блюда, ее способности ограничиваются несколькими домашними блюдами, пение тоже не стоит выбирать, так как нет и шанса, что она поёт лучше профессионалов, к тому же, в таком случае, придется петь на камеру, позволяя увидеть всем, как нелепо выглядит ее лицо в этот момент…
А что, если заснять эти прекрасные сельские пейзажи?
Фу Юаньруо пролистнула прямую трансляцию, рекомендованную на главной странице, но не смогла ее остановить.
Тема прямой трансляции с миллионом фанатов очень живая и интересная, не удивительно, что прямые трансляции так популярны, на них правда подсаживаешься и потом не можешь с них слезть.
Если бы не маленькая пухленькая ручка, хлопнувшая по экрану, Фу Юаньруо продолжала бы зависать в телефоне без остановки.
Только после этого она опомнилась и решила изучить подробнее то, как ведутся трансляции.
Она ознакомилась с правилами, зарегистрировала аккаунт, открыла окно прямого эфира и выбрала теги.
К чему же относится Юньянхуа? Она немного поискала, и оказалось, что там было что-то, связанное с выращиванием живых цветов, поэтому она решила остановить свой выбор на этой теме.
Изучив контент прямой трансляции, Фу Юаньруо начала читать контракт.
По возможности, Фу Юаньруо не захотела бы подписывать контракт. Она беспокоилась, что после того, как ее персональная информация просочится наружу, ее легко выследят, что приведет к тому, что всё, над чем она так долго работала, будет напрасно.
Преимущества Panda Live делятся на две категории: подписание контракта и не подписание контракта. Стримеры, которые не подписывают контракт, делят доход с 3 к 7. Если контракт подписан, то оплата зависит от того, на каких условиях был подписан договор между стримером и платформой.
Фу Юаньруо кажется, что она слишком много переживает и, возможно, не сможет заполучить большую аудиторию, поэтому ей пока не нужно думать о подписании договора.
В тот день дядя Гуо пообедал и ушел вместе с Чи Вэйчэном. Фу Юаньруо взяла на себя заботу о растениях и пришла в цветник с Вэнь Вэнь на спине, рано утром.
Это первый раз, когда Фу Юаньруо будет самостоятельно ухаживать за орхидеей в цветнике.
Она нервничала и еще больше напряглась.
Ценность орхидей в этом цветнике неизмерима, поэтому она должна очень тщательно о них заботиться.
Если Фу Юаньруо хочет выращивать живые цветы в цветнике, который ей не принадлежит, она считает, что сначала должна проконсультироваться с его владельцем.
Если дядя Гуо не согласится, она подумает о чем-то ещё. Короче говоря, нужно начать прямую трансляцию.
Фу Юаньруо полностью погрузилась в тщательный уход и изучение орхидеи.
Она очарована различными формами орхидей и чувствует, что это великое дело - вырастить цветок и помочь ему расцвести яркими красками.
Она посмотрела на орхидею-гибрид, выращенную кропотливыми усилиями дяди Гуо и подумала о том, сможет ли она ее вырастить.
Малыш Вэнь Вэнь вёл себя очень тихо и был послушным. Пока Фу Юаньруо занималась цветами, он был в коляске с маленькой игрушечной машинкой в руке.
Он сидел неподвижно, а его глаза время от времени смотрели в сторону Фу Юаньруо.
Достойная быть женщиной, которая родила его, даже с ее открытым лицом, с орхидеями, она действительно лучше, чем Хуа Цзяо.
Его внешность очень похожа на женскую, но он более благороден. В его предыдущей жизни, несмотря на скандалы, многие поклонники были очарованы его лицом.
Он согласен с тем, что у этой женщины не было той известности, что позволяет зарабатывать большие деньги, но он не был рад тому, что она пошла в индустрию развлечений.
Никто не знает этого лучше, чем он, человек, который проработал в индустрии развлечений уже более десяти лет. Он поднялся с самого низа на самый верх, он видел так много темных и грязных дел на своем пути.
Эта женщина настолько глупа и нелепа, что ее обязательно сожрут.
‘Так что просто будьте безликой и зарабатывайте немного денег.’
Когда он вырастет, он сможет зарабатывать деньги самостоятельно, так что ему больше не придется беспокоиться о них.
Дядя Гуо и Чи Вэйчэн вернулись в полдень следующего дня.
Дядя Гуо быстро и стремительно шел впереди. Чи Вэйчэн нес две большие сумки, пытаясь догнать его. Они один за другим вошли в дом.
Фу Юаньруо только что уложила малыша Вэнь Вэня вздремнуть в комнате. Услышав какое-то движение снаружи, она поспешно вышла и поздоровалась с ними, а затем обеспокоенно спросила:
- Как прошло обследование дяди Гуо?
Дядя Гуо недовольно фыркнул. Затем он вернулся в комнату.
Чи Вэйчэн улыбнулся и сказал:
- Нет особой проблемы, но кровяное давление немного повышено, просто удели этому больше внимания.
Если бы Фу Юн услышал это, он почувствовал бы облегчение, он был бы в порядке.
- Это лекарство учителя. Я побеспокою вас, чтобы вы помогали мне присматривать за ним, когда меня не будет.
- Хорошо. - Фу Юаньруо прочитала написанное в инструкции количество доз и молча запомнила.
После того как Чи Вэйчэн вернулся, Фу Юаньруо, боясь разбудить Вэнь Вэня, шепотом позвала Чи Вэйчэна в гостиную.
Чи Вэйчэн был очень обеспокоен будущим развитием Фу Юаньруо и спросил ее, приняла ли она решение.
Фу Юаньруо рассказал ему о своих успехах, а затем сказала:
- Если я, действительно, хочу делать прямые трансляции, то сначала должна получить разрешение дяди Гуо.
- Учитель не будет возражать. - сказал Чи Вэйчэн, - На какую тему ты хочешь вести стримы?
- Я долго думала об этом, я хочу транслировать в прямом эфире процесс выращивания гибридных орхидей. - Глаза Фу Юаньруо засияли. - Хотя у меня еще нет опыта в этом, я действительно хочу выращивать красивые орхидеи, как дядя Гуо. Это тоже тип Юньянхуа.
Фу Юаньруо почувствовала, что по сравнению с ежедневным поливом и удобрением, процесс выращивания цветов был более сложным.
Хоть это и очень трудно, но что, если?
Если ей это удастся, она сможет сказать, что является экспертом в области выращивания гибридных растений.
Понадобится три или четыре года для того, чтобы орхидея заметно подросла из семечка, но сейчас мы все больше используем специальные удобрения, которые помогут нам вырастить орхидеи гораздо быстрее, например, за два или три года.
У Фу Юаньруо, было предчувствие, что нужно начать с семечка, даже если оно не даст плоды, оно могло зацвести, что было бы совсем идеально.
Немного поболтав, Чи Вэйчэню внезапно позвонили, он извинился перед Фу Юаньруо,
-Я должен ответить на звонок.
-Да, конечно. - я улыбкой ответила Фу Юаньруо.
Чи Вэйчэнь немного отошел, чтобы ответить на звонок.
Фу Юаньруо казалось, что он так долго болтал, но на самом деле, он быстро вернулся.
В момент, пока дверь закрывалась, я слабо слышала, как брат Чи сказал по телефону: «Это уже близко…».
Когда она зашла в комнату, Вэнь Вэнь всё ещё спал, Фу Юаньруо вздохнула с облегчением и задалась вопросом, почему она не слышала ни звука от радио няни, когда малыш просыпается?
Я не понимаю, почему этот малыш такой враждебный.
Фу Юаньруо всё не давали покоя 2 слова, которые она услышала случайно и все думала о том, что обследование дяди Гуо прошло хорошо и брат Чи, должно быть, скоро уедет.
Здание Apple Entertainment расположено в столице. Как совсем небогатый человек, он не может уйти надолго, если хочет приехать.
Это такая редкость - друг, которому можно рассказать всё, что думаешь, и ей было очень жаль, что они не смогут долгое время встретиться, но для нее, это самое обычное дело проводить с ним время.
Так как Чи Вэйчэн был в компании, Фу Юаньруо не торопилась заканчивать работу, поэтому она приготовила ужин в 5 вечера и уже думала, как они вместе поужинают.
Все так и произошло, как загадывала Фу Юаньруо. Сразу после ужина, Чи Вэйчэнь попрощался с ними, до того как она ушла.
Фу Юаньруо спросила,
-Вы уедете сегодня вечером?
-Завтра у меня есть неотложные дела, поэтому я должен уехать сегодня. Иначе, мне придется отложить те дела. Эта отдаленная деревня расположена слишком далеко от города, и дорога не самая лучшая. Мне нужно было ехать пять или 6 часов, чтобы найти отель и переночевать в нем, а еще два или три часа, чтобы добраться до аэропорта следующим днем, сесть на самолет и улететь в столицу.
Чи Вэйчэнь пробыл недолго и собирался уже уезжать. Перед тем как уехать, он попросил у старика Гуо горшочек с орхидеями.
Стариок Гуо был не в самом лучше настроении, немедленно недовольно приподнял брови,
-Не порти мои орхидеи.
Не смотря на то, что он был недоволен такой просьбой, стариок Гуо протянул горшочек с орхидеями, которые выглядели наиболее блеклыми и неухоженными.
Чи Вэйчэнь держал этот горшочек с орхидеями, улыбался и сказал:
-Учитель, я скоро снова приеду к вам в свободное время.
Дядя Гуо рявкнул на него:
-Давай уезжай быстрее, иначе я снова сломаю твою ногу.
Фу Юнь была в оцепенении, она думала, что дядя Гуо специально прогонял Чи Вэйчэня. На самом деле, он был рад, что кто-то помнит его, он так эгоистичен.
Неожиданно, но на следующий дядя Гуо все еще ругался на Чи Вэйчэня, что тот разрушил Ланьхуа.
Фу Юаньруо выслушивала всю эту ругань долгое время, ничего не могла сделать и лишь сказала:
-На самом деле, Чи Вэйчэнь очень мил с нами, он может позаботиться о тех орхидеях…
Он в этом более профессионален, чем Фу Юаньруо.
Дядя Гуо все еще не мог успокоиться,
-Он не хочет растить их сам! Он просто загубит мои цветы!
Фу Юаньруо была так потрясена словами дяди Гуо.
Но как бы много не говорил дядя Гуо, вскоре он затих.
Фу Юаньруо боялась расспрашивать дядю Гуо, она боялась, что чем больше она его расспрашивает, тем сильнее он будет раздражен.
Прошло достаточно много времени, Фу Юаньруо предположила, что дядя Гуо уже совсем должен был успокоиться, поэтому она поднялась к нему в комнату и спросила его,
- Дядя Гуо, как ты считаешь, я уже могу выращивать орхидеи?
Все это время, у нее были разногласия с дядей Гуо, она прочитала несколько книг о выращивании растений, которые взяла у него, но еще ни разу не практиковалась в этом, поэтому ей было интересно, получится ли у нее.
Дядя Гуо внимательно посмотрел на нее.
Фу Юаньруо стало тревожно, но она продолжала настаивать на своем:
-На самом деле, я хочу проводить прямы трансляции…
Она все подробно объяснила насчет прямых трансляций, и что она собираться снимать во время их проведения.
Дядя Гуо все терпеливо выслушал и только фыркнул на это,
-Придумай что-то поинтересней.
Сказав это, он просто ушел.
Фу Юаньруо моргнула, по реакции дяди Гуо было сложно понять, согласился он или же был против проведения прямых трансляций.
Пока шла, она совсем не думала про реакцию дяди Гуо, но когда зашла домой, все её мысли были заняты только этим.
Фу Юаньруо обняла сыночка и удрученно сказала:
-Эх, кажется, мы всё-таки не сможем работать на подработке…
Она должна была думать о том, о чем можно рассказывать на прямых трансляциях.
Чи Вэнь сказал про себя, касаясь своей пухлой ручкой её лица: "Думай, несмышленая, дедушка Гуо совсем не против твоих прямых трансляций!"
Фу Юаньруо совсем не догадывалась, о чем думает ее ребенок, и она была подавлена весь следующий день.
Фу Юаньруо отнесла сына в цветочный сарай и очень внимательно рассматривала цветы, которые могли вырасти.
Цветочный сарай дяди Гуо огромен, он занимает тысячу квадратных метров. Орхидеи, которые он выращивал последние двадцать лет, или орхидеи, которые только начинали расти, их было всего семьдесят три, поэтому места было много. Цветочный сарай был относительно просторным.
Сейчас она обнаружила, что многие орхидеи уже можно высадить, что освободит гораздо больше пространства.
В правом углу цветочного сарая есть свободное место. Это пространство, к тому же, окружено двумя полками и выбраться отсюда можно только через одну дверь.
Фу Юаньруо зашла в цветочный сарай и все осмотрела. Там были расположены инкубаторы, которые поддерживали постоянную температуру, комнатные растения и грунт для высадки растений.
У Фу Юаньруо разбегались глаза.
Дядя Гуо вошел за ней, и взял в руку семена и саженцы цветов из коробки на столе.
-Спасибо, дядя Гуо!
Глаза Фу Юаньруо покраснели от слез. Она думала, что дяде Гуо совсем не нравится, что она проводит прямые трансляции, но она совсем не ожидала, что он так удивит ее.
Я была так поражена, что чуть не расплакалась.
Ей это так нравилось. В ее родном городе в другом мире все складывалось хорошо.
Дядя Гуо заметил, что она вот-вот заплачет, и у него на сердце стало так тяжело,
-Если ты хочешь здесь надолго задержаться, не смей трогать мои цветы.
Он произнес это в спокойном тоне.
-Хмм!
Сказала Фу Юаньруо под нос.
Потом дядя Гуо пошел проверят свои сокровенные цветы.
Фу Юаньруо убрала капельки слез с уголков ее глаз и начала разбирать семена и саженцы цветов. Они пахли словно цветы, и слезливый вид цветка груши выглядел очень приятно.
В то же время, Чи Вэйчэнь был в пыли и провел в дороге день и ночь, возвращаясь в столицу.
В тот момент, когда у него было время, чтобы завезти свои вещи домой, его срочно вызвали в компанию.
-Ачэн, наконец-то ты вернулся!
Юань Синь стоял около главного входа компании, и когда он увидел Чи Вэйчэня, он бодро поприветствовал его.
-Если ты не вернешься, я не потерплю этого!
-Юань. - прокричал Чи Вэйчэнь и затем улыбнулся, -Ну что, я быстро вернулся?
-Спасибо за твою усердную работу.
Юань Синь осторожно взял горшок с орхидей из рук Чи Вэйчэня и с облегчением выдохнул. Он наконец-то сможет вылечить своего актера.
Юань Синь в одно мгновение восстановил свою безупречную внешность, и они вместе с Чи Вэйчэнем вошли в здании компании.
-Юань, Чи.
Пока они шли, работники приветствовали их один за другим.
Если Чи Вэйчэнь - самая узнавая личность в сфере развлечений, то никого не было, кто бы мог сравниться с Юань Синем, как агентом.
В возрасте сорока пяти лет, Юань Синь - легенда в сфере развлечений. Все его знают, как одного из агентов и директора компании Apple entertainment. За всю свою карьеру он привел в эту сферу всего лишь трех актеров, которые стали легендами.
После того, как первая звезда достигла вершины, он спокойно отступил от дел, женился и завел детей. Вторая звезда умерла от неизлечимой болезни на третий год своего грандиозного успеха.
И сейчас третья звезда, которую он привнес в эту сферу, был Си Юэ, на котором они хорошо зарабатывали.
Си Юэ, который начал свой путь в двадцать лет, взял награды: «Лучший актер» и «Лучший молодой актер» за свой первый фильм.
Но это даже не пик его карьеры.
Каждый раз, когда в компании дела идут плохо, он всегда привносит что-то новое, и дела начинают идти лучше.
С самого начала, это было самым большим достижением Юань Синя, привести такую звезду в агенство. И за долгие годы сотрудничества, он убьет любого, кто посмеет переманить его в другое агенство.
Говорят, что служить трудно, но временами это совсем не выносимо. Временами он чувствовал, что его лысина становится огромной.
Например, недавно, орхидеи, которые выращивал долгое время, завяли, хотя за ними не так уж и трудно ухаживать.
Широко известный ТВ канал пригласил для участия в разных шоу. Ответ Хуа был отрицательным, и он не захотел идти туда.
Известный режиссер пригласил сняться в фильме и предложил главную роль, но Хуэйхуа отказался и не захотел сниматься.
Однажды даже сценарий был отправлен ему, чтобы понять, заинтересован ли он в этом. Хуэйхуа даже не захотел прочитать его.
…
Это не самая раздражающая вещь. После того, как я услышал, о том, что Чи Вэйчэнь отправился навестить своего учителя, он снова был в ярости, и он должен был купить вазу с орхидеями, которые выращивает его учитель.
В чем же причина? Цветы, которые выращивал его учитель, не увядали почти полмесяца.
Во-первых, их можно купить, но когда учитель каким-то образом узнал, что он продал цветы, чтобы они просто увяли, он отказался впредь продавать их кому-либо. Даже те, кто мог предложить миллионы, были лишены такой возможности.
А сейчас я услышал, что Чи Вэйчэнь пришел к учителю, поэтому я должен был купить вазу с теми цветами через Чи Вэйчэня.
Зная, что он выращивает их, чтобы они завяли, он не продавал, и я попросил Чи Вэйчэня сказать, что блуграсс прекрасен, разве можно позволить такой красоте оставаться одной?
Если бы только этот бездарь, который не принимал сценарий более года, не пошел на поводу у этого бедного цветка и травы.
Юань Синь открыл дверь, и, как только он поднял глаза, то увидел мужчину в обычном костюме, который откинулся на черный офисный стул. Его ноги были на настолько длинными, что еле умещались под столом, а голова, находилась на спинке стула. Его лицо было прикрыто книгой.
Услышав движение у двери, мужчина не двинулся с места, как будто ничего не услышал в своем глубоком сне.
Юань Синь не спешил, он поставил растение в горшке на стол, без промедления вынул из портфеля три сценария и положил их на стол.
Затем он постучал по столу:
-Это отличный сценарий, который я недавно выбрал. Посмотрите, какой из них вы хотите сыграть?
Через некоторое время, тонкие пальцы сняли книгу, обнажив красивое лицо.
Мужчина вяло лежал, приподняв глаза и небрежно сказал:
-Цветок мертв ...
В середине разговора его взгляд случайно упал горшки с растениями на столе, и в поле зрения появился горшок с зеленым блуграссом.
Так что разговор изменился естественным образом:
-Мне особенно нужна работа, чтобы облегчить печаль.
Юань Синь высоко поднял голову, зная, что может облегчить страдания этого предка и пододвинул сценарий.
Си Юэ невзначай посмотрел на него, затем указал на один из сценариев:
-Вот этот.
Юань Синь взял сценарий и посмотрел его, затем кивнул в знак согласия:
-Да, я свяжусь с директором, а все остальные роли будут распределены. Команда официально начнет работу через полмесяца. Вы должны присоединиться к команде вовремя, я отправлю вам полный сценарий чуть позже. В течение этого периода времени вы прочтете, поэтому воспринимайте это очень серьезно.
Си Юэ вздохнул:
-Разве ты не можешь сказать что-нибудь хорошее?
- Посмотри, это по-человечески? Ты - обладатель награды «Золотой лошади», как ты мог растерять все свои навыки актерской игры?
Юань Синь закричал от такого отношения Си Юэ к себе.
Глаза Си Юэ снова были нацелены на горшок с растением:
-Чи Вэйчэн вернулся?
-Вернулся, ты ...
Юань Синь собрался продолжить разговор, когда его прервал стук в дверь.
Юань Синь посмотрел на дверь и сказал:
-Войдите.
Секретарь с изысканным макияжем на высоких каблуках открыла дверь и вошла, заявив:
-Император Си, брат Юань, мисс Фан Сюэруо здесь, она хочет увидеться с Вами.
Женщина изо всех сил старалась вести себя так, как будто она занималась важным делом, но ее взгляд упал на лицо Си Юэ, и ее щеки покраснели.
Это красивое лицо настолько смертельно красиво для женщины, что оно полностью ослепляет ее.
-Почему она снова здесь?
Юань Синь нахмурился, услышав имя Фан Сюэруо.
Это было сказано так естественно, что говорит только о том, что она не в первый раз сюда приходит, и можно без особого труда определить его отношение к Фан Сюэруо.
Си Юэ вскинул брови и сказал:
-Сегодня я не принимаю.
Юань Синь не возражал и сказал секретарю:
-Просто скажи, что Императора Си здесь нет, позволь ей обсудить все детали встречи со мной.
-Хорошо.
Секретарь кивнула в ответ, она не могла не взглянуть на Императора Си Инь еще несколько раз, прежде, чем закрыть дверь, и ее щеки снова зардели.
Юань Синь вздохнул и сказал:
-Ты так пугаешь.
Могут ли эти девушки смотреть не только на внешность? Внешний вид всегда ослепляет их.
-Естественно.
Си Юэ убрал свои длинные ноги, обошел вокруг стола, подошел близко к Юань Синю, непринужденно забрал растения в горшках и направился к двери кабинета.
-Я скоро вернусь, позвони мне, если будет что-то срочное.
Юань Синь ответил, неоднократно повторяя:
-Не забудь прочитать сценарий.
Не оглядываясь, Си Юэ в ответ махнул рукой. В Apple Entertainment есть специальный коридор, по которому знаменитости могут покинуть скрытые секции здания, чтобы их не преследовали папарацци.
Си подошел к стоянке, тщательно расставил растения в горшках на переднем сидении и закрепил их. Закрыв дверь, подошел к водительской двери, готовясь открыть ее и уехать.
-Император.
Неподалеку раздался чистый и мелодичный женский голос, за ним последовал стук туфель на высоком каблуке.
-Пожалуйста, не уезжайте.
Он думал, что никого не потревожит и не ожидал, что его увидят, но тут появилась женщина.
Кажется, что людям в Apple Entertainment нужно стучать друг на друга, и никто не знает, как Си Юэ относится к этому.
Фан Сюэруо слегка опустила голову, сняла солнцезащитные очки и затем подняла глаза.
-Император. - нежное лицо Фан Сюэруо было холодным: -Нам нужно поговорить.
Си Юэ вздохнул:
-Я не думаю, что нам есть о чем говорить.
Си Юэ открыл дверь и собрался уже уезжать.
Увидев, что Си Юэ собирается уехать, Фан Сюэруо встревожено шагнула вперед и протянула руку, чтобы придержать дверцу его авто.
Уголки губ Си Юэ поджались с огромной неприязнью к происходящему:
-Мисс Фан, ваше неожиданное появление в компании я могу только связать с тем, что вы работаете на наших конкурентов. Разве вам не кажется это правдоподобным?
Apple Entertainment и Orange Entertainment - смертельные соперники. Сотрудник Orange Entertainment появился в Apple Entertainment и пытается остановить его. Когда их сфотографируют репортеры светской хроники, эта борьба обострится.
Ему не хотелось, чтобы его имя фигурировало в похожих статьях желтой прессы.
Фан Сюэруо взглянула на него, обнажив свою белую и тонкую лебединую шею. Выражение ее лица было слабым и упрямым.
-Где моя сестра?
Си Юэ усмехнулся, скрестил руки на груди, уголки его губ скривились в тонкой улыбке:
-Это, действительно, странно. Где сестра, твоя сестра, мисс Фан, ты на самом деле пришла спросить меня, в чем дело?
Выражение ее лица сменилось на смущение, а зубы прикусили ярко-красные губы, и она сказала:
-Вы были в тот день в отеле, верно? Моя сестра исчезла после того, как вышла из отеля, и она больше не выходит на связь... Дядя очень беспокоится о безопасности моей сестры, если вы что-то знаете, где она, просто скажите нам, мы очень переживаем за нее...
Они обнаружили, что на следующий день, когда сестра пропала, их попросили проверить, где ее видели в последний раз. Они не ожидали столкнуться с таким. Они узнали только то, что она вышла из отеля и направилась в неизвестном направлении. Ее следа вообще не было, как будто ее след кто-то пытался скрыть.
За исключением Си Юэ, который также был в отеле в то время, а пропавшая девушка не могла думать о ком-либо еще с таким трепетом в сердце.
В тот день репортер случайно заметил ее сестру, но в конце дня она была чем-то подавлена, а на лице не было никаких эмоций.
Ее друзья по работе сказали репортеру, что это может быть связано с ее работой, следовательно, это была рука Apple Entertainment.
Фан Сюэруо не знала, когда ее старшая сестра встретила Си Юэ, и чем он поможет?
Си Юэ посмотрел на Фан Сюэруо взглядом, как клоун в цирке:
-В тот день в отеле было множество людей. Почему бы тебе не спросить других? Если вы не можете найти кого-то, пожалуйста, обратитесь в полицию, хорошо?
-Но……
Си Юэ не хотел слушать всю эту чушь, он открыл дверь, сел на водительское сиденье, а затем захлопнул дверь.
Фан Сюэруо оказалось в сложной ситуации, и она не могла не отступить назад:
-Император Си! Император Си!
Она погналась за авто, пробежав несколько метров, неаккуратно ступила и случайно повредила лодыжку. В тот момент, когда она чуть не упала, к ней подбежал незнакомец и придержал ее.
Фан Сюэруо вскрикнула и упала на землю всем телом. Она не видела, как авто отдалился от нее и скрылся вдалеке.
Она разочарованно отвела взгляд, затем, словно что-то почувствовав, подняла глаза и удивилась:
-Брат Чанг? Что ты тут делаешь?
Чан Чжую посмотрел в глаза Фан Сюэруо:
-Как же я не приду, если тут издеваются над тобой.
Думая о сцене, которая только что произошла, Фан Сюэруо не волновалась, что Чан Чжую видел это, он все равно появился слишком поздно и поднял женщину, которая была в полном отчаянии.
Фан Сюэруо встала и, освободившись из его объятий, поправила волосы. Она мягко сказала:
-Я могу сама во всем разобраться.
Чан Чжую холодно фыркнул:
-Я думаю, Си Юэ вообще не обращает внимания на семью Чанг и семью Фу!
Глаза Фан Сюэруо потемнели, а голос стал немного тише:
-Я - член семьи Фу ...
Прежде, чем она успела закончить свои слова, Чан Чжую поспешно прервал ее:
-Почему ты так думаешь? Потому что Дядя Фу обращается с тобой хорошо? Дочь, которая не осмелилась бы признать, что вы - юная леди семьи Фу.
Фан Сюэруо слабо улыбнулась и без тени сомнения сказала:
-Знаешь, меня это не волнует.
-Я знаю, что ты добра к другим, внимательна к другим повсюду, ты такая замечательная и добрая, что ты понравишься любому.
Чан Чжую сказал очень чувственно :
-Влюбиться в тебя - это самое последнее, что должно волновать меня в этой жизни.
Фан Сюэруо слегка покраснела, а затем нахмурилась:
-Дядя Фу так добр ко мне, я хочу помочь ему найти сестру, но ...
Когда он упомянула семью Фу, лицо Чан Чжую внезапно охватило выражение неприязни, и он холодно фыркнул:
-Эта семья так к тебе относится, а ты так сильно о ней заботишься? Люди могут неправильно понять эту твою привязанность.
Фан Сюэруо негромко сказала: - Признается она в этом или нет, но в глубине души, она - моя сестра. Теперь, когда ее местонахождение неизвестно, как я могу не волноваться за нее?
-Ты слишком добра.
Чан Чжую был несправедлив к своей возлюбленной, но не мог критиковать ее. Он всегда приглядывал за ней и не позволял ей страдать.
Фан Сюэроу была слегка опечалена: -Ке Си все еще отказывается раскрыть половину всего.
-Если это не сработает, ты позвонишь в полицию и скажешь, что Си Юэ похитил человека.
-Не надо! - отказалась Фан Сюэруо. -Это не лучший метод. Репутация императора, который ответственен за фильм непростая. Если это произойдет, его репутация будет полностью разрушена.
Чан Чжую заревновал и сказал: -Ты так сильно о нем заботишься?
Фан Сюэроу покачала головой: -Не об этом мы должны волноваться.
Она проявила инициативу и взяла Чан Чжуя за руку, а ее голос смягчился: -Хорошо, давай придумаем другой способ, давай уйдем, иначе репортерам будет трудно все это объяснить.
-Отличная идея….
Ее мягкая рука держала его руку, Чан Чжую внезапно забыл обо всем и обо всех, а в его голове была лишь одна мысль.
"Сюэруо взяла инициативу на себя и повела его!"
Си Юэ проехал некоторое расстояние, он еще мог видеть в зеркало заднего вида, как выбежали и обхватили руками падающую женщину.
Он усмехнулся.
Они, действительно, стоят друг друга.
Машина подъехала к магистрали и влилась в поток машин, губы Си Юэ расслабились.
То, что упомянула девушка, заставило его снова мгновенно вспомнить ту прекрасную и ужасную ночь.
Он случайно повернул к сточной канаве и хотел подождать, пока Юань Синь догадается забрать его.
Неожиданно к нему подбежала девушка, которая, казалось, была под воздействием наркотиков.
Изначально он хотел сдержаться, но не ожидал, что женщина заставит его чувствовать себя так, его рассудок был как в тумане, а затем они провели страстную ночь вместе...
После того, как Юань Синь приехал в отель, ответа не было, когда он стучал в дверь комнаты. Он немедленно установил контроль над отелем, чтобы проверить наблюдение. Он увидел, что привел девушку в комнату. Он знал, что опоздал, и исправить это можно было только потом.
Юань Синь немедленно уничтожил наблюдение и обнаружил, что девушка была не очень известным членом из семьи Фу.
Юань Синь не спал всю ночь, опасаясь, что этот инцидент разразится, и ему нужно уладить с ней отношения, чтобы обо всем позаботиться. Узнав, что СМИ готовились вылить всю эту грязь с черным материалом, он позаботился об этом.
Неожиданно он просто задремал, и в мгновение ока она в спешке убежала. Куда она сбежала, казалось, что собиралась полностью исчезнуть.
Юань Синь поспешно постучал в дверь, чтобы разбудить Си Юэ и быстро рассказал об этом. Си Юэ был очень доволен тем, как Юань Синь со всем разобрался и обнаружил злые намерения девушки, убрав все следы.
Фактически, он действительно не знал, куда пропала девушка и специально не искал ее.
Хотя у них были подозрения насчет него, но поскольку они не сочли его виновным, ему было все равно.
Хотя у женщины была плохая репутация, в ту ночь он не чувствовал раздражения, а она чувствовала себя вполне хорошо. Иначе бы он ей не помог.
Просто из-за этой ситуации на него напала та мерзкая девчонка, что ему очень не понравилось.
Си Юэ постучал по рулю. Раз уж они такие деловые, пусть займутся делом.
…
Фу Юаньруо не знала, что произошло за тысячи миль отсюда. Она оборудовала собственную цветочную комнату, убедилась, что все хорошо подготовлено перед прямым эфиром, а затем нервно запустила прямой эфир.
Она запускала прямой эфир всегда только на телефоне.
В настоящее время этот мобильный телефон является ее самым ценным активом и самым дорогим мобильным телефоном в стране.
Разрешение камеры очень высокое, а исходный эффект изображения сравним с профессиональным фотоаппаратом.
Открыв вкладку прямой трансляции, Фу Юаньруо интуитивно начала прямую трансляцию.
-Привет всем, меня зовут Юньцзюань Юньшу. Это моя место для прямых трансляций. Цель моей прямой трансляции - вместе со всеми выращивать цветы. Я надеюсь, что мы сможем вырастить удивительные орхидеи. Это цветочная комната.
Она повернула камеру вокруг по цветочной комнате, затем представила одно за другим: посуду, семена и рассаду, а затем рассказала о своих мыслях.
Есть аудитория или нет, но она все равно ответственно относится к трансляции.
Во время разговора она внезапно увидела, как на экране ее телефона появляется множество уведомлений.
[Голос мисс сестры такой хороший! Любовь любовь]
Фу Юаньруо моргнула глазами и радостно сказала:
-Спасибо за комплимент.
Она только заметила, что популярность прямой трансляции подскочила с 0 до 8.
Ей стало радостнее из-за этого.
На самом деле, проводить прямые трансляции не так уж и сложно!
[Мисс сестра, должно быть, очень красивая, покажи свое лицо ~]
Это уведомление появилось вторым.
Фу Юаньруо остроумно ответила:
-Я не показываю свое лицо в прямом эфире, я могу показать только блуграсс. Цветы такие красивые, разве ты не смотришь это для того, чтобы посмотреть на якорь?
[Якорь такой интересный ~]
[Хуахуа хочет посмотреть]
Фу Юнруо улыбнулась:
-Якорь этого не покажет, только блуграсс ~
Популярность стремительно подскочила, внезапно став 23.
Фу Юаньруо какое-то время болтала с одной или другой активными зрителями, а затем сказала:
-Возвращаясь к теме, я готова начать сажать цветы. Это семя орхидеи Лепестки лотоса, это - нефритовая орхидея ...
Фу Юньруо представила виды семян, поставила телефон и направила камеру на пустой цветочный горшок на столе.
Это хороший ракурс, который она искала долгое время, и она может четко запечатлеть свои движения, но сама не попадет в объектив.
Изначально Фу Юаньруо планировала вырастить только горшок с цветами и попытаться вырастить мутантные орхидеи, но дядя Гуо дал ей много семян мятлика и саженцев цветов.
Она решила выбрать десять сортов орхидеи и вырастить только десять штук.
Ее энергии хватило бы только на этих десять штук.
-Для этих десяти сортов я решила каждый день отбирать счастливчика из аудитории, чтобы выбрать семена. Я сама выбрала семена лепестков лотоса, поэтому сегодня первыми посадила их.
Объясняя, Фу Юаньруо изменила соотношение почвы, поместила ее в контейнер и посадила семена Лепестки лотоса.
Наконец, она взяла телефон и посмотрела на экран. Ее смотрели уже 259 пользователей.
Кажется, всех очень интересует вопрос выбора семян, но также и ее якорь.
Наконец Фу Юаньруо сказала:
-Я скажу на форуме число и создам голосование за сорта семян завтрашнего дня. Если вы хотите вырастить какие-либо цветы, проголосуйте и оставьте сообщение в поддержку. Нажмите вверху справа, чтобы не заблудиться и следовать за якорем. Увидимся завтра!
Сказав это, Фу Юаньруо закончила прямую трансляцию.
Она зашла в личный кабинет, чтобы проверить статистику своей трансляции в реальном времени.
Когда популярность была наивысшей, было около 400 человек, но они просто приходили и уходили. В итоге осталось в среднем 200 человек.
Она была очень довольна этой, проведенной трансляцией и была приятно удивлена ее статистике.
Она думала, что в первый день трансляции ее совсем никто не будет смотреть.
Panda Live очень удобное приложение для новичков. В специальной колонке этого приложения можно порекомендовать новичков, которое ведут прямые эфиры в течение 15 дней.
За последние пятнадцать дней у нее была возможность показать свое лицо в колонке с рекомендациями во время прямой трансляции.
Она может вести прямой эфир два часа в день, а общее время показа в рекомендациях составляет всего 15 секунд.
Но вы должны знать, что Panda Live - одна из крупнейших платформ для прямых трансляций в мире с 3 миллиардами зарегистрированных пользователей и средним ежедневным трафиком в один миллиард гб.
Ежедневно это приложение внутри страны используют 100 миллионов человек.
Можно сказать, что даже если она появится в столбце рекомендаций только на одну секунду, найдутся тысячи людей, которые будут просматривать ее, и щелкнут на ее профиль, чтобы посмотреть аккаунт. Число таких людей может составлять от двух до трехсот человек.
А теперь давайте посмотрим, чья обложка прямых трансляций более привлекательна для посещения.
Обложка прямых трансляций Фу Юаньруо - цветущая орхидея, и категория, которую она выбрала, также связана с растениями, поэтому люди, которых это привлекает, обычно интересуются цветами.
Среди зрителей, которые постоянно смотрят ее, почти половина также обращает внимание и на нее.
Когда она начнет трансляцию в следующий раз, эти люди - основа ее популярности.
После просмотра статистики своего канала Фу Юаньруо поспешно оставила сообщение на форуме и начала голосование.
В приложении есть форум, и посещаемость не низкая, ее можно сопоставить со вторым видом популярности.
Если фанаты звезды в специальной одежде с атрибутикой, то ее фанаты - на форуме.
Однако они также очень схожи. Многие популярные люди окружены толпами фанатов.
Проводя прямой эфир, Фу Юаньруо не могла выдержать, чтобы не посмотреть, сколько людей смотрят ее в реальном времени.
Раньше она была больше сосредоточена на объяснении и выполнении действий с цветами и не замечала множество комментариев. Теперь, когда она снова смотрела на них, то комментарии были вполне приятными.
Ее аудиторию условно можно разделить на две категории: одну привлекает контент, транслируемый ею в прямом эфире, а другую - ее голос или ее руки.
Несмотря ни на что, по крайней мере, люди остались на время ее прямой трансляции. И она получила подарок, хотя это бесплатный маленький бамбук, который приложение дарит каждый день.
Фу Юаньруо сжала кулачки и радостно подпрыгнула.
Потом улыбнулась и продолжила заниматься с блуграссом.
Хотя это не входило в прямой эфир, рассаду цветов, необходимо было правильно высаживать и выращивать.
Дядя Гуо смотрел на маленького Вэнь Вэня, зная, что сегодня первая прямая трансляция Фу Юаньруо и внимательно следил за ребенком, чтобы играть с ним, как можно меньше.
Смутно слыша ее голос, он казался очень счастливым.
Он не понимает этих вещей, но все было довольно неплохо.
Дядя Гуо сидел рядом с ковриком, ласково глядя на нежного и симпатичного мальчика.
После перепланировки сарая для цветов была создана специальная зона, окруженная деревянными рейками, оставляя только путь, по которому может пройти один человек.
Площадь этой зоны была небольшая, там можно разместить только коврик, но для малыша, который умеет просто ползать, этой площадки ему вполне хватит для познания мира.
Чи Вэнь хочет знать, как влияет прямая трансляция Фу Юаньруо на ее состояние. Кто-нибудь оставляет злобные комментарии? Будет ли она в порядке, если увидит их?
Чи Вэнь очень переживает, рассеянно играет с кубиками, прислушивается, к тому, что говорит ему внутренний голос.
В конце концов, внутри стало совершенно спокойно, внутренний голос затих, Чи Вэнь подумал, что все должно быть закончено.
Чи Вэнь долго ждал, но никто не вышел.
Он больше ничего не мог с собой поделать и несколько раз закричал.
Почему ты не можешь выйти, когда все закончится? Ты меня забыла?
Дедушка Гуо сразу взял маленькие строительные блоки, разбросанные по сторонам и попытался быть добрым:
-Дедушка поиграет с Вэнь Вэнь, давай вместе построим домик.
Чи Вэнь заплакал перед дедушкой Гуо.
Он не хотел играть, он просто хотел узнать, как проходит прямой эфир Фу Юаньруо, в случае отсутствия публики, он бы незамедлительно утешил ее.
В любой отрасли вначале все сложно, но нельзя легко сдаваться из-за небольшой неудачи в самом начале.
Как только Фу Юаньруо посадила рассаду цветов в горшок, она услышал голос своего маленького сына,
Она быстро досадила растения, а затем побежала искать сына.
-Малыш, твоя мамочка здесь!
Фу Юаньруо быстро подошла, сняла обувь и ступила на специальную территорию, где находился ее сын. Подняв его ароматное и мягкое тело, приложила к себе и написала в Твиттере несколько твитов, а затем поцеловала его мальнькое личико.
Успокоив своего мальчика, Фу Юаньруо улыбнулась и сказала дяде Гуо: -Дядя Гуо так много трудился, чтобы помочь наблюдать за Вэнь Вэнь.
Дядя Гуо с улыбкой сказал: -Присматривать за Вэнь Вэнь одно удовольствие.
Дядя Гуо встал и снова посмотрел на Вэнь Вэня.
Чи Вэнь повернул голову, чтобы посмотреть на дедушку, что-то сказал в его сторону и помахал ему рукой, как будто прощался.
Старик Гуо тотчас же ушел, довольно заложив руки за спину.
Фу Юаньруо села на подстилку, обвила руками маленького Вэнь Вэня. Она сжала мясистые ручки ребенка и не могла их отпустить.
Самая интересная вещь Фу Юаньруо - вырастить своего сына с сияющей кожей, крепким здоровьем, с маленькими ручками и ножками, как корни лотоса, красивым и милым личиком, что действительно достойно восхищения.
Чи Вэнь позволил своей матери взять его на руки. Пухлое личико младенца было таким беспомощным. Он попытался нахмрить его, но в его ярких черных жемчужных глазах сияла улыбка.
Чи Вэнь посмотрел на Фу Юаньруо, похлопал ее рукой, как будто серьезно разговаривая с ней.
Фу Юаньруо была такой милой с сыном, а затем с таким удовольствием обняла его и пробормотала:
-Детка, скоро мы сможем заработать много денег. Твоя мамочка проводит прямые трансляции и набирает популярность. Может быть, скоро я смогу достичь вершины популярности в своей жизни и смогу пригласить тебя поесть острой еды и выпить...
Как только Фу Юаньруо начинала эту болтовню, она не могла не остановиться, даже если ребенок не мог понять о чем она говорит.
-Знаешь сколько людей подписались на меня после того, как я начала проводить прямые трансляции? 119! У меня уже столько поклонников! Это первый день моей прямой трансляции. В этот день у меня прибавилось сто подписчиков. Десять дней равны одной тысяче, значит через 100 дней их будет уже 10 000! Буду проводить эфиры один-два года ...
Боже мой, у нее бесчисленное количество поклонников!
Фу Юаньруо, казалось, что она увидела прекрасную авеню Канчжуан.
Чи Вэнь:- ...
Он не может ее ударить, фанаты так не думают.
Раньше у него была учетная запись на Panda Live, и у него было более одного миллиарда подписчиков, когда он был самым популярным, а среднее количество активных поклонников в день составляло более 10 миллионов.
Фанаты будут приходить и уходить. Кто-то подпишется, а кто-то отпишется. Теперь фанаты могут быть прохожими, которые легко следуют за ними, но не фанатами.
Если вы хотите превратить людей, которые случайным образом попали на ваш аккаунт в настоящих фанатов, вам необходимо иметь более качественный контент, показывать ту сторону, которая заставляет фанатов ценить и очаровывать, и всегда иметь цель - поразить поклонников.
Более того, период рекомендации новичков Panda Live составляет всего пятнадцать дней. Через пятнадцать дней, если не будет контракта или продвижения платформы, будет сложно обрести высокую популярность.
Новички, которые не могли разобраться, какой контент поставлять, в конце концов не могли даже набрать малую аудиторию и просто растворялись среди других, набирающих популярность пользователей.
Забудь, он все равно не может говорить, если она потеряет последователей, она едва ли сможет принять это.
Фу Юаньруо весь день была чрезвычайно взволнована и время от времени просматривала комментарии на форуме.
На самом деле, в окне голосования, голосующих не так много, всего около 20 человек, а сообщений всего 35.
Но Фу Юаньруо не могла не обновлять голосование время от времени, чтобы увидеть, есть ли новые голоса или новые комментарии.
Реклама, с ее участием раз в пол дня, также придала ей радости.
Однако в цветнике много всего, и ей приходится ухаживать за маленьким малышом. Поэтому свободного времени у нее немного, а день проходит быстро.
Вечером, умывшись и причесавшись, Фу Юаньруо не могла не взять трубку снова, держа бархатистое тело ребенка.
-Я не смотрела статистику уже три часа. Не знаю, есть ли еще комментарии. Посмотрим, какие виды орхидей будем высаживать завтра.
Фу Юаньруо замахнулась и внезапно закричала.
Ее популярность снизилась!
Фу Юаньруо обновила приложение несколько раз, было очевидно, что восемь человек отписались от нее.
Она заплакала, почему она не поднялась в рейтинге?
Чи Вэнь неосознанно наклонил свои пухлые ноги вперед, схватил их обеими руками, и его гибкое тело изогнулось в невероятную дугу.
Он приподнял ножки и повернул голову, чтобы посмотреть на женщину, и неудивительно, что она потеряла своих подписчиков.
Вспоминая о мыслях, которые посещали его днем, он поставил свои ножки, скрутил свое тело, заполз на нее, сложив руки и ноги вместе, и наклонился, чтобы поцеловать ее.
Что ж, только не расстраивайтесь, не расстраивайтесь.
Щека Фу Юаньруо внезапно почувствовала мягкое прикосновение, он почти держал ее телефон в руке, так как она была почти в шоке.
Младенцы редко проявляют инициативу, чтобы сблизиться с ней. Фу Юаньруо посмотрела на своего сына, и из ее глаз посыпались слезы.
Ее сыночек утешает ее?
Это тронуло ее до глубины души.
Фу Юаньруо, которая была так тронута, обняла маленького мальчика Вэнь Вэня.
Малыш сопротивлялся и был похож на перевернутую черепаху, его руки и ноги рассекали воздух.
-Ааааааааххххх!
Маленькое тельце Чи Вэня было красным, как вареный рак. Много времени прошло, прежде чем он, наконец, сумел избавиться от домогательств женщины, заполз в самую дальнюю часть кроватки и свернулся там, повернувшись спиной.
Как же отвратительна эта женщина! Он очень ласково утешал ее, а она вот так с ним обошлась!
Он в ярости!
Фу Юаньруо смеялась у сына за спиной. Баобао такой застенчивый, такой милый!
Хотя она все еще хотела пообниматься с ним, она понимала, что ребенок в самом деле зол и может игнорировать ее несколько дней, если она не прекратит.
Когда возлюбленный сын ее утешил, Фу Юаньруо прекратила расстраиваться и снова обрела присутствие духа.
Она подождала, пока злость сына немного уляжется, а затем взяла застенчивого малыша на руки и мягко погладила его по спине, чтобы усыпить.
Чи Вэнь крепко зажмурился, откинувшись в ее мягкие и ароматные объятия. Он принял удобную позу и спрятал лицо. Под ритмичное похлопывание его быстро охватила сонливость, и он задремал.
Убаюкав сына, Фу Юаньруо продолжила просматривать форум. Сначала она была очень довольна результатом, которого достигла в первый день, но сейчас реальность нанесла ей жестокий удар, и ее энтузиазм охладился, а сама она снова стала беспокоиться. В конце концов, она даже не знала, каков средний результат у новичков, которые проводят стрим в первый раз, поэтому не могла сказать, хорошо справилась или нет.
Фу Юаньруо потратила много времени, просматривая форум, прежде чем нашла надежную базу данных для сравнения. Наконец, она получила общее представление. Ее нынешний результат можно было считать выше среднего уровня, а для новичка - это очень хорошо. Несмотря на то, что ее по-прежнему нельзя было сравнить с лучшими стримерами, которые получили тысячи подписчиков с самого начала, эти стримеры были редкостью, и их было мало. Большинство стримеров медленно накапливали фанатов и популярность. Неуклонно продвигаясь вперед, однажды, и она достигнет этого уровня!
Фу Юаньруо пришла к нужному ей выводу и отложила телефон. Затем она обняла свою мягкую и маленькую переносную грелку и, довольная, уснула.
На следующий день Фу Юаньруо взяла сына и отправилась в цветочный сад раньше обычного. Она намеревалась заняться своей работой у дяди Гуо, прежде чем продолжить подготовку к прямой трансляции.
Однако дядюшка Гуо с кислым выражением лица посмотрел на нее и прогнал, позволив заняться своей работой в цветочной саду. Старик вполне ясно дал ей понять, что возложенная на нее сейчас задача, заключается в том, чтобы она заботилась о семенах и саженцах, которые он ей передал.
У Фу Юаньруо не было другого выбора, поэтому она отправилась в маленькую оранжерею. Прибравшись немного, она открыла приложение и запустила стрим, направив камеру на почву, где вчера было посажено растение.
- Доброе утро, любители орхидей! Сегодня мы встретились...
Фу Юаньруо сказала всего лишь пару приветственных слов, но тут в правом верхнем углу она заметила, что только один зритель следит за ней. Она была озадачена. Разве вчера у нее не было больше сотни подписчиков? Почему никто не пришел на сегодняшний стрим?
Где эти фальшивые подписчики?
Фу Юаньруо неожиданно ударила себя по лбу:
- Почему я вчера забыла залить расписание стримов?
Ее фанаты не знали, по какому графику она стримит, так что, естественно, они не пришли!
«Эта стримерша и вправду милая! :D» - неожиданно выскочил комментарий.
Хотя здесь был всего один зритель, Фу Юаньруо все равно отнеслась к этому серьезно.
- Я стримлю впервые. У меня не было никакого опыта в этом раньше. В следующий раз у меня получится лучше.
«Стример, ты можешь включить автоматические пуш-уведомления».
Да, почему она об этом не подумала? На любой платформе для стриминга была такая функция. Каждый раз, как начинался стрим, все подписчики получали автоматическое уведомление. Поскольку у Фу Юаньруо эта функция была отключена по умолчанию, она должна была включить ее, чтобы использовать. Однако эта функция двусторонняя. Если подписчики сочтут постоянные уведомления раздражающими, они могут полностью отключить их в настройке или заблокировать определенные каналы.
Фу Юаньруо взяла телефон, быстро вошла в настройки и включила автоматические пуш-уведомления. Когда она вернулась в интерфейс стрима, то у нее уже была куча комментариев.
«Еще ты можешь загрузить записи с прошлыми стримами на домашнюю страницу своего канала, чтобы будущие зрители могли смотреть твои старые эфиры».
«Да, а фаны могли бы их пересмотреть».
Вскоре стрим смотрело восемнадцать человек.
Фу Юаньруо серьезно выслушала их мнение.
- Поняла. Верно.
Она лишь думала о том, как начать стрим, но никогда не размышляла о том, что делать после его окончания. Но как его записать? Под руководством фанов Фу Юаньруо, наконец, поняла, что платформа автоматически записывает каждый стрим, к которому можно получить доступ через панель мониторинга.
Затем стример может отредактировать и обработать видео, чтобы сделать его более живым и интересным, а затем - загрузить на домашнюю страницу канала. Чтобы это сделать, не обязательно иметь компьютер. Фу Юаньруо еще не начала зарабатывать, но она уже обдумывала, какие у нее еще будут расходы.
Хотя, строго говоря, компьютер - необходимая трата, после подсчетов оставшихся средств оказалось, что он немного... Фу Юаньруо про себя отказалась от этой идеи. Ей всего лишь нужно было подождать, пока она не заработает немного денег. Ей сбережения необходимо было пустить на воспитание сына, их нельзя было тратить как вздумается.
Возможно, благодаря включению автоматических уведомлений вскоре количество зрителей заметно увеличилось.
Фу Юаньруо начала высаживать сегодняшние семена. По прошествии одной ночи, количество человек, проголосовавших на ее форуме, все еще оставалось небольшим, но за один вариант было отдано намного больше голосом.
Сегодня выбрали особенный сорт семян под названием цимбидиум, из семейства цимбидиумовых орхидей. Фу Юаньруо начала высаживать семена, разъясняя зрителям каждый свой шаг. Наконец, она сказала:
- Хорошо, вот и второе наше дитя посадили. Давайте ожидать его рождения.
«Второе дитя, а-а-а!»
- Да, это второе дитя в нашей семье. Давайте сейчас сосредоточимся на старшем из них. Несмотря на то, что у нас есть второй ребенок, мы не можем обделять вниманием старшего. Иначе, старший станет завидовать и откажется прорастать. Не очень хорошо было бы, если бы второй ребенок родился раньше старшего брата, не так ли?
«Юн-юн такая забавная».
«Да, мы не можем позволить второму ребенку родиться раньше старшего».
«Ха-ха-ха».
Ф Юаньруо посмотрела на время - уже почти пора заканчивать сегодняшний стрим. Она сказала:
- Хорошо, мы вот-вот закончим. Как и вчера, позже я выложу голосование на форуме. Кто хочет выбрать третьего ребенка, просто ткните пальцем, чтобы отдать свой драгоценный голос. Кроме того, не забудьте нажать кнопку «подписаться» в верхнем правом углу экрана. Увидимся завтра!
Объявив время завтрашнего стрима, Фу Юаньруо закончила трансляцию.
Объявив время начала завтрашней трансляции, Фу Юаньруо закончила стрим. Она выбрала не очень популярное время для своего стрима. Она начала до семи часов утра и закончила около десяти. В такое время большинство людей еще спит в постели или спешит на работу.
В это же самое время школьники учатся в школе, так что в целом охват был очень низким. Больше всего зрителей заходило на платформу по выходным, национальным праздникам и после шести вечера в будни.
Фу Юаньруо небрежно выбрала непопулярное время для своих стримов. Люди, следившие за ее каналом в такое раннее время, большей частью были офисными сотрудниками, которые спешили на работу. Однако, поскольку оранжерея, где Фу Юаньруо проводила свои стримы, находилась на ее рабочем месте, то Фу Юаньруо не могла использовать выигрышные ночные часы, поэтому ей оставалось только не очень популярное время около семи утра и двенадцати дня. Фу Юаньруо думала, что утро больше подходит для ухода за цветами, поэтому решила пока придерживаться этого расписания.
Закрыв окно стрима, Фу Юаньруо выложила другое голосование на форум и затем вернулась, проверить сегодняшнюю статистику. Сегодня ее результат был в три раза лучше вчерашнего, и в комментариях тоже возникло куда большее оживление.
Ее подписчиков сегодня было уже почти четыреста, и она снова получила подарок! Вчера она получила маленькую бамбуковую ветвь которую бесплатно выдавала платформа каждый день, но сегодня ей дали не только ветвь, но и пару платных подарков!
Она взглянула на меню подарков и обнаружила, что после конвертирования в реальные деньги их стоимость составит двести юаней! Но следует знать, что эти деньги следовало разделить между ней и платформой в соотношении 3:7. Однако столь малых денег уже хватило, чтобы Фу Юаньруо пришла в восторг. Ей стало еще интереснее проводить стримы, и у нее возросла мотивация стараться лучше.
* * *
На первоклассной, хорошо охраняемой вилле в далеком городе за дверью стоял Юань Синь. Он кричал в домофон и яростно звонил в дверной звонок.
- Си Юэ, открой дверь! Я знаю, что ты там. Если смог спрятаться внутри дома, открой дверь немедленно!
Юань Синь долго кричал за дверью, прежде чем та, наконец, открылась, и он немедленно ворвался внутрь, как бешеный бык.
Си Юэ с ленивым видом вышел из дома.
- Кто это разозлил нашего Юань-Юаня? Взгляни на себя, у тебя волосы стоят торчком. У тебя волосы редеют. Если ты не будешь о себе заботиться, скоро в самом деле облысеешь.
- Ты еще смеешь такое говорить! - закричал Юань Синь. - Завтра начинаются съемки, а ты, главный герой, все еще прохлаждаешься тут. Ты собираешься прогулять работу, а?!
Си Юэ нахмурился.
- Я не в настроении...
- Мой господин, мой предок! Что же случилось с тобой снова?
Си Юэ перевел взгляд на оранжерею во дворе.
- Мои цветы засохли...
Оранжерея Си Юэ была выстроена специально для цветов. Там было все необходимое оборудование и все приспособления, но внутри была совершенная пустота. Если не считать цветущих растений, там не было ни единого саженца.
Юань Синь:
- Орхидея, которую вырастили с таким трудом, потратив на нее двенадцать дней упорного труда, наконец-то не смогла выстоять перед ядовитым газом великого киноимператора Си и трагически погибла?
Юань Синь холодно сказал:
- Неудивительно. Ты - убийца растений.
Он в самом деле был потрясен сумасшедшей способностью этого парня, уничтожать каждый цветок, что он выращивал.
Си Юэ, казалось, пробудил в себе актерский талант. Чувства горечи и упрямой неприязни, смешанные с любовью и тоской, появились у него в глазах, что вызывало сердечную боль.
- Почему? Я раскрывал все свои мысли и каждый день проявлял предельную заботу. Я подарил столь многое, так почему же меня все равно так решительно оставили?
Даже Юань Синь, бесчисленное количество раз становившийся свидетелем подобного поведения этого сукина сына, все равно позволял себя провести. Но на этот раз его сердце ожесточилось, и он избегал смотреть на Си Юэ.
- Дело в моей красоте? Такой, что тебе стыдно смотреть мне в глаза, и что поэтому ты выбираешь дорогу, с которой нет возврата?
Си Юэ немедленно включил режим нарцисса. Он коснулся своего лица, снова беспокоясь насчет того, насколько красивым он сейчас выглядит.
Вот бесстыдство! Юань Синь вздохнул. Он слишком устал, чтобы язвить.
- Давай, сначала поговорим. Что нужно для того, чтобы ты захотел работать? - Юань Синь скрестил руки на груди, борясь с желанием немедленно связать этого парня и насильно оттащить на съемочную площадку.
- Я хочу выращивать цветы...
Говорят, чем менее для тебя что-либо достижимо, тем более это желанно.
С тех пор, как Си Юэ появился на свет, люди кругом него немедленно исполняли любое его желание, не было ничего такого, что он не мог бы получить. Но, когда он попал в детский сад, воспитательница выдала ребятам задание - вырастить цветок вместе со своей семьей.
Это было единственное домашнее задание, которое он не смог выполнить. Си Юэ был очень упрямым и отказывался признавать действительность. Тогда он выбрал для домашнего задания орхидею, и это положило его одержимости ими длиной в жизнь. Взрослея, он привык время от времени сажать орхидеи.
Столкнувшись с этой проблемой, Юань Синь не нашел выхода. Он не знал, как избавить Си Юэ от склонности к убийству растений. Поскольку он не мог выращивать орхидеи сам, разве же мог он позволить кому-то другому растить их вместо себя?
Взгляд Юань Синя неожиданно просветлел. Вот оно!
- Если ты сможешь успешно вырастить цветы, ты согласишься послушно отправиться на съемки?
Си Юэ приподнял брови и лениво кивнул.
Добившись успеха в одном, Юань Синь попытался добить его и в другом.
- Есть еще и ток-шоу...
- Если я сумею вырастить этот цветок, я приму участие.
- А в праздничном новогоднем гала-концерте?
Си Юэ подозрительно посмотрел на Юань Синя. Этот парень неожиданно стал требовать слишком многого. У него действительно есть способ?
- Я поеду.
Юань Синь неожиданно улыбнулся. Он вынул мобильник и открыл приложение.
- Хорошо, ты сможешь вырастить цветы здесь.
- Что ты хочешь сказать?
- Есть один прямой эфир, в котором в режиме реального времени показывают, как выращивать орхидеи. Ты можешь принимать участие в их выращивании на расстоянии.
Юань Синь два дня назад видел, как Чи Вэйчэн смотрел видео. Он немного послушал и нашел это видео достаточно интересным. Когда он задал пару небрежных вопросов, оказалось, что этот стрим посвящен выращиванию орхидей, и Чи Вэйчэн немногому его научил.
Разве это не было именно то, что нужно?
Поскольку Си Юэ сам не мог вырастить цветок, нужно просто позволить ему присоединиться к выращиванию на расстоянии. Этот парень ведь, разумеется, не сможет уничтожить орхидеи, которые прорастают в сотнях миль от него, не так ли? Юань Синь поискал название канала, который смотрел в тот день. Убедившись, что он нашел нужный, Юань Синь показал Си Юэ мобильник.
- Вот так ты и сможешь выращивать орхидеи. Стримерша выращивает их, начиная от семечек, и ее цель, по-видимому, заключается в том, чтобы попытаться создать мутировавший сорт. Может, у тебя получится не только вырастить обычную орхидею, но и видоизмененный тоже.
Си Юэ приподнял брови.
Юань Синь откровенно сказал:
- Выращивание цветов дистанционно - это все то же выращивание цветов. Или ты собираешься отказаться от своих слов?
Си Юэ взглянул на Юань Синя и подумал: с каких это пор этот парень стал мыслить настолько ясно?
Юань Синь продолжал бормотать:
- Обычно мне не по душе смотреть такие стримы. Но я должен сказать: эта стримерша и вправду талантлива. Она далеко не скучна и делает процесс выращивание орхидей интересным. Она даже каждый день выкладывает голосования и позволяет подписчикам выбрать, какой сорт они будут выращивать. Это очень привлекательно для тех, кто хотел бы выращивать цветы, но не может этого сделать из-за различных ограничений.
Си Юэ несколько заинтересовался, но сейчас стрим не шел. На некоторое время он забыл об этом и сказал:
- Надеюсь, как ты и сказал, это окажется интересным. Иначе, даже не думай о своих ток-шоу и гала-концертах.
Си Юэ вернулся в дом и вышел с багажом, который он сложил заранее.
Юань Синь смахнул пот со лба. Однажды он объявит забастовку! Кому бы понравилось прислуживать такому сукину сыну?
В первый день на съемочной площадке работа еще официально не началась. Съемочная группа была занята подготовкой к церемонии открытия, и этим процессом руководил помощник режиссера. Церемония открытия начиналась в восемь часов вечера, но более чем за час до нее, на месте проведения уже столпилась куча людей.
Си Юэ тихо прибыл как раз незадолго до семи часов. Сейчас он сидел в своей фешенебельной комнате отдыха. Как исполнитель главной роли, он не должен был помогать с подготовкой, ему просто нужно было показаться, когда придет его время.
Своему агенту Си Юэ мог бы показаться вялым и ленивым. Но на самом деле его внешний вид был идеален. Прежде всего, он посвятил себя своей работе и никогда не страдал звездной болезнью. Он учил сценарий наизусть, а также множество раз репетировал про себя. Сейчас, бездельничая, Си Юэ лениво играл в своем мобильнике. Тут он внезапно вспомнил о стриме с орхидеями, который ему рекомендовал Юань Синь. Си Юэ открыл приложение, зарегистрировался с запасного аккаунта и нашел нужный канал. Кажется, что он зашел как раз в нужное время, потому что сегодняшний стрим начался всего две минуты назад.
С первого взгляда он заметил пару очень красивых ручек. Они были нежными и белыми, гладкими и блестящими.
Си Юэ не считал, что у него есть фетиш на руки, но он все равно не удержался и присмотрелся. Не считая того, что их привлекали на стрим цветы, многие зрители, должно быть, приходили и из-за самой стримерши.
В комментариях царило оживление.
«Когда Юнь-Юнь загрузит запись предыдущих трансляций?»
«У меня сердце болит, до того я скучаю по нашей бесценной стримерше».
«Чтобы вовремя посмотреть твой стрим, я специально поставил будильник!»
«И я, и я!»
«И я, и я! +1»
«Я просто хочу увидеть, когда родится наш седьмой ребенок.
«Мамочка с нетерпением ждет этого, с нетерпением ждет...»
Си Юэ закрыл окно комментариев и сосредоточился на стриме. Сначала он наблюдал одним глазом, но вскоре заинтересовался и стал смотреть внимательно.
Несмотря на то, что от рук Си Юэ гибли все растения и цветы, его теоретические знания и практические умения не уступали множеству профессионалов. По крайней мере, он с первого взгляда смог понять, что стримерша очень умелая. Она, должно быть, как следует была обучена у какого-то эксперта, а не просто подражала, чтобы завоевать популярность.
- Брат Юэ, сестра Нин здесь. Она хочет с тобой поздороваться, - постучав в дверь, сказал помощник Си Юэ, Сяо Гао.
Си Юэ небрежно кивнул. Он как раз собирался выйти из приложения, но тут его снова привлек голос стримерши.
Вскоре Ся Ваньнин вошла к нему со своей помощницей. Она сняла солнцезащитные очки и извиняющимся тоном сказала:
- Прости, брат Юэ, я опоздала.
Ся Ваньнин была звездой из «Crabapple Entertainment». В последнем награждении премией «Императрица фильмов» она была лауреаткой и одной из лучших женщин-звезд. Кажется, что по положению она была равна Си Юэ, но она все равно должна была уважительно обращаться к нему «брат».
Си Юэ небрежно кивнул и сказал:
- Ты не опоздала. Это я рано приехал.
Си Юэ был самым статусным актером в этом фильме. Так как он прибыл раньше времени, другие актеры и актрисы, кроме нескольких, у которых была внушительная поддержка, тоже приехали раньше.
Ся Ваньнин и ее команда бросились на площадку так быстро, как могли, когда услышали новости, но вчера Ся снималась в рекламе в другой провинции, поэтому потратила много времени на дорогу.
Ся Ваньнин впервые работала с императором фильмов Си, и из-за этого она нервничала. Эта возможность была очень важна для нее, и она не хотела произвести плохое впечатление.
Когда Ся Ваньнин увидела, что Си Юэ копается в телефоне и ведет себя с ней так, словно ее не существует, она занервничала еще больше. Ей хотелось бы что-нибудь сказать, но она боялась, что может его потревожить и еще больше его расстроит.
Ся Ваньнин вспомнила разговор, который состоялся у нее с помощницей. Пользуясь представившейся возможностью в виде съемок, она должна была попытаться обсудить с командой императора фильмов Си, готовы ли они создать шипп императора с ней? У Ся Ваньнин было такое предчувствие, что этот план провалится.
Действительно, Си Юэ вдруг забыл о существовании Ся Ваньнин. Для него руки стримерши, проверявшей температуру почвы и болтавшей со зрителями, были привлекательнее чего бы то ни было другого.
Си Юэ заметил, как стримерша вдруг сказала:
- Скоро. Я загружу их, когда куплю компьютер. Нет, мне хватает денег, так что не надо дарить мне подарки.
Си Юэ снова заглянул в комментарии и увидел целую кучу, в которой зрители предлагали стримерше выложить все прошлые записи своих эфиров. Некоторые упрашивали ее поскорее купить компьютер, а затем прислали кипу подарков.
Си Юэ понравился этот канал, и ему захотелось посмотреть прошлые стримы. Чтобы вырастить цветок, конечно, нужно видеть процесс с самого начала, присоединиться в середине совсем не так весело или интересно
Си Юэ отправил ей кучу подарков. Он не был стеснен в средствах и выбрал самый дорогой подарок, за девять тысяч девятьсот девяносто девять юаней. Вдобавок, он отправил ей таких где-то штук сто - почти на миллион юаней за один раз - это действительно можно было считать иллюстрацией того, что зовут «непреднамеренным выставлением своего богатства напоказ».
В это время, постучавшись, вошел помощник, чтобы сообщить ему: церемония открытия вот-вот начнется. Си Юэ нажал кнопку «подписаться» и вышел из приложения. Он поднялся и приготовился уйти. Только тогда он заметил Ся Ваньнин, которая сидела как на иголках. Удивившись на мгновение, он мысленно пожаловался на то, что женщины доставляют ему кучу проблем, а потом дружелюбно улыбнулся.
- Императрица фильмов Ся, пойдемте.
Ся Ваньнин облегченно улыбнулась в ответ. Кажется, что император фильмов Си не замечал ее не нарочно.
Когда Си Юэ ушел работать, он, конечно же, не мог узнать, какую шумиху вызвали подарки, которые он так небрежно отправил.
Сегодня шел одиннадцатый день с тех пор, как Фу Юаньруо начала стримить. Она как раз закончила высаживать все десять сортов орхидей. Сейчас она уже не уделяла такого пристального внимания статистике своего канала и целиком сосредоточилась на семенах.
Семена различных сортов орхидей требуют различных условий для прорастания, в которые входят температура, соотношение питательных веществ в почве и влажность. Фу Юаньруо хотела бы, чтобы они проросли, как можно скорее, поэтому ей нужно было следить за каждым горшком и вносить коррективы по мере необходимости.
Неудивительно, что дядя Гуо сказал ей сосредоточиться только на работе у себя в маленькой оранжерее. У нее в самом деле не оставалось сил ни на что другое.
Пока проросли только старший, второй и четвертый дети, показав крошечные зеленоватые ростки. Увидев, как эти малютки застенчиво выглядывают из почвы, она в самом деле чувствовала себя довольной.
Сегодня, как и всегда, Фу Юаньруо начала стримить в положенное время. Порой она отвечала на вопросы комментаторов.
Фу Юаньруо думала, что получать дюжину или около того цветов каждый день - это уже очень хорошо, и она даже не ждала, что вдруг получит в подарок целую кучу подарков от местного богатея.
Этот сюрприз случился совершенно неожиданно.
Увидев, казалось бы, бесконечное море цветов, которые выскакивали на экране один за другим, Фу Юаньруо была совершенно ошеломлена. Что происходит?
Система подарков на «Panda Live» была очень дружелюбна по отношению к пользователям. На платформе было много подарков, из которых люди могли бы выбирать. Например, в подборке домов самой дешевой была хижина за один юань, затем - маленькая студия за пять юаней... и так - вплоть до небоскреба за девять тысяч девятьсот девяносто девять юаней.
И, например, в подборке еды один юань стоила булочка на пару, пять - булочка с мясом... и девять тысяч девятьсот девяносто девять - полноценный императорский пир.
Фу Юаньруо выбрала коллекцию цветов. Один юань - за единственный цветок, пять - за небольшой букет... девять тысяч девятьсот девяносто девять - за море цветов.
Когда богатый поклонник решил отправить ей подарок за девять тысяч девятьсот девяносто девять юаней, кажется, что экран затопили цветы, императорский стол и гигантский небоскреб. Вдобавок ко всему прочему, канал появился на главной странице платформы. Как только пропал особенный эффект от подарков, на канале появилась куча красных конвертов, и другие пользователи могли их забирать.
Из-за непрекращающегося дождя красных конвертов на канале Фу Юаньруо мгновенно появилась куча пользователей, многие из них были просто мимокрокодилами, которые никогда не появлялись здесь раньше. Количество ее подписчиков мгновенно подскочило с пяти до десяти тысяч, затем - до двадцати... тридцати...
«Черт возьми! Какая щедрость!»
«Ну же, ну же, хватай красный конверт. Мисс стримерша, борись!»
«Что за богатый магнат!»
«Лол, стримерша в шоке».
В комментариях не стихали обсуждения. Из-за этого Фу Юаньруо потребовалось какое-то время, чтобы прийти в себя. Она быстро взглянула на никнейм пользователя, отправившего подарки. Никнейм представлял собой серию цифр. Из-за своего щедрого подарка этот пользователь занял первую строчку в топе дарителей, и его никнейм засиял золотом.
«Большое спасибо 9983535444 за щедрый подарок. Но это слишком расточительно!»
На то, чтобы сто морей цветов упали на канал, потребовалось целых десять минут. Когда это, наконец, закончилось, другие фанаты, кажется, воспрянули духом из-за сумасбродного мотовства этого богатея, и они начали высылать подарки один за другим - некоторые даже прислали ей один-два моря цветов.
Ее канал правда смотрит такая куча богатых фанатов?
Фу Юаньруо поблагодарила каждого, но она не переставала просить фанатов не швыряться деньгами и прекратить присылать подарки, поскольку она боялась, что они потратят слишком много.
«Все в порядке. Просто расценивай это так, словно я угощаю тебя за заботу о моем шестом ребенке».
«Большие шишки, ха-ха. Вы напугали Юнь-Юнь, ахахха».
«Мне на все наплевать, я просто хочу, чтобы мой второй ребенок появился на свет, окруженный своими братьями и сестрами!»
Юаньруо, пока, наконец, не закончила стрим, пребывала в оцепенении. Она даже подозревала, что ей все это снится. Такая удача могла случиться только во сне. Однако она взглянула на число своих подписчиков. Сначала их у нее было только пять тысяч, но теперь их было больше восьмидесяти девяти тысяч, и это число продолжало расти. Из-за кучи подарков она стала еще и новой звездой на главной странице платформы, заняв первое место в списке популярности.
Когда она проверила доход от подарков, ее руки задрожали.
Успокойся, Фу Юаньруо. Ты многое повидала. Это просто небольшие деньги. Ну же, не веди себя как деревенщина.
Фу Юаньруо сделала глубокий вдох, пересчитала подарки несколько раз и вычислила сумму. Без вычета доли платформы, она и правда заработала сегодня почти четыреста тысяч юаней!
Она... у нее внезапно немного закружилась голова...
Но, стоило ей подумать, что большая часть денег уйдет платформе, как Фу Юаньруо вдруг стало трудно дышать. У нее заболело сердце!
Чи Вэнь, занятый разгадыванием головоломки с девятью кольцами, услышал движение в маленькой оранжерее и повернул голову.
Фу Юаньруо вышла из транса. Она казалась удрученной, убитой горем.
Чи Вэнь сразу отложил игрушку и подполз к ней.
Что случилось? К ней на канал пришли хейтеры? Сильно ли она пострадала от их издевательств?
Фу Юаньруо обняла крошечное тело сына. Какое-то время она молчала.
Чи Вэнь первым мягко коснулся ее лица.
- Ах, ах!
Он торжественно утешил ее. Слишком многие люди нашли смысл своего существования в том, чтобы вести себя как придурки в интернете, и ей не стоило беспокоиться о таких хейтерах.
Он уже много раз встречал подобных людей. Даже если они выводили его из себя, он оставался спокойным и даже относился к их выходкам, как к шутке. Если посмотреть на ситуацию с другого угла, то атака хейтеров - доказательство того, что она постепенно становится знаменитой.
«Все в порядке. Я запомню всех тех, кто сейчас оскорбляет тебя, и я помогу вернуть им эти проклятия, когда вырасту и научусь говорить!»
Маленький Чи Вэнь долго лепетал, прежде чем у него не пересохло в маленьком рту. Затем он заметил, как Фу Юаньруо подняла руку и сильно укусила себя за запястье.
Ай! Больно!
Чи Вэнь обеспокоенно смотрел на нее. Неужели над этой женщиной так издевались, что она сошла с ума?
Больно! Это все взаправду! Она не спит! Фу Юаньруо ошеломленно сказала:
- Сын, я стала популярной! Мы заработаем кучу денег!
Она разбогатела всего за час! Им больше нет нужды беспокоиться о деньгах!
Фу Юаньруо очень волновалась.
- Ты сможешь пить детскую смесь, когда пожелаешь! Купим любую игрушку! Выберем любую одежду!
Ей больше нечего было беспокоиться о затратах на семью!
Они стали нуворишами, ха-ха!
- Я заработала сегодня почти четыреста тысяч юаней! Четыреста тысяч юаней!
Чи Вэнь: ...
Эта женщина так странно себя ведет. Он беспокоился, что произошло нечто плохое, а оказалось, что это просто... стоп, что? Четыре... четыре сотни тысяч?
Чи Вэнь был потрясен.
Сколько дней она уже стримит? Она вдруг заработала так много. Неужели ее обманули?
Нет, «Panda Live» ведет дела в рамках закона. Тогда единственное объяснение заключалось в том, что она получила кучу подарков от богатых фанов.
Не то, чтобы у Чи Вэня никогда не было богатых поклонников, готовых потратить на него кучу денег, но они у него появились после того, как он стал знаменитым. Он не ожидал, что эта женщина окажется так хороша...
Как и следовало ожидать от той, которая дала ему жизнь!
Чи Вэнь гордо надул маленькую грудь.
Фу Юаньруо, наконец-то, пришла в себя и немедленно отправилась закупаться, закупаться, закупаться!
Она зарегистрировалась на торговой платформе в интернете, используя запись дядюшки Гуо, что не повлияло на удовольствие от покупок. Она немедленно приобрела хороший ноутбук, который уже давно ей нравился. Еще она приобрела оборудование для стримов, которое ей рекомендовали другие стримеры с форума и профессиональную камеру.
После этого она купила кучу одежды для Вэнь-Вэня. К несчастью, одежда для мальчиков не так красива, как для девочек. Фу Юаньруо с тоской смотрела на эти прекрасные маленькие платьица. Наконец, она не удержалась и заказала парочку
Чи Вэнь, наблюдавший за всем этим со стороны: ...
Нет, он не наденет девчачью одежду. Он не наденет, не наденет, нет!! Даже если она его убьет, все равно никогда не наденет!
Фу Юаньруо купила еще и массажный пистолет для дядюшки Гуо. Недавно она видела, как старик время от времени разминает поясницу и шею. Должно быть, он немного устал, так что массажный пистолет был бы ему полезен.
Еще она помнила, что у дядюшки Гуо высокое давление, поэтому купила два тонометра для домашнего использования, один - для дядюшки Гуо, а другой - для тетушки и дядюшки Мэй...
Фу Юаньруо купила почти все, что ей нравилось. Все, что можно было оплатить в беспроцентную рассрочку, она купила именно таким образом. Что до оставшегося, она купила столько, сколько смогла, используя кредитку, пока ей не пришлось, недовольной, остановиться.
Затем Фу Юаньруо снова проверила свой канал. На нее вдруг обрушилась популярность. Число ее подписчиков перевалило за девяносто тысяч и приближалось к сотне. Это неожиданная известность привела к тому, что у нее появилось много комментариев, которые были уже не такими дружелюбными, как прежде. Фу Юаньруо попыталась не обращать внимание на это. Даже с учетом этих изъянов, все равно, она была в выигрыше.
Фу Юаньруо увидела, как засветилось окошечко личных сообщений. Она нажала на него и прочла сообщение. Это было приглашение подписать контакт, отправленное представителем «Panda Live», и теперь оно было искреннее, чем прежде.
На третий день после того, как Фу Юаньруо начала стримить, она получила личное сообщение от «Panda Live», приглашавших ее подписать с ними эксклюзивный контракт. Сообщение было коротким и явно написанным по шаблону.
На этот раз Фу Юаньруо не стала раздумывать, подписывать ли контракт, так что она просто отказалась от предложения. На этот раз она очень много заработала, поэтому на нее опять обратили внимание. Что же до самой Фу Юаньруо, то ей все еще было очень обидно, стоило подумать, сколько денег ей придется отдать платформе...
Фу Юаньруо помешкала.
Прежде, чем она успела принять решение, неожиданно на экране появилось предложение ответить на голосовой звонок. Фу Юаньруо торопливо посмотрела вниз и увидела, что ей звонит Чи Вэйчэн.
Когда Чи Вэнь увидел это имя, он сразу занервничал и быстро наклонился подслушать, что собирается сказать звонивший.
После того, как мужчина ушел, Чи Вэнь стал пристально за ним следить. Кажется, эта парочка не общалась друг с другом у него за спиной, а еще ему казалось, что за последнее время их отношения не особенно продвинулись вперед.
Чи Вэнь начал сомневаться. Может быть, он ошибся, и эта женщина все-таки не выйдет за того парня?
Позже он спросил себя: может, это его вмешательство привело к тому, что их отношения не развиваются так, как должны были?
Чи Вэнь сначала чувствовал себя немного виноватым, но вскоре это вызвало у него восторг. Раз так, женщина ведь его не покинет, верно?
В любой случае, он смог бы заработать для нее много денег...
Фу Юаньруо не замечала, о чем думает ее сын. Ей просто подумалось, что ребенок заинтересовался, услышав звонок мобильника. Фу Юаньруо сняла трубку и услышала веселый голос Чи Вэйчена:
- Поздравляю!
Фу Юаньруо немедленно предположила, что Чи Вэйчэн уже знает об обрушившейся на ее канал популярности. Она смутилась.
- Ты уже слышал? Это такая удача...
Ее знакомые в этой деревне понятия не имели, что такое стриминг, и у нее не было друзей-ровесников, с которыми она могла бы поболтать. Как счастлива она ни была, говорить об этом она могла только со своим крошкой-сыном. Итак, когда она услышала поздравления Чи Вэйчэна, то внезапно почувствовала себя неловко.
- Не принижай себя. Удача - спутник силы.
Выдержав паузу, Чи Вэйчен снова сказал:
- Со мной только что связывался мой коллега.
Хотя Фу Юаньруо отказалась подписывать контракт с «Apple Entertainment», Чи Вэйчэн очень беспокоился о ней. Когда она завела себе стриминговый канал, он отдельно встретился со своим коллегой, который работал на «Panda Live», и попросил его позаботиться о Фу Юаньруо на всякий случай.
Чи Вэйчэн в самом деле опечалился. Глядя на стримы Фу Юаньруо, он заметил, что она стала очень популярна среди широкой аудитории. Если бы кто-нибудь просмотрел статистику ее канала, то удивился бы, узнав, что большая часть ее зрителей вправду смотрела ее стримы с тех самых пор, как Фу Юаньруо начала их снимать.
Честно говоря, стриминговые каналы, посвященные выращиванию растений, были очень скучными. Только настоящие любители могли наслаждаться таким зрелищем, что делало подобные каналы непопулярными. Их даже сравнивать не стоило с каналами, где показывали, как ухаживать за домашними питомцами.
Но Фу Юаньруо, несмотря ни на что, добилась популярности. Возможна, она сама еще не знала, что некоторые фанаты, не считая тех, которые пришли сюда ради ее орхидей, были привлечены ее красивыми руками. Некоторым нравился ее милый голос, а другие расслаблялись, когда слышали, как она говорит. Большинство ее фанатов имели друзей с такими же хобби и предпочтениями. Заработало сарафанное радио, и в мгновение ока она стала безумно популярной.
Чи Вэйчэн сожалел, что не смог убедить Фу Юаньруо начать карьеру в индустрии развлечений. Он был загружен работой и не мог регулярно смотреть ее стримы. Он и представления не имел, какая суматоха началась сегодня, пока коллега не позвонил ему и не попросил убедить Фу Юаньруо заключить контракт.
После того, как Чи Вэйчэн вскользь спросил у нее, как поживают дядюшка Гуо и малыш Вэнь-Вэнь, он перешел к главному вопросу:
- Я слышал, ты отказалась подписывать контракт? Почему? - спросил Чи Вэйчэн. - У «Panda Live» хорошая репутация. В любом случае, я ни за что не позволю тебе понести убытки, когда ты его подпишешь.
- Нет... - Фу Юаньруо не могла объяснить ему истинную причину. - Если бы это было возможно, я бы подписала контракт, но...
Она беспокоилась, что о ней станет известно, и что ее местонахождение будет установлено.
Чи Вэйчэн уловил нерешительность в голосе Фу Юаньруо и тактично не стал расспрашивать о подробностях. Он сказал:
- В любом случае, подумай об этом пока. Если ты не подпишешь контракт, платформа не сможет предоставить твоему каналу льготный режим и все такое прочее. Тебе останется полагаться только на саму себя.
Стриминговые платформы - это законный бизнес, который должен приносить доход. Раздел рекомендаций на главной странице в основном был выделен для каналов, которые заключили с платформой эксклюзивный контракт. В принципе, они не могли вкладывать усилия в продвижение каналов, которые, возможно, в любой момент перейдут на другие платформы, поэтому стримеры, не подписавшие контракт, могли зарабатывать себе популярность лишь собственными трудами. Очевидно, это был очень трудный путь. В конце концов, не каждый же день они смогут получить щедрые подарки от своих богатых фанатов.
Фу Юаньруо на мгновение задумалась. Она знала Чи Вэйчэна совсем недолго, но чувствовала, что ему можно доверять. Так что Фу Юаньруо, наконец, сказала:
- Я не хочу, чтобы стали известны мои персональные данные.
Чи Вэйчэн удивился.
- «Panda Live» сохраняет конфиденциальность сведений о стримерах, которые подписали контракт, утечки не будет.
- Я не хочу, чтобы стало известно мое местонахождение... - неопределенно сказала Фу Юаньруо.
Чи Вэйчэн ее понял. Итак, оказывается, что она скрывается.
Неудивительно. Не похоже, чтобы эта девушка выросла в такой глухомани.
- Об этом не беспокойся. «Panda Live» придает огромное значение конфиденциальности, твои данные будут в безопасности. Вдобавок, даже если ты не подпишешь контракт, ты все равно должна предоставить информацию о своем банковском счете, чтобы получать деньги.
Что до этого... Сначала Фу Юаньруо собиралась воспользоваться счетом дядюшки Гуо, чтобы получать деньги
Дядюшка Гуо не обратил бы внимания на такие маленькие поступления. Вдобавок, это ведь именно он полностью поддержал Фу Юаньруо, обеспечив ее местом для проведения стримов и разнообразным оборудованием. Это благодаря дядюшке Гуо, она смогла начать стримить так легко. Профессиональные навыки она тоже получила благодаря ему. Даже если бы все деньги ушли к дядюшке Гуо, Фу Юаньруо не возражала бы
- На платформе есть много стримеров, которые не показывают своих лиц. Если бы их личные данные было так легко узнать, их давно уже сдеанонили бы перед публикой.
Даже если личности некоторых из этих стримеров люди все же раскрывали, «Panda Live» не имела к этому никакого отношения. Виноваты были сами стримеры, случайно раскрывшие личные данные.
- Напротив, если ты подпишешь контракт, «Panda Live» будет охранять твою конфиденциальность с большим вниманием.
Раз так, то у нее нет причин не заключать договор.
- А! - Чи Вэнь похлопал Фу Юаньруо по руке и поднял маленькую головку, чтобы взглянуть на нее. - Ах, ах. А-а!
Почему же ты медлишь? Скорее подписывай контракт!
- Взгляни, малыш Вэнь-Вэнь тоже говорит тебе подписать контракт, - услышав милый голосок ребенка, с улыбкой сказал Чи Вэйчэн.
Фу Юаньруо взглянула на сына. Чаша весов в ее сознании мгновенно склонилась на одну сторону, и она тут же сказала:
- Я подпишу!
- Хорошо. Если не возражаешь, я могу помочь тебе с согласованием условий контракта. Ты должна прочесть его, прежде чем подпишешь.
Фу Юаньруо больше не мешкала. Она вообще не имела представления об этом, но Чи Вэйчэн - лицо посвященное, он очень опытен. Он, должно быть, все знает куда лучше нее.
- Спасибо тебе, брат Чи.
- Без проблем.
Они поболтали еще немного, и Чи Вэйчэн повесил трубку.
Фу Юаньруо погрузилась в свои заботы.
Этой ночью Чи Вэйчэн прислал ей в электронном виде контракт, Фу Юаньруо просмотрела его и внимательно прочла. Текст был очень ясным, для нее не было никаких неудобств. Напротив, для нее сотрудничество будет очень выгодным.
Минимальное время стримов, прописанное в контракте, составляло шестьдесят часов в месяц, что означает: она должна стримить примерно два часа каждый день. Это было очень легко осуществить. С тех пор, как Фу Юаньруо начала стримить, согласно графику, она вела трансляции по три часа в денью
В контракте также были великодушно прописаны пункты, подробно описывающие, как будут защищать неприкосновенность ее частной жизни и личные данные. Контракт действует пять лет, это не слишком мало, но и не слишком много, что вполне укладывалось в ее рамки нормы.
Коэффициент распределения прибыли был куда лучше прежнего. Соотношение было прежним тридцать процентов к семидесяти, только на этот раз Фу Юаньруо получала семьдесят процентов, а платформа - тридцать
Наконец, в контракте также было оговорено, сколько раз в месяц ее обязательно будут рекламировать.
Такие условия были очень выгодными. Обычно ими могли наслаждаться лишь хорошо известные стримеры. Фу Юаньруо была невинной новенькой. Она была популярнее всех новичков-стримеров, но не самой заметной. Раз она получила льготный контракт, то, должно быть, это удалось благодаря титаническому труду Чи Вэйчэна, который вел переговоры от ее имени.
Чи Вэйчэн тоже написал ей сообщение:
- Прочти внимательно. Если ты чем-то недовольна, я помогу тебе пересмотреть условия.
Фу Юаньруо быстро ответила:
- Нет, этого более, чем достаточно. Я согласна.
Фу Юаньруо знала, что и так добилась выгодных условий. Как она могла замахиваться на большее?
Она быстро подписала электронный контракт.
В современную эру интернета распространены два типа контрактов: электронные и бумажные, оба имевшие одинаковую юридическую силу. Сейчас многие в самом деле предпочитают электронные контракты, если только им специально не требовалось подписать бумажный контракт.
* * *
После того, как Фу Юаньруо подписала эксклюзивный контракт с «Panda Live», условия ее сотрудничества с платформой мгновенно изменились к лучшему. Пятнадцать дней нахождения канала в списке рекомендаций как новенького истекли, и Фу Юаньруо появилась в разделе рекомендаций на главной странице сайта. Теперь у нее было куда больше ежедневных просмотров и подписчиков.
За эти несколько дней к ней друг за другой пришли вещи, заказанные в онлайн-магазине. Как только Фу Юаньруо получила ноутбук, она немедленно начала учиться редактировать видео и через пару дней, наконец, добилась результата. Когда она загрузила записи старых стримов на свою страницу, аудитория была довольна, и фанаты быстро забросали ее страницу доброжелательными комменатариями.
Следующей приехала камера. Фу Юаньруо снимала на нее свои орхидеи. Больше она не фотографировала на мобильник. Она делала снимки каждое утро и каждый вечер, затем загружала на компьютер и помечала серийным номером и датой.
Сначала Фу Юаньруо не знала, что ей публиковать, чтобы поддерживать интерес к своему форуму. Но сейчас она привыкла публиковать фото каждый день. А еще Фу Юаньруо научилась редактировать снимки так, чтобы они казались милыми, и это вызывало у ее фанатов еще больший восторг.
Ведя стрим, Фу Юаньруо иногда настолько погружалась в работу, что забывала взаимодействовать с аудиторией. Ее зрители в такие моменты начинали болтать друг с другом в комментариях, отчего те становились весьма оживленными.
Иногда же Фу Юаньруо так завлекала работа, что она ненамеренно продолжала стримить до одиннадцати часов - того самого времени, когда приходила пора готовить ланч.
Не считая регулярных стримов, Фу Юаньруо не приходилось беспокоиться о том, чтобы вести свой канал. Платформа выделила ей штат в виде помощника по каналу, а два ее фаната сами вызвались стать модераторами, ответственными за поддержание порядка на канале.
Любые слишком грубые или же иным образом не отвечающие правилам комментарии немедленно удалялись, а написавшего их пользователя банили. Таким образом, Фу Юаньруо редко сталкивалась с недобрыми комментариями лично.
Ее карьера стримерши была на взлете. Иногда она вспоминала местного богатея, который неожиданно положил начало этому. Но с тех пор, как этот человек неожиданно подарил ей щедрых подарков на миллион юаней, он больше ни разу не появлялся у нее на канале
Некоторые даже подозревали, что она сама себе их купила.
В связи с этим Фу Юаньруо задумалась: будь у нее такие деньги, она бы просто лежала на диване и наслаждалась ленью. С чего бы ей было утруждать себя стримингом?
В любом случае, каждый день у Фу Юаньруо было очень много дел, и она жила насыщенной жизнью. Несмотря на то, что периодически она вспоминала этого богатея, вскоре он вылетел у нее из головы.
В мгновение ока пролетели два месяца, и малышу Вэнь-Вэню исполнилось девять месяцев.
Самым спокойным и счастливым временем дня для Фу Юаньруо было общение с сыном.
- Баобао, не стесняйся! Этот костюмчик очень миленький! - настойчиво уговаривала сына Фу Юаньруо.
В руках она держала мягкую ярко-розовую пижаму с двумя кроличьими ушками на капюшоне и пушистым хвостиком сзади. Пижамка выглядела очень мило и весело.
Очевидно же, что эта розовая пижамка с кроличьими ушами и хвостом - для девочек.
Девятимесячный Вэнь-Вэнь уже был очень гибким. Он постарался вырваться и стал ползать кругами внутри кровати.
- Ах! А-а-а!
Чи Вэнь был вне себя от ужаса.
Что это за ужасная одежда?
Он должен носить не только платья принцесс, но и вот это?
Нет.
Даже под страхом смерти он отказывается это надевать!
Чи Вэнь очень сильно расстроился. Кажется, он был слишком снисходителен к этой женщине, раз она осмелилась накинуться на него.
Только посмотрите, что она делает!
Его не только всегда заставляли нарядно одеваться, но еще и против воли запихивали в крошечные платья принцесс, чтобы она могла его в этом сфотографировать! Теперь она не оставляла его в покое даже тогда, когда он ложился спать!
Он - прекрасный мачо сто восемьдесят пять сантиметров ростом, а не хорошенькая маленькая леди!
Он не должен потакать этой женщине! Только взгляните на нее: удалось одно, она хочет сделать и другое!
Если бы в последнее время у нее не было кучи работы, он не был бы таким паинькой!
Чи Вэнь громко пыхтел, изо всех сил стараясь вырваться. Но, как бы он ни ползал, он мог перемещаться лишь внутри кровати. Он никак не мог избежать злодейских объятий Фу Юаньруо.
Фу Юаньруо легко загнала мальчика в угол, улыбаясь, как волк, замаскировавшийся в сказке под бабушку.
- Не стесняйся, Вэнь-Вэнь. Я же знаю, что тебе нравится!
- А-а-а! Ах, а-а-а! - пухлое личико Чи Вэня вспыхнуло. Его короткие руки и ноги дергались, а маленькая толстая попа извивалась, как гусеница. Он всеми силами выражал свой протест.
- Баобао правда не хочет это надевать? Если ты это наденешь, мамочка будет любить тебя куда больше, чем вчера. А если не наденешь, мамочка будет любить тебя только чуть-чуть больше, чем вчера... - Фу Юаньруо искушала его.
Она сделала весьма красноречивый жест, показывая разницу между «куда больше» и «чуть-чуть больше».
Вэнь-Вэнь прекратил вырываться. Кажется, он задумался.
Фу Юаньруо торжествующе улыбнулась и уже приготовилась натянуть на ребенка пижамку, как тот принялся ползать снова.
Ей его не одурачить!
Беги, беги отсюда!!
А? Почему он остается на одном и том же месте? Чи Вэнь неистово задвигал конечностями, но он по-прежнему ползал на старом месте. Он повертел маленькой головкой и увидел, что его поймали за одежду на спине! Неудивительно, что он не мог уползти.
Фу Юаньруо не могла прекратить смеяться. Ее Баобао такой милашка! И почему он такой милый, а?
Маленькое тело Чи Вэня попалось. Улавливая серьезную опасность, он запаниковал и мгновенно сделал рывок.
- Нет!
Он произнес это единственное слово четко и правильно.
Фу Юаньруо удивилась.
- Баобао, ты можешь говорить?!
Она слышала, как ее сын сказал: «Нет!» - своим милым детским голоском.
Ей это не послышалось!
Фу Юаньруо заговорила куда мягче, казалось, она сочилась медом.
- Скажи: «мамочка»... Баобао, повторяй за мной, ладно? «Ма-моч-ка». «Ма-моч-ка»...
Чи Вэнь отказывался повторять. Он уткнулся головой в руки Фу Юаньруо и наклонился вперед.
- Мамочка... - Фу Юаньруо не была ни на йоту обескуражена, она терпеливо учила Чи Вэня произносить это слово.
Чи Вэнь не произнес ни звука.
Всем телом он упал в объятия Фу Юаньруо, видно было только полную попу.
Фу Юаньруо подняла сына и обняла его.
- Все хорошо, все хорошо. Баобао только учится говорить. Все в порядке, если ты не хочешь.
Фу Юаньруо очень волновалась. Другие дети, когда только начинают говорить, обычно лепечут нечто, напоминающее «мама» или «папа». Что же насчет ее Вэнь-Вэня, то она часто произносила при нем слово «мамочка», но ребенок просто отказался повторять его.
Теперь он начал изучать язык, подражая взрослым, но, в отличие от других детей, он не проявлял любопытства к исследованию мира и не лепетал без остановки. Ее Баобао был очень тихим ребенком. Только когда его загоняли в угол, он начинал протестовать, издавая какие-то неразборчивые звуки. Она в первый раз слышала, чтобы он говорил так чисто.
Ох, ей правда хотелось бы услышать, как он назовет ее мамой!
Кажется, Чи Вэнь уловил, что Фу Юаньруо подавлена. Он тихо поднял голову, наклонился и быстро поцеловал Фу Юаньруо в подбородок, а затем снова зарылся лицом в ее руки.
Этот поцелуй был сладким, как сахарная вата. Настроение Фу Юаньруо сразу взлетело до небес, и она счастливо улыбнулась.
- Ох, какой у Баобао крепкий волшебный поцелуй. У мамочки сразу улучшилось настроение...
Затем она очень быстро вытащила мягкую розовую пижамку снова.
- Если Баобао это наденет, мамочка будет еще счастливее!
Малыш Чи Вэнь:
-...
- Баобао ведь любит мамочку?
Фу Юаньруо притворилась огорченной, как будто она была готова заплакать.
- Баобао ведь правда любит мамочку? Мамочке так грустно...
У нее... у нее получилось!
Чи Вэнь выглядел очень подавленным. Он знал это, он знал! Эта женщина - прожженная лгунья!
Чи Вэнь прекратил бороться и, наконец, лег неподвижно.
Фу Юаньруо улыбнулась и быстро переодела Вэнь-Вэня. Все его мягкое тельце оказалось в теплом и пушистом комбинезончике с кроличьими ушами и хвостом. Видно было только яркие глаза над выступающими щеками. Его кожа была такой белой, нежной, полной жизни. Он был таким милым, настолько милым, что Фу Юаньруо растаяла.
- Ах-ах! Баобао такой милашка! Такой милый, очень милый!
Фу Юаньруо взяла мобильник и не удержалась, чтобы не сделать пару снимков. Повернувшись к объективу, Чи Вэнь неосознанно принимал наиболее выигрышные позы, демонстрируя ту свою сторону, которую считал самой крутой и милой.
Когда Чи Вэнь закончил фотосессию, он снова впал в отчаяние.
Во всем были виноваты его привычки, выработанные в прошлой жизни, из-за которых он неосознанно стремился предстать перед камерой с лучшей стороны.
Его заставили надеть эту детскую одежду, а он все равно позволил женщине сфотографировать его... какой позор.
Фу Юаньруо понятия не имела, в каком тупике оказался ее сын.
Она деловито просмотрела одну фотографию за другой на мобильнике и обнаружила, что они все идеальны, словно она снимала профессиональную модель. Ей вообще не нужно было ничего тут редактировать.
Она была крайне горда. Какой бесподобный маленький милашка!
Ах, она дала жизнь самому милому, очаровательному и прекрасному ребенку в мире! Он такой потрясающий!
Пошумев какое-то время, Фу Юаньруо увидела, что время на часах уже перевалило за десять. Она быстро уложила Вэнь-Вэня спать.
Ребенок уснул меньше, чем за две минуты
После долгих раздумий Фу Юаньруо, наконец, выбрала девять фото, залепила лицо Вэнь-Вэня милым стикером и выложила снимки на свой стриминговый форум. Под фото она подписала: «Несравненный милашка в моей семье!»
Фу Юаньруо не намеренно скрывала от своих фанатов на канале, что у нее есть ребенок. Да и ее подписчики понимали, что она - не айдол, который зарабатывает на жизнь красотой, поэтому смирились с тем фактом, что она - мать. Им даже понравилось, что она рассказала о своем ребенке и согласились, что Чи Вэнь - их одиннадцатый, самый младший, ребенок, которого они вырастят вместе
Конечно же, стоило Фу Юаньруо выложить фотографии, как фанаты немедленно заполонили комментарии.
Поклонница мамы шестого ребенка: «Пусть даже мы и не видим лица одиннадцатого ребенка, эта ужасная милота чувствуется и через экран!»
Фан, сестрица малыша одиннадцатого: «Юнь-Юнь, не неси чушь. Это ведь точно, мой милашка!»
Вы сегодня поливали цветы?: «Ах, ах, он стоит того, чтобы быть младшим ребенком в нашей семье. Только представьте, какие яркие глазки, и маленький милый носик, и крохотные розовые губки, должно быть, прячутся под стикером на этом белой нежной коже! Ах! От его милоты я сейчас упаду в обморок. Мне нужно, чтобы поцелуй одиннадцатого малыша разбудил меня!»
Фу Юаньруо не могла не гордиться. Только посмотрите, как популярен ее Баобао!
Верно, ах. Баобао - будущий император фильмов. Конечно, пусть даже он пока только малыш, он уже был очень популярен.
Прочтя бесконечный шквал восхвалений, на что у нее ушло много времени, Фу Юаньруо, наконец, почувствовала себя довольной и легла спать, обнимая малыша Вэнь-Вэня.
На следующий день Фу Юаньруо проснулась от звонка будильника.
Она лежала в постели, держа в руках комочек тепла, и ей не хотелось вставать. Но у нее была работа, она не могла тратить время, отсыпаясь.
Фу Юаньруо решительно поднялась и переоделась. Затем она повернулась и подоткнула одеяло. Убедившись, что сын еще спит, она тихо вышла из спальни.
Как только Фу Юаньруо открыла дверь, то в лицо ей ударил холод, от которого она сразу окоченела.
Было начало зимы. На севере, как правило, уже выпал снег, но на юге еще было солнечно.
Однако отдаленная деревенька, где теперь жила Фу Юаньруо, располагалась в высокогорной местности. Утром и вечером здесь лежал снег, и, казалось, что холод тут пронизывал до костей. Только когда солнце вставало в зените в полдень, становилось немного теплее.
Просыпаясь каждое утро, Фу Юаньруо тихо стояла во дворе какое-то время, и ее руки и ноги замерзали, как фруктовое мороженое. После этого она долго не могла согреться.
Умывшись, Фу Юаньруо наполнила таз горячей водой, приготовила милое маленькое полотенце, маленькую чашечку и маленькую зубную щетку в ванной. Когда стало холоднее, не только Фу Юаньруо стало сложнее выбираться из теплой постели, но и Вэнь-Вэню тоже.
Фу Юаньруо взяла еще сонного ребенка, мягко задабривая его, пока она чистила ему зубы. Она вытерла ему лицо теплым полотенцем, одела в плотную зимнюю одежду и куртку и, наконец, нанесла сладко пахнущий детский крем на открытые участки кожи.
Свежеиспеченная ароматная булочка была готова.
Чи Вэнь изо всех сил вырывался.
Женщина растила его маленьким толстяком. После того, как она натянула на него несколько слоев плотной одежды, ему стало еще тяжелее двигаться.
Он не считал, что ему нужно так много одежды, но, кажется, все матери всегда боятся, что их дети простудятся и поэтому должны одеваться теплее.
Чи Вэнь, свернувшийся в маленький тяжелый шарик, был пристегнут к спине Фу Юаньруо. Затем она накрыла его еще и плащом.
Они ехали на электрическом скутере рано утром, но Фу Юаньруо не чувствовала, что замерзает. Спасибо маленькой переносной грелке на спине, которая продолжала излучать тепло и согревать и ее.
Вскоре мать и сын приехали в сад. Фу Юаньруо сразу же отвела Вэнь-Вэня в оранжерею.
Внутри температура регулировалась автоматически, чтобы обеспечить оптимальные условия для прорастания орхидей, однако земля все равно была достаточно холодная. Однако Вэнь-Вэнь сидел на толстом мягком одеяле, поэтому, играя на земле, он не простудится.
Фу Юаньруо открыла свой стриминговый канал, начала трансляцию и, как обычно, поприветствовала своих зрителей.
Увидев кучу комментариев от тех, кто проснулся рано этим холодным утром, чтобы успеть на метро, она почувствовала себя более спокойно.
Фу Юаньруо испытывала то же самое. Ей казалось, что ежедневная поездка на работу на электрическом скутере, которая отнимала у нее больше двадцати минут в одну сторону, зимой давалась очень тяжело. В такую холодную погоду сложно было продержаться, не обладая определенной настойчивостью.
В особенности, когда шли дожди, становилось так мокро и холодно.
Фу Юаньруо уже подумывала, сможет ли она жить в оранжерее или нет. Но ей не хотелось расставаться с нынешним домом. У нее сложились отличные отношения с соседями в деревне, и семья тети Мэй тоже хорошо заботилась о ней и сыне.
Сейчас у нее дома, случись что, ей стоило только крикнуть, и к ней тут же примчались бы на помощь. Но оранжерея достаточно далеко от деревни. Более того, поскольку она весь день проводила, закрывшись в оранжерее, она не знакома со своими соседями.
Но, с другой стороны, жить здесь было бы более удобно. Ей не нужно будет каждый день ехать на работу под холодным ветром и дождем, и она могла бы стримить и ночью.
Вэнь-Вэнь пока еще очень маленький, и Фу Юаньруо боялась, что он может простудиться, если она продолжит, вот так таскать его с собой.
Фу Юаньруо долго над этим думала, и, наконец, решила жить здесь, пока зима, а потом вернуться в свой арендованный дом, как только потеплеет.
Она будет продолжать снимать тот дом, поэтому они смогут жить и там, и тут!
Но сначала ей нужно было спросить мнение дядюшки Гуо.
Несмотря на то, что тут ей выделили комнату, это помещение использовалось только во время обеденных перерывов, и жить здесь с ребенком все время - совершенно другой разговор.
Голова Фу Юаньруо была полна разных мыслей, но она не позволяла им мешать ее работе.
Время от времени кто-нибудь присылал ей цветок или букет, и она отвечала искренней благодарностью. Не все ее фанаты были богаты, и не так много людей стали бы щедро тратить деньги на онлайн-платформе.
Несмотря на то, что ее популярность продолжала расти: число подписчиков приближалось к девяти сотням тысяч,а среднее количество просмотров составляло триста тысяч.
Только немногие дарили ей подарки каждый день, а море цветов она получала только каждые пять или шесть дней.
Однако Фу Юаньруо была очень довольна. Сейчас ее ежедневный доход в среднем составлял пятизначную сумму, пусть даже местный богатей больше так и не появился.
Но обманываться и впрямь не стоит.
Помяни черта - он тут, как тут.
У нее на экране появилось золотое сообщение: «Ваш фанат номер один, 9983535444, запрыгивает на канал».
Си Юэ взял на себя роль в телевизионной драме. Чтобы добиться лучшего эффекта, съемочная группа уехала в отдаленную местность, где стали проводить съемки. Это было настолько глухое место, что там даже не ловила как следует связь. Вдобавок ко всему, график съемок был очень плотным, чтобы успеть к китайскому новому году.
Как главный герой, Си Юэ, естественно, снимался больше всех. Неважно, как хорошо бы он ни играл, он мало что мог сделать, чтобы разгрузить свой график. К примеру, даже если бы он и мог снять сцену в один дубль, это не означало, что у других актеров получится то же самое. Обычно ему приходилось корректировать свою игру, чтобы помочь другим погрузиться в обстановку.
Режиссер был перфекционистом. Несмотря на плотный график, он настаивал на том, чтобы каждый кадр был идеальным. К счастью, наконец-то, эти съемки закончились.
На следующую ночь после возвращения домой Си Юэ спал как убитый и проснулся на следующий день полностью обновленным. Тогда он пошел в тренажерный зал на регулярную тренировку, а потом принял душ. Он вышел из ванной в свободной пижаме, которая частично обрисовывала его фигуру. На его голове было полотенце, которым он вытирал мокрые волосы.
Когда Си Юэ вытер волосы так, что с них перестала капать вода, он отложил полотенце в сторону и лениво опустил длинное тело на уютный диван. Его короткие черные волосы были в беспорядке, несколько влажных прядей прилипли ко лбу. Он поднял неброский, но роскошный черный мобильник своими тонкими пальцами и стал водить по экрану, расслабленно откинувшись на диван.
Обычно в свободное время между съемками он на досуге выращивал цветы. Си Юэ уже хотел позвонить агенту, чтобы ему, как можно скорее прислали новый горшочек с орхидеей, как вдруг вспомнил о стриме, который он смотрел в тот день. Его пальцы двинулись в ином направлении, он нажал на приложение «Panda Live»и открыл тот самый канал.
Ему повезло: только один канал из всех, на которые он был подписан, сейчас вел прямую трансляцию.
Си Юэ присоединился к стриму. Увидев огромное количество подписчиков - их было куда больше, чем в его прошлый визит - Си Юэ удивленно приподнял одну бровь. Если он правильно запомнил, то в первый раз, как он заходил на канал, эта стримерша была непримечательной никем, у нее было всего пара тысяч подписчиков. За такое короткое время за ее каналом стало следить около четырехсот тысяч людей?
Что-то произошло за время его отсутствия?
Красочный шквал визуальных эффектов хлынул на него с канала. Си Юэ усмехнулся. Он закрыл окна с эффектами и увидел обычный интерфейс стрима. Стримерша, кажется, заметила его появление и поприветствовала его особо, чистым и прекрасным голосом:
- Благодарю за ваши подарки, Пользователь 9983535444...
Си Юэ вспомнил о подарках, которые отправил ей тогда и набрал комментарий: «Не стоит благодарностей».
Голос стримерши был полон искренности:
- Я все равно хочу вас поблагодарить. Вы мне очень помогли, и я вам благодарна. Интересно, может, у вас есть предпочтения по поводу контента, который я могла бы демонстрировать, или, возможно, вы бы хотели, чтобы я вырастила здесь определенный сорт орхидей? Я даю вам право на одну просьбу...
Кажется, писать комментарии стали другие пользователи, на что стримерша ответила:
- Нет, будет всего одно исключение. Пожалуйста, больше не посылайте так много подарков за один раз. Если ваше финансовое положение это позволяет, я была бы рада получать цветок или букет время от времени...
Си Юэ просмотрел раздел комментариев. Комментарии от стримерши были закреплены наверху: это было краткое введение насчет того, какие именно десять орхидей она сейчас выращивала.
Он отправил еще комментарий: «А золотой императорской орхидеи нет?»
Си Юэ был первым и в списке лучших фанатов канала, и в списке дарителей. Каждый его комментарий был выделен особыми золотыми буквами, отчего они особенно бросались в глаза.
Фу Юаньруо заметила, что, стоило появиться этому пользователю с длинным ником из цифр, как в комментариях наметилось оживление. Остальным ее зрителям, очевидно, было интересно, что это за загадочный богатый парень, который неожиданно потратил миллион юаней на подарки, а потом испарился, слова не сказав.
«Этот богатый босс такой приземленный».
«Согласен, лол».
Фу Юаньруо прищурилась и ответила:
- Такой так. Но если вы хотите, чтобы я вырастила такую орхидею, я это могу.
Золотая императорская орхидея - одна из тех, которые проще всего вырастить, поэтому она не выделялась во время голосования. Десять сортов, за которые проголосовали фанаты - это все дорогие, сложные в выращивании орхидеи, и Фу Юаньруо удивило, что этот пользователь с длинным ником из цифр попросил о такой обыденности.
Она даже подумала, что, возможно, он просит посмотреть, как она будет выращивать призрачную орхидею!
Призрачная орхидея - один из самых редких сортов в мире. Из-за того, что ее было так мало, считалось незаконным выращивать ее в дикой природе, а искусственное выращивание было чрезвычайно трудным делом. Даже дядюшка Гуо, который уже несколько десятилетий занимался разведением орхидей, не мог вырастить призрачную. Она была сокровищем мира орхидей, которое искали многие.
Однако, если он просит всего лишь о золотой императорской орхидее, она с легкостью могла бы такую вырастить.
- В оранжерее есть семя золотой императорской орхидеи. Я их сейчас принесу.
Золотой императорской орхидее не требуются особенные условия для роста, и по цветнику было разбросано несколько таких. Фу Юаньруо осторожно выкопала семя, демонстрировавшее все признаки прорастания и пересадила его в отдельный горшок.
- Отлично, вот наш маленький двенадцатый.
Фу Юаньруо едва договорила, как комменты взорвались.
«Нет, я не согласна! Никто не может поколебать статус нашего ребенка - он младшенький!»
«Кому какое дело, даже если ты и богатый? Этот дядя признает только малыша одиннадцатого. Нет никого младше него!»
«Да, наш младший ребенок - это младенец!»
Фу Юаньруо не сдержала улыбки. Какие же у нее милые фанаты, ах! Она немедленно успокоила их:
- Ладно, ладно, наш младенец все еще самый младшенький. А вот этот - наш новый член семьи, одиннадцатый ребенок.
Фанаты привыкли звать Баобао их младшеньким. Когда появилась новая орхидея, они не смогли смириться с тем, что она заняла место Баобао, самого младшего. Поэтому Фу Юаньруо просто поменяла орхидею и Баобао местами, как фанаты и хотели.
Отныне ее Баобао будет малышом двенадцатым, с чем фанаты радостно согласились.
Си Юэ тоже был очень доволен. Ему было все равно на так называемый порядок. Ему было достаточно того, что стримерша растит ту орхидею, на которую ему захотелось посмотреть.
Тогда Си Юэ небрежно отправил ей пару подарков с сообщением: «Позаботься о ней».
Когда Фу Юаньруо увидела новую кучу цветочных морей на экране, она торопливо сказала:
- Совсем не нужно присылать подарки. Ты уже много прислал мне раньше. Даже без них я все равно буду, как следует заботиться об орхидеях.
«Большая шишка напугала Юнь-Юнь, ха-ха-ха».
Люди в комментариях разразились смехом.
Фу Юаньруо дважды повторила свою просьбу и, наконец, облегченно вздохнула, когда море цветов прекратили появляться на экране. Несмотря на то, что разбогатеть за одну ночь было здорово, Фу Юаньруо предпочитала длительно получаемый и более стабильный поток доходов. Сейчас она не испытывала недостатка в деньгах, так что не просила фанатов присылать ей подарки намеренно. Если бы она увидела, как кто-то слишком на нее тратится, она бы это пресекла.
Фу Юаньруо подумалось, что, должно быть, таких стримеров, как она, платформа не любит. Но, поскольку платформа не вмешивалась в ее дела, Фу Юаньруо могла продолжать, как ей хотелось.
До тех пор, пока она будет счастлива.
Когда время вышло, Фу Юаньруо распрощалась со своими зрителями и завершила трансляцию. После этого она вышла из комнаты с цветами и отправилась на поиски дяди Гуо, чтобы попросить у него разрешения пожить здесь с Вэнь-Вэнем.
Лицо дядюшки Гуо омрачилось.
- Просто живи здесь, если хочешь. Почему ты меня вообще спрашиваешь?
Старик давно хотел бы, чтобы они здесь жили. У них была комната и все остальное, и он не мог смотреть, как молодая женщина и крохотный ребенок каждый день едут на работу под холодным ветром и дождем. Но дядюшка Гуо также знал, что жить здесь куда менее удобно, чем в деревне, поэтому он ничего не сказал. Теперь, когда Фу Юаньруо, наконец, сама об этом заговорила, конечно, дядюшка Гуо не стал возражать.
Фу Юаньруо улыбнулась.
- Ну, тогда я вернусь прибраться сегодня вечером и перееду к вам завтра.
Дядюшка Гуо жил в цветнике один, и, должно быть, ему было одиноко. Если бы она с сыном переехали сюда, они могли бы заботиться друг о друге.
В пять часов вечера Фу Юаньруо отвезла сына в арендованный дом.
Когда наступила осень, температура понизилась, и ночи с каждым днем становились все длиннее. Сейчас солнце начало садиться после пяти часов, и небо примерно к шести совершенно темнело, так что Фу Юаньруо приходилось заканчивать работу раньше этого времени.
Возвращаться домой после наступления темноты небезопасно. Фу Юаньруо приезжала домой в пять каждый день, но все равно вставала рано утром, потому что должна была вести стримы.
Когда Фу Юаньруо вернулась, она отправилась к тете Мэй с Вэнь-Вэнем на буксире. Она сообщила тетушке Мэй о своем решении и попросила старушку время от времени помогать по хозяйству. Она продолжит снимать дом и будет часто сюда возвращаться.
Тетушка Мэй поддержала решение Фу Юаньруо. Действительно, непросто каждый день разъезжать туда-сюда с таким маленьким ребенком, особенно - зимой.
Постепенно холодало. Даже взрослые не могут такое выдержать, что уж и говорить о детях. Даже хотя Фу Юаньруо об этом и не упомянула сегодня вечером, но тетя Мэй планировала с ней это обсудить.
Тетя Мэй с готовностью согласилась:
- Не волнуйся. Я позабочусь о твоем доме.
- Спасибо, тетушка Мэй.
Поболтав с тетей Мэй о других домашних делах и обсудив обыденные деревенские сплетни, на что ушло больше часа, Фу Юаньруо попрощалась и пошла с сыном домой, готовая собирать вещи для переезда. Несмотря на это, вещей, которые нужно было упаковать, у нее было не так много, в основном все это - их зимняя одежда.
Цветник дядюшки Гуо давно стал для матери и сына вторым домом. Со временем эти двое перетаскали туда свои вещи одна за другой, и предметов первой необходимости, вроде зубных щеток и полотенец, тут было более чем достаточно. В особенности для малыша Вэнь-Вэня. Он проводил большую часть своего бодрствования в цветнике, поэтому его личных вещей было больше всего.
Наконец, Фу Юаньруо собрала только одну сумку. Если бы она что-то забыла или в чем-то стала нуждаться, она легко могла бы докупить это позже.
* * *
На следующий день Фу Юаньруо приехала в цветник вовремя. Поставив багаж в комнате, она пошла в оранжерею и начала стрим. Вскоре после того, как Фу Юаньруо начала, она увидела того же пользователя с длинным ником из цифр, что и вчера.
Сначала у Фу Юаньруо сложилось о нем такое впечатление: эксцентричный богатый парень, который случайно заглянул к ней на канал, а потом исчез, выложив миллион юаней на подарки. Но сейчас он присутствовал второй день подряд. Может, этому богачу нравились орхидеи, и, возможно, он был занят другими делами раньше и у него не было времени смотреть стримы.
Фу Юаньруо быстро отбросила эти мимолетные мысли. Она сосредоточилась на заботе об одиннадцати братьях и сестрах-орхидеях, прежде чем сделала фото каждой с наиболее выигрышного ракурса. В середине этого занятия Фу Юаньруо вдруг обнаружила, что третий и пятый дети, наконец-то, проросли. Она не сдержала улыбки, когда увидела крошечный бутончик, высунувшийся из почвы.
Конечно, ей нужно было поделиться хорошими новостями с фанатами, добавив фото в качестве доказательства: «Третий и пятый дети наконец-то родились!»
Фанаты, которые называли себя «мамами», «папами», «братьями» и «сестрами» третьего и пятого детей, очевидно, были в наибольшем восторге, и вскоре комментарии крайне оживились.
Фу Юаньруо выбрала несколько комментов, ответила на них и продолжила ухаживать за своими орхидеями, время от времени оглядываясь на малыша Вэнь-Вэня.
Чи Вэнь тихо сидел в своем манеже, отчаянно стараясь сложить головоломку с девятью кольцами. Эту головоломку ему в интернете купила Фу Юаньруо, и уже много дней он не мог ее решить.
Чи Вэнь размышлял: как такое возможно, чтобы он не мог справиться с настолько простой головоломкой?
Он мог даже с легкостью собрать кубик Рубика размером шесть на шесть, чего уж говорить об этой маленькой игрушке.
Он должен был решить эту головоломку сегодня. Иначе эта женщина, точно, будет смеяться над ним!
Он ни за что не даст ей ни шанса, смотреть на себя сверху вниз!
Фу Юаньруо, наблюдавшая за орхидеями в горшках, немедленно повернула голову, как только услышала голос. Она увидела, что Вэнь-Вэнь стоит у деревянного ограждения. Он поднял свою маленькую головку и смотрел на нее блестящими глазами.
- А-а!
Когда Вэнь-Вэнь заметил, что мать оглянулась, он снова закричал своим тихим детским голосом. Он оторвал одну пухлую руку от ограждения и помахал ей. В мгновение ока маленькое тельце потеряло равновесие и дважды покачнулось, прежде чем он повалился на пол на собственный зад.
Затем он тупо посмотрел на Фу Юаньруо, как будто не понимал, почему он вдруг упал.
Его милота растопила сердце Фу Юаньруо. Она быстро подошла к сыну, присела на корточки и мягко сказала:
- Баобао, что ты хотел показать мамочке?
Услышав голос Фу Юаньруо, Вэнь-Вэнь сразу поднял руку снова. Его глаза ярко сияли.
Фу Юаньруо посмотрела на пухлую ручку, сжимавшую собранную головоломку из девяти колец. Она наигранно воскликнула:
- Ох, Вэнь-Вэнь собрал девять колец! Как великолепно! Мамин Вэнь-Вэнь - самый умный малыш, какого мамочка когда-либо видела!
Чи Вэнь неосознанно надул маленькую грудь, преисполненный гордости.
Конечно! Он потрясающий!
Это же просто головоломка из девяти колец, и он решил ее с такой легкостью!
Он искренне наслаждался похвалами женщины, но все-таки пытался сделать равнодушное лицо.
Фу Юаньруо больше не могла сдерживаться. Она подняла малыша и подарила ему ароматный поцелуй.
Почему Баобао такой милый?
Чи Вэнь уперся рукой ей в лицо, показывая, что он этого не хочет.
Затем он беспомощно подумал: «Какая же прилипчивая эта женщина!»
* * *
Фу Юаньруо и малыш Вэнь-Вэнь официально стали жить в цветнике полный рабочий день. За пару дней они полностью свыклись с местными удобствами. К примеру, им не нужно было вставать рано по утрам, и им не нужно было ехать на работу сквозь холодный ветер.
У Фу Юаньруо тоже появилось больше свободного времени вечерами, так что она могла заниматься и другими делами. После ужина дядюшка Гуо помогал ей присматривать за Вэнь-Вэнем, поэтому она могла редактировать свои видео, и порой у нее даже выдавался час свободного времени для стрима. Хотя она и брала дополнительную работу, она не проводила с Вэнь-Вэнем меньше времени.
Единственным недостатком была тишина. В отличие от деревни, здесь соседи не приходили порой в гости. Кроме дяди Гуо, ей не с кем было пообщаться. Но Фу Юаньруо мирилась с этим неудобством. Ей следовало ожидать не только приобретений, но и потерь.
Сегодня была отличная погода. Солнце в обед тепло сияло. Фу Юаньруо заметила, что и погода, и температура идеальные, так что вынула высушиться простыни и одеяла, и взяла сына погреться на солнце.
Фу Юаньруо лежала в кресле, держа Вэнь-Вэня на руках, укрытого одеялом. Его маленькое тельце грелось под теплыми солнечными лучами, а глаза лениво щурились. На двух похожих лицах, большом и маленьком, были одинаковые довольные выражения.
Дядюшка Гуо внезапно вышел из маленького бунгало. Его лицо было угрюмым.
Фу Юаньруо тут же встала и спросила:
- Дядюшка Гуо?
Дядя Гуо медленно повернул голову к матери и сыну. Он взглянул на Вэнь-Вэня, который клевал носом и, казалось, вот-вот мог заснуть и понизил голос.
- Я сегодня возвращаюсь в дом семьи Гуо. Буду поздно. Не нужно готовить на меня ужин.
- Ох, ладно, - Фу Юаньруо не знала, что произошло и не стала спрашивать.
Дядюшка Гуо дал ей еще несколько указаний, а потом быстро уехал.
Фу Юаньруо не хотелось спать. Она мягко похлопала Вэнь-Вэня по спине и уложила спать. Когда ребенок заснул, Фу Юаньруо отнесла его обратно к ним в комнату, уложила в кроватку и легла рядом.
Глядя в сонное лицо малыша Вэнь-Вэня, Фу Юаньруо наклонилась и нежно поцеловала его. Сонливость, которая только что слетела с нее, вернулась снова. Она закрыла глаза и быстро провалилась в сон.
Мать и сын приятно вздремнули после обеда. Когда они проснулись, полные энергии, то быстро умылись и вернулись в оранжерею.
Так как дядюшки Гуо не было, у Фу Юаньруо было больше дел. К счастью Вэнь-Вэнь был очень воспитанным малышом. Пока он знал, где его мать, он не создавал проблем
Вэнь-Вэнь положил руку на толстое пушистое одеяло, по которому были разбросаны игрушки. Он не интересовался такими вещами. Вэнь-Вэнь подполз и снова встал, опираясь на деревянное ограждение. Маленький мальчик был очень низким и даже не возвышался над перилами, так что он неуверенно шел вдоль ограждения.
Когда Чи Вэнь смог подняться, он медленно начал учиться ходить. Судя по воспоминаниям из его взрослой жизни, ходьба была легким делом, он ходил каждый день, не задумываясь об этом. С точки зрения логики, он должен был пойти немедленно.
Однако реальность оказалась суровой. Если он не держался за что-нибудь, пока шел, он стремительно терял равновесие и падал. Кости младенца еще не завершили рост, и он не очень хорошо умел держать равновесие. Чи Вэнь не мог это контролировать.
Однако детские ходунки ему тоже не нравились. Каждый день он сам учился ходить, по своей инициативе. Прежде, чем укладываться спать ночью, женщина тоже помогала ему учиться. Она осыпала его щедрыми похвалами за каждый раз, как ему удавалось сделать еще шажок.
Чи Вэнь шагал, пока не покрылся потом. Ему стало душно и захотелось избавиться от толстой одежды. Он тихо посмотрел на женщину. Заметив, что та не обращает на него внимания, он сел на одеяле и распахнул одежду. Холодный ветер обдувал его обнаженный живот, высушивая липкие капли пота и охлаждая тело.
Ах! Как хорошо!
Какое-то время Фу Юаньруо осматривала орхидеи. Затем она обнаружила, что один цветок, кажется, немного нездоров. У нее ушло немало времени на то, чтобы осторожно заменить ему почву. После того, как она убедилась, что других проблем нет, она пошла проверить Вэнь-Вэня, спрашивая себя, чем ребенок может быть сейчас занят.
Она с мгновение поразмыслила и решила купить еще больше развивающих игрушек для Вэнь-Вэня. Кажется, ребенок предпочитал их обычным игрушкам.
Затем Фу Юаньруо вошла и обнаружила, что Вэнь-Вэнь лежит на одеяле и, кажется, спит. Неудивительно, что было так тихо: этот ребенок был еще тем соней. Выражение лица Фу Юаньруо смягчилось, и она пошла тише, готовясь отнести малыша в кроватку. Несмотря на то, что температура в оранжерее была выше, чем снаружи, все-таки была зима, и после захода солнца станет еще холоднее.
Фу Юаньруо только коснулась крошечного тельца ребенка, как тут же заметила какую-то странность. Она быстро взяла Вэнь-Вэня. Его маленькое личико полыхало и было покрыто потом, а его лоб и руки были очень горячими. Он тяжело и обжигающе горячо дышал.
У Вэнь-Вэня жар!
Фу Юаньруо запаниковала. Она торопливо завернула сына в одеяло и выбежала из дома с ним на руках. Когда она уже была у ворот, то вспомнила, что не взяла с собой кошелек, поэтому в спешке помчалась обратно в комнату, взяла кошелек и побежала снова.
К счастью, в деревне была клиника, расположенная неподалеку от оранжереи. Она прибежала туда и встревоженно закричала:
- Извините, не могли бы вы взглянуть на моего ребенка? Он болен!
Доктором в деревенской клинике оказалась женщина лет пятидесяти с небольшим. В приемной сидели еще два-три пациента. Увидев, как к ним в панике подбежала молодая женщина с больным ребенком на руках, они не стали возражать и пропустили ее без очереди.
Женщина средних лет быстро сказала:
- Больной ребенок ждать не может. Юн, осмотри его первым.
Доктор Юн быстро отвела Фу Юаньруо в смотровую. Она сунула Вэнь-Вэню под мышку градусник и приложила стетоскоп к его груди.
Вэнь-Вэню, кажется, было больно. Он неловко лепетал, но его глаза оставались закрыты.
У Фу Юаньруо болело в груди, но она заставляла себя сохранять спокойствие. Она спросила доктора:
- Доктор, что с моим сыном? С ним все в порядке?
Доктор Юн немного подождала, прежде чем вынуть градусник.
- Тридцать восемь и пять. У малыша температура.
Выражение лица доктора было мрачным. Но, к счастью, она не нашла никаких отклонений, обследуя его легкие с помощью стетоскопа. Однако лихорадка, подхваченная зимой, в любой момент может перерасти в пневмонию, поэтому они должны были быть осторожны.
- Что мне делать? Как снять жар? - встревоженно спросила Фу Юаньруо.
Щеки Вэнь-Вэня были ненормально красными, а дыхание - очень тяжелым.
- Вэнь-Вэнь никогда не болел так серьезно, начиная от самого рождения. Даже во время смены сезонов он только немного чихал, но, как только я давала ему антибиотик, ему становилось лучше...
- Ему нужен холодный компресс, и я выпишу ему пару лекарств. Как только жар спадет, с ним все будет в порядке, - доктор Юн положила охлаждающий пластырь на лоб Вэнь-Вэня, а затем быстро написала рецепт и дала Фу Юаньруо еще три таких же пластыря. - Если ночью у него еще будет жар, положите другой пластырь и дайте ребенку лекарство. Будьте осторожны: не давайте больше, чем написано.
Фу Юаньруо горячо кивнула.
По панике Фу Юаньруо доктор Юн поняла, что та - неопытная молодая мать. Доктор тихо вздохнула и сказала:
- Если вы все еще тревожитесь, вы можете отвезти ребенка в городской госпиталь.
Этот госпиталь имел специализированное педиатрическое отделение, и там было больше нужного оборудования, чем в ее маленькой клинике.
- Да-да. Спасибо вам, доктор, - Фу Юаньруо была очень благодарна.
Она быстро заплатила за консультацию и за лекарства. Она никогда раньше не бывала в деревенской клинике и не знала местного доктора. Как только Фу Юаньруо вышла, ей стало еще больше не по себе. Ей хотелось бы, чтобы доктор была рядом, пока малыш не поправится.
Фу Юаньруо увидела полностью огороженный трехколесный велосипед, припаркованный у деревенской клиники. Велосипедист как раз собирался уезжать. Она торопливо подбежала и крикнула:
- Дядюшка, подожди!
Честного вида мужчина средних лет повернул голову.
- Сестра Юн? Что случилось? Твой ребенок болен?
Это был мужчина из деревни, расположенной сразу за цветником. Он знал Фу Юаньруо и ее сына, потому что каждый день видел, как они ездят на работу в сад и обратно.
Фу Юаньруо кивнула.
- Дядюшка, ты в город едешь?
Мужчина средних лет кивнул.
- В госпиталь, верно? Скорее залезай.
На самом деле, он не собирался в город. В конце концов, уже темнело. Но, так как ребенок был болен, он не мог отказаться от этой поездки
- Спасибо, дядюшка!
Фу Юаньруо забралась на пассажирское сиденье.
Трехколесный велосипед доставил мать и сына ко входу в ближайший городской госпиталь. Фу Юаньруо снова поблагодарила дядюшку и затем торопливо бросилась в больницу с Вэнь-Вэнем на руках. Она в самом деле не могла чувствовать себя спокойно. По крайней мере, она хотела бы, чтобы Вэнь-Вэня полностью обследовали в госпитале.
Фу Юаньруо отправилась в педиатрическое отделение, где определили, что с Вэнь-Вэнем не случилось ничего страшного. Доктор просмотрел рецепт, выписанный в клинике, и дал ей указание просто давать ребенку эти лекарства. Но, если она по-прежнему беспокоится, они могли бы остаться в госпитале и подождать, пока жар не спадет.
Фу Юаньруо, естественно, выбрала - остаться в госпитале. Медсестра отвела ее в палату и уложила Вэнь-Вэня на кровать. Если что-нибудь случится, она может немедленно позвать врача.
Фу Юаньруо села на краешек больничной койки, глядя на сына. Тот спал, а на лбу у него был охлаждающий компресс. У нее вдруг потекли слезы.
Она была слишком беспечна. Ее Вэнь-Вэнь все еще очень маленький, его нельзя оставлять без присмотра взрослого. Она полагалась на его хорошее поведение и частенько его игнорировала.
Если бы только она была более внимательна к Вэнь-Вэню, он бы не заболел.
Это она во всем виновата.
Чи Вэнь спал, но этот сон был очень беспокойным. Ему снилось, будто его поджаривают в духовке. Когда он приложил все усилия к тому, чтобы, наконец, проснуться, то увидел простую белую комнату. Он ощутил приступ дискомфорта. Голова у него кружилась, а тело болело от усталости. Чи Вэнь, наконец, заметил женщину, которая беззвучно рыдала у его постели.
- А! - позвал он. Его голос не был таким же мягким и милым, как обычно. Он был слегка хриплым.
- Баобао, ты проснулся! - Фу Юаньруо быстро обняла сына. - Тебе плохо? Баобао, мамочке так жаль. Мамочка не позаботилась о тебе как надо...
Чи Вэнь протянул руку к мокрому лицу женщины. Он вытер ее слезы и изо всех сил попытался сказать:
- Оп-п! Нет, нет!
Не плачь. Это не ее вина, а его. Ему было жарко и душно, поэтому он сам расстегнул свою одежду. Когда ему стало нехорошо, он же и не позвал ее, подумав, что, когда он вздремнет, ему станет лучше.
Чи Вэнь не ожидал, что из-за этого жеста женщина заплачет еще горше. Он был потрясен. Она, что, наполнена водой? Кажется, комнату вот-вот затопит ее слезами.
Чи Вэнь не мог вытереть ее слезы.
Фу Юаньруо так горько плакала. Ее сын такой хороший, и из-за этого она чувствовала себя еще более расстроенной. Она не могла не заплакать горше. Несмотря даже на то, что Фу Юаньруо рыдала, она не забыла проверить, спал жар Чи Вэня или нет. Она не могла сказать наверняка без градусника, так что быстро позвонила в звонок.
Вскоре пришел доктор и подтвердил, что жар у Вэнь-Вэня спал. Поскольку теперь с ним все было в порядке, они могли отправиться домой.
Фу Юаньруо от всего сердца поблагодарила доктора, а потом, крепко закутав сына, покинула больницу. Было уже полдесятого вечера. Городской госпиталь располагался поблизости от рынка. Пройдя восемьсот метров по дороге, можно было попасть прямиком в центр города. Дорога была тихой и пустынной. Уличные фонари были расположены вдали друг от друга, и некоторые из них были разбиты, отчего дорога казалась еще темнее. Вокруг не было ни одного пешехода. Фу Юаньруо шагала быстро. Она немного боялась, словно из темноты неожиданно могло выскочить чудовище.
Когда, наконец, они добрались до центра города, кругом по-прежнему никого не было. Фу Юаньруо никогда не бывала в городе ночью, так что она не знала, что делать. Еще не было десяти вечера, но все магазины уже были закрыты, и на улицах не было видно ни души.
Даже в окнах жилых домов над магазинами по большей части уже не горел свет. Большинство жителей отдаленных маленьких городков и деревень - старики и дети, молодежи не так много. В холодную погоду они обычно рано ложились в теплые постели и, как правило, не выходят из домов без необходимости.
В этом городе ночные развлечения практически отсутствовали, если не считать новогодних каникул, когда большинство молодежи возвращалось домой. Тогда появлялись ларьки, где продавались ночные закуски для прохожих. Напротив, в больших городах жизнь бурлила, был ли это день или ночь. Даже в два или три утра кругом были машины и пешеходы, и легко можно было поймать такси.
Фу Юаньруо запаниковала из-за неожиданной болезни сына и совершенно забыла об этом. Она долго шла пешком, сопровождаемая лишь эхом собственных шагов. Подул холодный ветер, сдувая пластиковые пакеты и газеты, разбросанные по улице.
Ее фигура была единственной, которая двигалась по длинной улице. Тусклые уличные фонари освещали ее, чрезвычайно удлиняя тень.
Фу Юаньруо вздрогнула и неожиданно остановилась. В такое время на улице, где обычно пассажиров поджидали трёхколёсные велосипеды, не было никого. Она не могла вернуться без транспорта. От города до деревни неблизко, и дорога между ними длинна и извилиста. Вдобавок, вдоль этой дороги не было жилых домов, только пустые поля.
Если бы дело происходило днем, Фу Юаньруо не испугалась бы. Но она представить себе не могла, как будет нести все еще больного маленького сына, шагая пешком по этим темным дорогам в такую холодную ночь.
Может, ей стоило остаться в госпитале на ночь и возвращаться обратно утром.
Фу Юаньруо повернулась и торопливо пошла обратно к госпиталю. Пройдя какое-то расстояние, она вдруг вспомнила, что в этом городе есть отель. Фу Юаньруо покрылась холодным потом. Ей потребовалось немало времени, чтобы вспомнить, что в конце улицы и вправду есть маленькая гостиница. Отсюда отель был ближе, чем госпиталь, так что она решила отправиться туда.
Когда Фу Юаньруо ездила в город за покупками, ей ни разу не казалось, что улица такая длинная. Но сейчас, пока она шла, ей казалось, что она никогда не придет куда надо.
Может, темнота действовала ей на нервы, но Фу Юаньруо чувствовала, как ее сердце колотится все быстрее, как будто вот-вот выпрыгнет из груди.
Внезапно она вспомнила, что прежняя владелица тела упала в воду на второй год после того, как ее выгнали из дома. Точная дата не была указана, но это произошло примерно в это время. Другими словами, любой день мог стать роковым днем ее смерти.
Фу Юаньруо пробормотала себе под нос:
- Прячась два года, я все равно не смогу избежать смерти?
Неужели сила сюжета так велика, что, даже если бы она не упала в воду и не погибла, то все равно столкнулась бы с другим смертельным исходом?
Чи Вэнь был плотно закутан, и она обняла его, так что он совсем не мерз. Он был прижат к мягкому телу Фу Юаньруо и слушал ее успокаивающее сердцебиение, а его разум блуждал между утомлением и сонливостью.
На этот раз жар действительно несколько сказался на его крошечном теле.
Однако вскоре после этого Чи Вэнь ясно почувствовал, как вдруг напряглось тело женщины, а ее сердце забилось быстрее, как будто она испугалась. Мысли Чи Вэня сразу прояснились. Ему хотелось выглянуть наружу, но женщина сжимала его очень крепко. Чи Вэнь боялся, что сделает ей больно, если будет дергаться слишком усердно, так что замер и навострил уши.
Было так тихо.
Чи Вэнь спросил себя: женщина боится темноты?
Она и вправду очень робкая. Раз он здесь, чего ей бояться?
Тогда Чи Вэнь посмотрел на свои крошечные ручки и ножки.
Ну, возможно, сейчас он не особенно надежен, но скоро он вырастет!
Неожиданно Чи Вэнь услышал, как женщина пробормотала себе под нос:
- Прячась два года, я все равно не могу избежать смерти?
В мгновение ока разум Чи Вэня опустел. Это предложение несколько раз прозвучало у него в голове, прежде чем он смог переварить его значение.
Чи Вэнь был словно поражен молнией, все его тело онемело.
Смерть...
Он задрожал и почувствовал озноб во всем теле. Это слово пугало его, пугало до ужаса...
Не имея возможности выразить свою панику, Чи Вэнь начал кричать, но его горло, казалось, не слушалось. Его рот двигался беззвучно, словно в крике, но он не мог издать ни единого звука.
Он не знал, сколько так продолжалось. Возможно, это длилось всего мгновение ока, возможно, дольше. Но достаточно скоро раздался короткий резкий крик, и в следующее мгновение долгий плач пронзил окружающую тьму.
- Уа-а-а....
Неожиданный крик младенца разрушил безмолвную зловещую атмосферу и вырвал Фу Юаньруо из безграничного страха. Одновременно с этим в паре жилых зданий по обеим сторонам улицы начал загораться свет.
- Эй! Чей ребенок плачет?!
- Какие родители вывели детей беспокоить других посреди ночи?
- Простите, простите, - не прекращала извиняться Фу Юаньруо, пусть даже она и не знала, слышат ее и или нет.
Когда она услышала людские голоса, страх в ее сердце медленно развеялся, а заледеневше тело медленно начало оттаивать.
Фу Юаньруо быстро посмотрела на сына у себя на руках.
- Тише-тише. Баобао, не плачь. Тебе неуютно? - Фу Юаньруо обняла его и прижалась своим лбом к его.
Но, в отличие от лица сына, лицо Фу Юаньруо было открыто холодному ветру. Когда она коснулась лба Вэнь-Вэня, ей показалось, что у него очень высокая температура.
Фу Юаньруо не была в этом уверена. Жар вернулся?
Мягко успокоив сына, Фу Юаньруо сразу повернулась и пошла обратно в больницу. Но ребенок не прекращал плакать, пока она шла.
Фу Юаньруо очень волновалась. Она не могла сдержать свое желание попасть в больницу, как можно скорее.
- Юнь-Юнь, Юнь-Юнь.
Фу Юаньруо была потрясена. Кажется, она услышала, как кто-то ее зовет. Только когда она узнала знакомый голос, она пришла в себя.
Фу Юаньруо повернулась и увидела трехколесный велосипед, остановившийся рядом с ней. С велосипеда слезал дядюшка Гуо.
- Дядюшка Гуо?
- Как Вэнь-Вэнь? - встревоженно спросил дядюшка Гуо. Когда он услышал громкий крик ребенка, его лицо потемнело. - Почему он так плачет?
- Я не знаю... - завидев знакомую фигуру старика, Фу Юаньруо не смогла сдержать рыдания. - Кажется, Вэнь-Вэню неуютно...
Она злилась из-за того, что не могла заменить сына и перетерпеть эту боль за него.
Дядюшка Гуо торопливо сказал:
- Садись. Поедем в больницу.
Фу Юаньруо кивнула. Слезы продолжали струиться по ее лицу, но она не потрудилась вытереть их и торопливо взобралась на велосипед.
Водитель сразу привез их в госпиталь.
Как только они добрались до ворот, Фу Юаньруо бросилась внутрь со все еще плачущим Вэнь-Вэнем на руках. Она срочно вызвала дежурного врача, чтобы тот осмотрел ребенка.
- Доктор, пожалуйста, взгляните на моего малыша. Он не прекращает плакать. У него снова жар?
- Дайте взглянуть, - средних лет женщина-врач попросила Фу Юаньруо положить ребенка, но Вэнь-Вэнь яростно упирался.
Он вцепился в Фу Юаньруо изо всех сил и заплакал еще громче. Наконец, доктору ничего другого не осталось, кроме как осмотреть его у Фу Юаньруо на руках.
После осмотра она сказала:
- У него действительно немного повышенная температура.
- Ему больно? Он так горько плачет.
- Может, он голоден?
- Давайте дадим ему детскую смесь.
Вэнь-Вэнь был отлучен от груди, и теперь он питался детской смесью и жидким детским питанием. Однако, когда смесь, наконец, была готова, Вэнь-Вэнь сделал всего несколько глотков, прежде чем его стошнило. Наконец, Фу Юаньруо пошла в больничную столовую приготовить немного каши, которую он смог поесть.
Взрослые хаотично бегали туда-сюда, пока Вэнь-Вэнь, наконец, не успокоился и не уснул - было далеко за полночь. Однако он не прекратил плакать естественным образом, а уснул от усталости. Его сон не был спокоен, и время от времени он все еще всхлипывал.
Фу Юаньруо казалась усталой и изможденной, но она не забыла выразить благодарность дядюшке Гуо и мужчине средних лет.
- Спасибо вам огромное, дядюшки. Если бы не ваша помощь, я, правда, не знаю, что произошло бы.
Благодаря их помощи, она смогла сосредоточиться исключительно на заботе о Вэнь-Вэне. Все остальное делали эти двое, усердно заботившиеся о ней и ее сыне.
Фу Юаньруо заметила, что дядюшка, который вел велосипед, оказался тем самым, что привез ее и Вэнь-Вэня в госпиталь этим утром. Его фамилия была Линь.
- Ничего, - дядюшка Линь был очень усталым, но на его добром лице не было ни следа недовольства.
Дядюшка Гуо ответил:
- Ты тоже очень устала. Ложись и поспи немного. Мы можем поговорить завтра.
- Ладно.
Уже было очень поздно, поэтому они остались в больнице на ночь. В маленьком городском госпитале было не так много стационарных пациентов, так что Фу Юаньруо и Вэнь-Вэнь спали в одной кровати в отдельной палате.
Дядюшка Гуо и дядюшка Линь тоже остались поспать в соседней палате.
Фу Юаньруо спала очень беспокойно. Время от времени она просыпалась, протягивала руку, чтобы проверить температуру и дыхание сына. Убедившись, что все в норме, она закрывала глаза опять. И так продолжалось до самого рассвета.
Фу Юаньруо не хотелось отводить взгляд от Вэнь-Вэня. Даже после того, как она проснулась, она оставалась в кровати и смотрела на сонное лицо ребенка. Возможно, Вэнь-Вэнь утомился после своей болезни и пробуждения глубокой ночью. Обычно он просыпался примерно в это время, но сегодня еще спал очень крепко.
Вскоре после этого в дверь постучали. Фу Юаньруо аккуратно поднялась и открыла дверь.
На пороге стоял дядюшка Гуо с двумя пластиковыми пакетами в руках.
- Позавтракай
- Спасибо вам, дядюшка Гуо. Вы ели? - у Фу Юаньруо не было аппетита, но она все равно приняла добрый жест дядюшки Гуо.
- Да. Вэнь-Вэнь проснулся?
Фу Юаньруо покачала головой.
- О, точно. Дядюшка Гуо, как так получилось, что вы отправились искать меня прошлой ночью?
Дядюшка Гуо нахмурился.
- Я нигде не смог вас найти, вернувшись прошлой ночью. Дверь вашей спальни была открыта, и я не мог тебе дозвониться, поэтому решил поспрашивать соседей. Только тогда я узнал, что ты поехала в город с ребенком.
И лишь сейчас Фу Юаньруо вспомнила о мобильнике в своем кармане. Она нажала на кнопку, но мобильник не включился.
- Батарея разрядилась.
Дядюшка Гуо неодобрительно нахмурился.
- Даже в таких серьезных обстоятельствах, ты и не подумала попросить о помощи.
Дорога, соединявшая город и деревню, была не особенно хороша, и было очень небезопасно путешествовать по ней ночью в одиночку, особенно - молодой женщине.
Фу Юаньруо задумчиво опустила голову. Сейчас, когда она успокоилась, она поняла, что правда вела себя прошлой ночью очень опрометчиво. Но в то время ее мысли были поглощены Вэнь-Вэнем. Она паниковала и не могла мыслить логически.
- Почему ты вчера ушла так поздно ночью?
Если бы дядюшка Гуо и дядюшка Линь не услышали неожиданный крик Вэнь-Вэня, они бы вернулись в госпиталь и точно потеряли бы ее с сыном.
Фу Юаньруо смущенно сказала:
- Я подумала, на улице все еще есть трехколесные велосипеды, так что собиралась поехать обратно на нем...
Она не подумала, как следует.
- Больше нельзя тебе позволять такое безрассудство.
Фу Юаньруо была молодой и прекрасной женщиной. Путешествуя одна посреди ночи, она легко могла стать добычей, если бы ей не повезло столкнуться с кем-нибудь с недобрыми намерениями.
Кто может знать, что бы с ней тогда произошло.
- Да...
Дядюшке Гуо все еще хотелось продолжить, как вдруг его прервал неожиданный крик. Фу Юаньруо быстро повернулась и кинулась к кровати.
- Вэнь-Вэнь, мамочка здесь!
Вэнь-Вэнь проснулся. Он сидел на кровати и отчаянно плакал, широко раскрыв глаза. Его голова вертелась из стороны в сторону, словно он кого-то искал. Увидев Фу Юаньруо, он немедленно протянул ручки, в слезах прося, чтобы его обняли
Фу Юаньруо поторопилась поднять ребенка.
- Баобао, не плачь. Мамочка здесь, мамочка любит Баобао больше всего на свете. Не плачь...
Чи Вэнь в ответ зарыдал еще горше.
На самом деле, именно из-за смерти этой женщины он стал сиротой и оказался в приюте...
По сравнению с другими причинами покинуть его, эту было труднее всего принять.
В первый раз Чи Вэнь почувствовал, что смерть - это ужасная вещь.
Он так опечалился, что не смог сдержаться и продолжил горько плакать.
Она его не покинула! Она его не бросила...
Он предпочел бы, чтобы эта женщина бросила его, чтобы выйти за богача...
Чем ее смерть, он предпочел бы, чтобы она счастливо жила где-нибудь в этом мире...
Почему правда была такой?
Чи Вэнь крепко обнял Фу Юаньруо, душераздирающе плача.
Фу Юаньруо заплакала. Подумав, что ее сыну очень больно, она крайне расстроилась. Она снова и снова пыталась утешить его, как тогда, когда он вдруг зарыдал посреди ночи. Нет, сейчас было даже хуже, чем тогда. Она едва могла дышать между всхлипываниями.
- Доктора, скорее. Ребенок снова плачет!
В итоге дядюшка Гуо пошел за доктором.
Врач тоже не смог установить причину, почему Вэнь-Вэнь продолжает плакать. Из-за его эмоционального состояния, едва отступивший жар, снова начал разгораться.
Чи Вэнь плакал, пока снова не заснул от переутомления. Фу Юаньруо воспользовалась этой возможностью, чтобы накормить его кашей и дать слегка подсоленной воды с ложечки.
Уголки закрытых глаз Чи Вэня были мокрыми от слез. Его маленький рот молча двигался, пережевывая еду.
- Мама... мама... - вдруг хрипло позвал тихий детский голос.
Фу Юаньруо была поражена. На глаза ей снова навернулись слезы, когда она опустила голову и мягко поцеловала ребенка.
- Мамочка здесь.
Когда жар Вэнь-Вэня спал, доктор осмотрела его, но не смогла установить причину отчаянно крика.
Тетушка Мэй, примчавшаяся в госпиталь, когда получила эти известия, погладила Фу Юаньруо по голове и сказала:
- Должно быть, ребенок напуган!
Когда тетушка Мэй услышала, что Фу Юаньруо забрала ребенка из госпиталя и пошла одна по улице ночью, то немедленно посмотрела на Фу Юаньруо с неодобрением.
- Нельзя таскать маленьких детей ночью по улицам, если это возможно. Их легко испугать, знаешь ли...
Фу Юаньруо почувствовала себя еще более виноватой. Она подумала о том, почему Вэнь-Вэнь вдруг заплакал, не останавливаясь. У нее оставался затяжной страх после событий прошлой ночи. Одновременно с этим, кажется, она была околдована. Как будто она оказалась в странном месте и вот-вот должна была столкнуться с чем-то неприятным.
Если бы не внезапный крик Вэнь-Вэня, она бы попалась в ловушку этого необъяснимого страха.
Возможно, дело в какой-то недоброй причине? Фу Юаньруо не могла не начать строить догадки. Подумав о том, что само ее существование не вписывается в научные рамки, она еще больше испугалась.
Процветание, демократия, вежливость, гармония, свобода, равенство, справедливость, власть закона, патриотизм, преданность, порядочность, дружба...
Фу Юаньруо несколько раз беззвучно повторила основные ценности социализма, чтобы рассеять страх в сердце.
- Жар у ребенка спал? С ним все сейчас в порядке?
- Да. Доктор сказал, температура спала. Пока она не поднимется снова, с ним все будет в порядке.
- Тогда поехали домой. У ребенка сейчас нестабильное эмоциональное состояние. Если он окажется в знакомом месте, это поможет ему расслабиться.
- Ладно.
Казалось, Фу Юаньруо нашла поддержку в опытной тетушке Мэй. Выслушав ее предложение, Фу Юаньруо подумала, что оно не лишено смысла, так что немедленно кивнула в знак согласия.
Фу Юаньруо увезла сына обратно в арендованный дом вместе с тетушкой Мэй и дядюшкой Гуо. Дядюшка Мэй ждал их во дворе, когда они приехали. Очевидно, он очень беспокоился о Вэнь-Вэне. Но ребенок спал, так что взрослые не осмелились шуметь. Они лишь обменялись парой слов приглушенным шепотом.
Побродив по дому, тетушка Мэй ворвалась к Фу Юаньруо в спальню и проинструктировала ее:
- Положи Вэнь-Вэня на кровать.
Фу Юаньруо быстро кивнула и пошла в спальню.
Малыш подрос. Держа его так долго, Фу Юаньруо очень устала. Более того, снаружи было холодно, и зимний ветер был вреден для больного ребенка.
Фу Юаньруо наклонилась и положила Вэнь-Вэня, который снова плакал, пока не заснул, на кровать. Как только ее руки оторвались от его тела, ребенок, кажется, обратил внимание на отсутствие знакомого прикосновения и опять начал всхлипывать сквозь сон.
Фу Юаньруоо быстро легла на кровать и заключила Вэнь-Вэня в объятия. Она начала напевать нежную колыбельную и успокаивающе похлопывать ребенка.
Вэнь-Вэнь успокоился. Он прижался к Фу Юаньруо, и его маленькая ручка крепко вцепилась в ее одежду.
Вскоре после этого вошла тетушка Мэй, неся миску ароматной каши.
Она тихо сказала:
- Дядюшка Мэй приготовил мясную кашу. Юаньруо, тебе нужно немного есть.
Сначала Фу Юаньруо не хотелось есть, но, когда аппетитный запах мяса коснулся ее носа, у нее неожиданно заурчало в животе. Тогда она вспомнила, что ничего не ела с прошлой ночи. Неудивительно, что она была очень голодна.
- Ладно, - Фу Юаньруо слегка пошевелилась и попыталась сесть, продолжая похлопывать Вэнь-Вэня одной рукой.
Убедившись, что она не разбудит ребенка, Фу Юаньруо поблагодарила тетушку Мэй:
- Спасибо, тетушка Мэй. Я и правда доставила вам с дядюшкой Мэй неприятности.
Фу Юаньруо взяла фарфоровую миску, слегка помешала кашу ложкой, затем зачерпнула ее и положила в рот. Температура была как раз подходящей, которая приносила в рот приятное тепло и пикантный вкус. Фу Юаньруо быстро прикончила целую чашку, и тепло распространилось от ее желудка по всему телу.
Увидев, что она доела, тетушка Мэй мягко улыбнулась и взяла пустую миску обратно.
- Тебе нужно побыть с Вэнь-Вэнем и отдохнуть. Ты ведь не спала прошлой ночью, так? Приятных снов.
Фу Юаньруо, действительно, почти всю ночь не спала, и она была истощена умственно и физически.
Она тихо ответила тетушке Мэй.
Когда та вышла, она тихо закрыла дверь и вернулась к постели. Фу Юаньруо легла рядом с Вэнь-Вэнем, закрыла глаза и уснула, держа сына в объятиях.
Возможно, благодаря знакомой обстановке, на этот раз Фу Юаньруо спала хорошо, хотя и недолго, но крепко. Когда она снова проснулась, то первым делом проверила Вэнь-Вэня.
Ребенок, кажется, мирно спал, не выказывая никаких признаков неудобства
Фу Юаньруо дотронулась до крошечного лба Вэнь-Вэня. Температура в норме. Она потрогала его маленький носик и почувствовала, что его дыхание уже не горячее.
Фу Юаньруо облегченно вздохнула. К счастью, жар у Вэнь-Вэня спал.
За пределами спальни слышались голоса беседующих людей, вероятно, дядюшки и тетушки Мэй. Фу Юаньруо было намного лучше, так что она захотела посмотреть, что происходит снаружи, но она не могла избавиться от чувства тревоги из-за того, что ей придется оставить Вэнь-Вэня. Наконец, она решила остаться.
Вскоре после этого Вэнь-Вэнь приоткрыл глаза, все еще находясь в оцепенении. Он несколько раз вяло моргнул.
Увидев это, Фу Юаньруо поняла, что ребенок вот-вот проснется, так что быстро заключила его в объятия и вышла из комнаты.
Вэнь-Вэнь все еще находился на границе между сном и пробуждением. Он положил ручки на плечи матери и вяло прижался к ней.
Некоторое время спустя он опять начал всхлипывать. Он не мог контролировать свои эмоции, отчего не был в силах перестать плакать.
- Вэнь-Вэнь, мы дома! Посмотри, кто тут у нас! - Фу Юаньруо мягко похлопала Вэнь-Вэня по спине, утешая его.
Чи Вэнь открыл глаза и увидел знакомый дом и знакомую мебель. Он прекратил всхлипывать, осматриваясь красными опухшими глазами.
Знакомая обстановка на мгновение помогла ему успокоиться. Фу Юаньруо уже готова была облегченно вздохнуть, когда увидела, как ребенок вдруг открыл рот, собираясь заплакать снова.
Чи Вэнь совсем не мог себя контролировать. И его тело, и его разум были охвачены великой печалью.
В отличие от прежней жизни, когда он мог вести себя так, словно ничего не произошло, даже если в его сердце зияли сотни дыр, сейчас он физически был всего лишь младенцем, и он не мог управлять эмоциями, как взрослый.
- Ну, ну, что это у нас за мальчик? Твой носик и личико такие красные, как обезьянья задница! - тетушка Мэй попыталась успокоить плачущего мальчика.
К ним подошел и дядюшка Мэй.
- Вэнь-Вэнь, посмотри, дедушка сделал для тебя игрушку!
Старик держал деревянного коня, вырезанного своими руками, очень реалистичного и красочного.
Он издал ржание и пошевелил лошадкой:
- Взгляни, как лошадка бежит. Ох, как быстро она бежит!
Дядюшка Гуо прокомментировал:
- Старик, говоришь, быстро бежит? Что за шутка!
- Вэнь-Вэнь, бабушка сделала тебе куклу-щеночка. Посмотри, какая она пухленькая и симпатичная, она может с тобой поздороваться. Привет, Вэнь-Вэнь! Меня зовут Ванг-Ванг. А как тебя зовут?
Тетушка Мэй, дядюшка Мэй и дядюшка Гуо устраивали различные представления, чтобы развлечь Вэнь-Вэня.
Чи Вэнь икнул.
Наконец, он не смог устоять перед детским позывом и вскоре увлекся представлениями.
Он не мог отвести глаз и даже забыл плакать.
Чи Вэнь икнул. Наконец, он не смог устоять перед детским позывом и вскоре увлекся представлениями. Он не мог отвести глаз и даже забыл плакать.
Заметив это, Фу Юаньруо, державшая Вэнь-Вэня на руках, наконец-то почувствовала облегчение. Затем она присоединилась к трем старикам, развлекавшим ребенка.
- Баобао нравится? Бабушка и дедушка сделали это для Баобао! Они такие добрые, правда? Баобао нравится лошадка или щеночек?
Когда Вэнь-Вэнь услышал этот голос, он повернул голову и внезапно, увидев лицо Фу Юаньруо, остолбенел. Он долго смотрел на нее пристальным взглядом, и его глаза опять стали наполнять слезы.
Фу Юаньруо тупо моргнула. П... почему он опять плачет?
- У-у...
Тут зазвучал новый крик. Не Вэнь-Вэня. Фу Юаньруо.
Вэнь-Вэнь икнул и от удивления прекратил плакать. Слезы все еще виднелись в уголках его глаз, когда он посмотрел на Фу Юаньруо, которая громко всхлипывала.
- У-у, Баобао, ты больше не любишь мамочку? Почему ты плачешь, когда ее видишь... мамочка так расстроена, ее сердце разбито... Баобао, ты больше меня не любишь? У-у... У-у... Баобао больше не любит мамочку...
У Фу Юаньруо было разбито сердце. Знал ли Вэнь-Вэнь, что он заболел вчера потому, что она не заботилась о нем как надо, поэтому и стал плакать в знак протеста, увидев ее?
Неужели он всегда будет помнить об этом? Неужели он всегда будет ее теперь ненавидеть?
- Баобао, мамочке жаль... пожалуйста, не злись на нее...
Чи Вэнь был так взволнован, что забыл плакать. Он быстро протянул короткие ручки к глазам Фу Юаньруо, пытаясь, чтобы она прекратила плакать.
- Нет! Нет!
Не... плачь!
Чи Вэнь отчаянно попытался выразить свои чувства, слово за слово. Количество слов, которые он произнес на этот раз, чуть ли не превысило количество слов, что он произнес с тех самых пор, как научился разговаривать в этом месяце.
- Мама, мама, ах! Ах! Ах! Мама!
Встревоженный сын долго успокаивал Фу Юаньруо, прежде чем, наконец, она прекратила всхлипывать. Затем она прижалась своим лбом к его лбу и улыбнулась.
- Мамочка так сильно любит Баобао. Мамочка будет с Баобао рядом, пока он не вырастет и больше не будет в ней нуждаться..
- Нет!
Как это: он не будет в ней нуждаться? Даже в семьдесят или восемьдесят лет он все равно хотел бы быть рядом с матерью!
- Правда? Баобао всегда будет любить мамочку, да?
- Да!
- Мамочка тоже всегда будет любить Баобао! Мамочка любит тебя больше всего на свете...
Чи Вэнь протянул руки к щекам Фу Юаньруо, а затем сам потерся своим лицом о нее.
- Ах!
Простите. Он не должен был понять ее неправильно. Не должен был продолжать сопротивляться ее существованию и держать на нее обиду.
Эта женщина - та, кто дала ему жизнь. Она привела его в этот мир и подарила ему искреннюю любовь.
Как он мог сомневаться в ней, любившей его так сильно?
Прости, он был неправ...
Чи Вэнь почувствовал, как печаль, наполнявшая его сердце, рассеивается и исчезает совсем. В мгновение ока он почувствовал облегчение и расслабление.
Он снова потерся лицом о ее мокрые щеки.
- Мама, мама...
Он так лип к ней, а его голос был полон тоски.
В этот момент Чи Вэнь полностью смирился с существованием этом женщины.
Это была его мать.
Чи Вэнь искренне и довольно улыбнулся. Как молния, прорезающая ночь, это изгнало безграничную тьму, и постепенно кругом него стало светлее и теплее.
На сердце у Фу Юаньруо было очень тепло. Она невольно прищурилась, а ее голос стал сладким, как сахар, когда она ответила:
- Мамочка здесь!
Тетушка Мэй, дядюшка Мэй и дядюшка Гуо испытали облегчение, когда увидели, как общаются мать и сын.
Может, Вэнь-Вэнь выплакался, или, может, его шокировал плач матери, но после этого ребенок успокоился и перестал плакать.
Знакомое окружение, вероятно, оказало положительное влияние, поскольку больше температура у него не поднималась. Однако он все еще оставался немного вялым и ленивым.
Вдобавок, он очень лип к Фу Юаньруо. Только если она была рядом с ним все время, его эмоциональное состояние было стабильным. Но Фу Юаньруо физически не могла держать его на руках весь день, а он не мог вынести, когда она уставала. В конце концов, Фу Юаньруо стала пристегивать его к себе ремнем и брать повсюду, куда бы она ни пошла.
Чи Вэнь тихо лежал у Фу Юаньруо на спине, время от времени потираясь своим маленьким личиком, вдыхая знакомый и успокаивающий аромат ее тела.
Это была его мать.
Чи Вэнь это уже знал. У него сохранились воспоминания не только о прошлой жизни, но и о матери, вернувшейся к нему потом. Она увезла его жить в эту деревню, чтобы избежать своей смерти.
Вероятно, все с этого момента, как они вернулись в прошлое, переменилось. Но, что бы ни переменилось, Чи Вэнь тайно поклялся, что будет защищать мать. Кто бы это ни был, никто не имел права делать ей больно.
Чи Вэнь не знал, стоит ли ему рассказывать ей, что и у него есть воспоминания о будущем. Он беспокоился, что, если она узнает, то больше не будет относиться к нему как к ребенку и искренне защищать его, что она будет обращаться с ним, как со взрослым.
Чи Вэнь предпочел бы не иметь этих воспоминаний. Он хотел быть настоящим ребенком: плакать, если хотелось, смеяться, жить беспечной жизнью и быть избалованным близкими.
Он привык посмеиваться над детьми, которые докучали родителям, чтобы те их баловали. Но глубоко внутри он на самом деле завидовал, даже ревновал.
Только избалованные дети имели право на своеволие.
А теперь он тоже мог быть таким.
Он был избаловнным.
Директор приюта ошибся. Он не был оставлен в детском доме, потому что родители его бросили. Его мать его очень сильно любила...
Теперь, когда у них появился шанс начать все с начала, он должен был наслаждаться этим и жить, как настоящий ребенок.
Господь никогда не был к нему милостив в прошлой жизни, но он больше не будет жаловаться на прежнюю непсправедливость, потому что в этой жизни бог уже дал ему компенсацию.
Он должен беречь этот чудесный шанс.
После того, как Фу Юаньруо громко заплакала, Вэнь-Вэнь, наконец, успокоился. Увидев, что теперь с мальчиком все в порядке, дядюшка Мэй и дядюшка Гуо покинули арендованный дом и вернулись на работу. Сейчас у Фу Юаньруо, наконец-то, появилось свободное время для других дел. Она вспомнила, что ее мобильник разрядился, поэтому поторопилась зарядить его.
Тетушка Мэй еще беспокоилась о матери и сыне, в особенности - о Вэнь-Вэне, так что она осталась поболтать с Фу Юаньруо, обсудить обычные деревенские сплетни.
Арендованный дом много дней простоял пустым, но все равно был очень чистым и опрятным. Было понятно, что тетушка Мэй часто приходила присматривать за ним.
Тетушка Мэй не могла усидеть на месте. Когда она увидела двор, ее глаза заблестели, и она вышла поработать в огороде.Потом она приготовила роскошный ужин. Тетушка Мэй была ужасно расстроена. Вэнь-Вэнь всерьез заболел болезнью, от которой даже взрослые страдали, поэтому она решила позаботиться о его питании.
Поскольку теперь Вэнь-Вэню стало лучше, к Фу Юаньруо тоже вернулся аппетит. Она съела восхитительный ужин, наевшись до отвала. Она чувствовала тепло, и казалось, что вся ее усталость исчезла. Затем она заметила, что ее мобильник полностью зарядился, поэтому отсоединила устройство и включила телефон.
Когда мобильник включился, она увидела кучу пропущенных вызовов. Больше дюжины были от дядюшки Гуо, а остальные - от помощника, которую «Panda Live» назначила управлять ее каналом.
- Вот дерьмо! - ахнула Фу Юаньруо.
Она забыла сказать помощнику и фанатам, что сегодняшняя прямая трансляция отменена. Уже было утро, давно прошло ее обычное эфирное время. Поскольку ее телефон разрядился, она была не на связи.
Фу Юаньруо представить себе не могла, что произошло на ее канале из-за ее отсутствия, и торопливо написала помощнику ответ: «Простите, у меня возникло неотложное дело вчера. У меня не было времени сообщить вам, что несколько дней я не буду стримить».
Через две секунды после того, как она отправила сообщение, зазвонил телефон, она взяла трубку и услышала обеспокоенный женский голос.
- Юнь-Юнь, ты в порядке?
- Да, со мной все хорошо. Тянь-Тянь, извини, я забыла тебе сообщить. Возможно, я не смогу стримить какое-то время, - извиняющимся тоном сказала Фу Юаньруо и коротко объяснила, что ее сын заболел.
Вся ее энергия, духовная и физическая, была направлена вчера на Вэнь-Вэня, и она совсем позабыла о своем графике стримов. Если бы не идентификатор входящих вызовов в списке пропущенных, она бы и не вспомнила.
Услышав, что произошло, Тянь-Тянь сказала, что понимает ее. В конце концов, ребенок должен быть важнее. Выразив сочувствие и попросив Фу Юаньруо не беспокоиться о работе, Тянь-Тянь завершила вызов.
Фу Юаньруо повесила трубку и немедленно вошла в приложение. Конечно же, ее канал чуть ли не разрывало от комментариев и личных сообщений. В большинстве их них люди выражали беспокойство, не случилось ли с ней что-нибудь, и спрашивали, почему она пропустила сегодняшний стрим.
Фу Юаньруо торопливо напечатал пост. Она объяснила, почему пропустила стрим, и сообщила, что не будет заниматься ничем, связанным с прямыми трансляциями, пока ее сын полностью не выздоровеет. Наконец, она попросила фанатов не беспокоиться об орхидеях, так как дядюшка Гуо как следует позаботится о них во время ее отсутствия.
Фанаты Фу Юаньруо знали, что дядюшка Гуо - этот человек, который рассказал ей все об орхидеях и передал различные знания. Можно было сказать, что дядюшка Гуо был ее учителем. Фанаты также очень беспокоились об их «самом младшем ребенке», поэтому не возражали, чтобы Фу Юаньруо сделала перерыв, и писали ей утешительные сообщения, говоря, что будут ждать ее возвращения.
Несмотря на то, что множество фанатов выражали ей свои сочувствие и понимание, Фу Юаньруо знала, что ее нынешняя импульсивность определенно плохо аукнется, если она будет отсутствовать долго. Множество ее зрителей выработали привычку смотреть ее стримы в определенное время каждый день. После сбоя в ее графике, если бы это продлилось несколько дней, многие потеряли бы терпение, а это также быстро уменьшило бы ее популярность.
В своей жизни людям часто приходится сталкиваться с различными выборами. Несмотря на то, что Фу Юаньруо дорожила своей работой и нынешней популярностью, Вэнь-Вэнь всегда был бы для нее важнее остального. Сейчас она хотела сконцентрировать внимание и время на заботе о мальчике.
На этот раз болезнь Вэнь-Вэня действительно напугала ее, даже больше, чем его внезапный крик посреди прошлой ночи. Фу Юаньруо задумалась. Кажется, она слишком много времени тратила на управление своим стриминговым каналом и непреднамеренно уделяла малышу Вэнь-Вэню меньше внимания, из-за чего ребенок чувствовал себя неуверенно. Поэтому она решилась загладить свою вину перед ним.
Однако всего через три дня после того, как она приняла это решение и осталась в арендованном доме с Вэнь-Вэнем, мальчик начал создавать неприятности.
Он похлопал Фу Юаньруо по спине, указывая наружу, и крикнул:
- Иди! Иди!
Сначала Фу Юаньруо подумала, что он ищет тетушку Мэй. Но, только она вывела его из дома и развернулась к дому тетушки Мэй, как малыш завопил снова:
- Нет, нет!
Не туда она идет. Не туда!
- Баобао туда не хочет? - Фу Юаньруо наблюдала за выражением лица Вэнь-Вэня, пробуя пойти в различных направлениях, однако ребенок все еще казался расстроенным.
Чи Вэнь разволновался.
- Цве! Цве!
Крошечные брови Чи Вэня сильно нахмурились. Ему еще было очень тяжело говорить. Он точно знал, что хочет сказать, но мог лишь произносить по слогу за раз. Если бы он постарался говорить быстрее, то стал бы шепелявить.
Фу Юаньруо неожиданно поняла, что Вэнь-Вэнь хочет вернуться в цветочный сад. Она попыталась успокоить ребенка:
- Мы останемся дома и пока не пойдем туда. Дедушка Гуо поможет нам заботиться о цветочках...
- Стрим!
Если ты не пойдешь, что тогда случится с твоим стриминговым каналом? Ты наконец-то собрала столько фанатов. Если ты быстро не вернешься, все они разбегутся!
- Мамочка не будет стримить. Мамочка останется с Вэнь-Вэнем дома. Когда Вэнь-Вэню станет лучше, мамочка опять будет зарабатывать...
- Нет!
Ему уже лучше!
Фу Юаньруо неожиданно поняла, что Вэнь-Вэнь хочет вернуться в цветочный сад. Она попыталась успокоить ребенка:
- Мы останемся дома и пока не пойдем туда. Дедушка Гуо поможет нам заботиться о цветочках...
- Стрим!
Если ты не пойдешь, что тогда случится с твоим стриминговым каналом? Ты наконец-то собрала столько фанатов. Если ты скоро не вернешься, все они разбегутся!
- Мамочка не будет стримить. Мамочка останется с Вэнь-Вэнем дома. Когда Вэнь-Вэню станет лучше, мамочка опять будет зарабатывать...
- Нет!
Ему уже лучше!
Чи Вэнь расстроился и надул щеки. Недавняя болезнь настигла его внезапно, но и быстро прошла. Вероятно, все дело было в том, что, когда Чи Вэнь избавился от скрытой депрессии, его здоровье быстро укрепилось.
После трех дней отдыха он уже был полон сил, если не считать редкого кашля. Чи Вэнь был уверен, что через два дня он будет полностью здоров!
У традиционной индустрии развлечений и кругов стриминга было много общего.
К примеру, необходимо было поддерживать свою популярность и удерживать фанатов. В стриминге, как и в индустрии развлечений, средняя звездочка вскоре исчезла бы с радаров, если бы она или он прекратила работать на какое-то время.
Чи Вэнь был очень обеспокоен. Если однажды она увидит, как уменьшилась ее популярность, она расстроится и будет плакать?
- Баобао, будь хорошим мальчиком! Дедушка и бабушка так по тебе соскучились. Может, пойдем, составим им компанию?
Фу Юаньруо уговаривала ребенка, шагая к дому семьи Мэй. Прежде, чем она успела войти, она услышала изнутри оживленный шум.
Фу Юаньруо, войдя, увидела нескольких дядюшек и тетушек, которые грелись на солнышке во дворе, болтали и сплетничали.
Фу Юаньруо подошла, поприветствовала собравшихся и с любопытством спросила:
- О чем вы так оживленно говорите?
- А, Юаньруо! Ты не знаешь, но неподалеку от нашего района случилось что-то интересное! - загадочно сказала одна из тетушек.
- Что? - поинтересовалась Фу Юаньруо в ответ.
Вмешалась другая тетушка:
- Этим утром в городе задержали беглого убийцу!
Фу Юаньруо чуть было не прекратила дышать.
У... убийцу? Такого страшного?
- Ах, разве же он не просто подозреваемый?
- Да какая разница? «Подозреваемый» означает только, что ему еще не зачитали приговор в суде. Раз полиция его поймала, не значит ли это, что он виновен?
- Мой племянник работает в полиции. Как он говорит, убийца прибежал сюда из большого города, чтобы скрыться от полиции. Здесь не особенно доступен транспорт, и мы живем далеко от крупных городов. Вдобавок, кругом одни горы и глухие леса, в которые даже мы, местные, ни ногой. Разве это не отличное место для убежища?
- К счастью, его поймали. Или нам было бы небезопасно высовывать нос на улицу.
- Конечно!
- Я слышала, это убийство было очень жестоким...
Дядюшки и тетушки принялись горячо сплетничать.
Сельская местность, где располагалась их деревня, была достаточно отдаленной. Любые волнующие новости распространялись в мгновение ока и надолго становились главной темой для бесед. Переходя из уст в уста, история могла измениться до неузнаваемости, но она все равно всем нравилась.
- Со всех сторон нас окружают горы, у нас редко встретишь чужаков. Все друг друга у нас знают. Когда офицеры полиции из города приехали отследить убийцу, наши местные полицейские, конечно, помогли им. Как можно было не найти убийцу раньше?
- Да, ах! Даже если он забрался в глухие леса и далекие горы, как можно было так легко спрятаться? Что насчет крова, еды? Неужели он ездил за покупками в город?
- Зимой на полях урожая нет. Он не мог ничего ккрасть...
Чи Вэнь, неожиданно услышав эти шокирующие новости, забыл дуться.
Он навострил уши, слушая, как дядюшки и тетушки с удовольствием сплетничают. Фу Юаньруо тоже внимательно слушала, но она не могла избавиться от чувства ужаса.
К счастью, она не натолкнулась на убийцу той ночью. Иначе она и ее сын подверглись бы чудовищной опасности.
У Фу Юаньруо даже появилось странное предчувствие. Может, она правда была на волосок от смерти в ту ночь. Тогда ей впрямь казалось, что она в любой момент может столкнуться с чем-то неожиданным.
Это таинственное чувство даже сейчас нагоняло на нее страх.
Фу Юаньруо внезапно подумала: ее Баобао и правда ее талисман удачи! Тогда, это его неожиданный плач разрушил зловещую атмосферу. Это он вытащил ее из лап смерти!
У нее было и другое предчувствие. Она избежала своей смерти по канону, и сейчас ее жизнь была полностью свободна от влияния первоисточника. Ей больше нечего было бояться, что несчастный случай внезапно настигнет ее.
Фу Юаньруо опустила голову и потерлась о лицо Вэнь-Вэня. Ее улыбка была очень теплой.
Чи Вэнь все еще слушал сплетни, когда мягка рука вдруг нежно прошлась по его лицу. Несмотря на то, что он не знал, что она делает, его тело инстинктивно отозвалось на ласку.
Чи Вэнь был очень встревожен.
Быть такого не может. Эта женщина слишком к нему липнет. Что делать?
Увидев, как мать и сын проявляют нежность друг к другу, люди кругом них не смогли сдержать улыбок.
На четвертый день Фу Юаньруо, наконец, поддалась настойчивым требованиям Вэнь-Вэня, поэтому собрала вещи и отнесла ребенка обратно в цветник. Когда дядюшка Гуо увидел, что они возвращаются, то на мгновение обрадовался, но счастливое выражение на его лице вскоре сменилось: он недовольно нахмурился.
- Почему вы так рано вернулись? Нечего было спешить, я сам могу обо всем позаботиться. Вэнь-Вэнь только что перенес серьезную болезнь. Ты должна о нем позаботиться.
Фу Юаньруо беспомощно ответила:
- Вэнь-Вэнь хочет вернуться, так что у меня не было выбора... - она торопливо добавила: - Но я отвела его на повторное обследование. Он уже почти здоров, только время от времени покашливает. Ему будет достаточно пить грушевый сок с сахаром, чтобы увлажнять горло.
Слишком много лекарств для маленького ребенка - это не очень хорошо. Убедившись, что Вэнь-Вэню больше не нужны прописанные таблетки, тетушка Мэй специально приготовила несколько груш с сахаром, чтобы он перестал кашлять.
Вэнь-Вэнь, пристегнутый к спине Фу Юаньруо, попытался повернуть голову к дядюшке Гуо. Раскрыв большие черные глаза, он крикнул старику:
- Па! Упустил!
Дядюшка Гуо не мог больше сохранять суровое выражение лица. На его лице, как цветок, распустилась улыбка.
- Хороший мальчик.
Увидев милого Вэнь-Вэня, дядюшка Гуо на какое-то время перестал возражать. Он махнул рукой, показывая Фу Юаньруо, чтобы она поставила Вэнь-Вэня на землю, прежде чем направился в оранжерею.
Фу Юаньруо отстегнула сына и поставила его на его место для игр внутри оранжереи. Затем она ласково ущипнула его за нежную полную щечку.
- Маленький умник!
Вэнь-Вэнь расплылся в невинной чистой улыбке.
- Мама!
- Мамочка здесь! - ответила Фу Юаньруо.
Дядюшка Гуо быстро вернулся, принеся несколько новых игрушек для Вэнь-Вэня. Сказав, что она сам займется ребенком, он отправил Фу Юаньруо заниматься своими делами.
Фу Юаньруо не почувствовала облегчения, когда выпустила Вэнь-Вэня из поля зрения. Она доверяла дядюшке Гуо, но неожиданная болезнь малыша все еще вызывала в ней страх.
Пока Фу Юаньруо все еще пребывала в сложном положении, Вэнь-Вэнь махнул полной маленькой ручкой и крикнул:
- Идем!
Затем он взял игрушечную машинку и начал играть сам с собой, не обращая внимания на мать.
Фу Юаньруо:
-...
Это правда ее прилипчивый малыш? Всего пара дней прошла, а ему больше не нужна мама.
У Фу Юаньруо не осталось другого выбора, так что она пошла в свою маленькую комнатку с цветами. Она быстро опубликовала обновление, сообщая подписчикам, что ее стрим стартует через пятнадцать минут. Эти пятнадцать минут она потратила на то, чтобы проверить комнату и подготовить оборудование, которое обычно использовала для стрима.
За время ее отсутствия дядюшка Гуо постоянно ухаживал за орхидеями. Каждая была в отличном состоянии: свежей и яркой.
Через пятнадцать минут Фу Юаньруо, наконец-то, начала трансляцию.
«Наконец-то здесь!»
«Юнь-Юнь вернулась!»
«Поверить не могу, Юнь-Юнь, наконец-то, возобновляет стримы...»
Когда она начала стрим, количество зрителей быстро увеличилось. Темпы не сбавлялись, пока их количество не достигло ста тысяч.
Тут в систему вошел и ее богатый «фанат номер один».
Фу Юаньруо была очень удивлена. Она готовилась к тому, что у нее станет наполовину меньше зрителей. Однако, судя по нынешнему положению дел, все не так плохо, как она представляла.
Бесконечный шквал комментариев заполонил экран, некоторые сообщения перекрывали друг друга. Фу Юаньруо все еще пребывала в потрясенном состоянии, когда ее богатый фанат с длинным ником из цифр тоже отправил поздравление. Из-за его статуса, его комментарии были выделены золотым шрифтом, отчего они становились особенно заметными на фоне других.
Просмотрев комментарии, Фу Юаньруо начала отвечать.
- Привет всем, Юнь-Юнь на связи. Давно не виделись. Простите, что заставила вас ждать... Спасибо, что беспокоились о нас. С малышом все в порядке. За эти четыре дня температура больше не поднималась. Он уже почти поправился, не считая небольшого кашля...
Фу Юаньруо подробно рассказала фанатам о выздоровлении Вэнь-Вэня и затем снова поблагодарила их за беспокойство. После этого Фу Юаньруо, не удержавшись, добавила:
- На самом деле, я планировала подождать, пока малыш полностью выздоровеет, прежде чем вернуться к ведению канала. В итоге, со вчерашнего дня он стал упрашивать меня вернуться и даже требовал, чтобы я возобновила стримы. У меня не оставалось выбора, кроме как выполнить это требование.
«Наш младший ребенок нас понимает!»
«Ву-ху, мой малыш такой заботливый. Мамочка тебя любит!»
«Малыш такой разумный, Юнь-Юнь нельзя им пренебрегать!»
Последовало слишком много вопросов. Фу Юаньруо выбрала наиболее часто встречающиеся и ответила:
- Все в порядке. О нем заботится дядюшка Гуо... я буду уделять нашему младшенькому внимание и точно буду заботиться о нем, как подобает...
О нет.
Фу Юаньруо быстро среагировала.
Она не могла говорить только о Вэнь-Вэне, нужно было уделить достаточно внимания и другим «детям». Она немедленно исправилась:
- Я буду, как подобает, заботиться о детях в нашей семье...
Когда она сказала об этом, фанаты стали обращать внимание на орхидеи.
«Юнь-Юнь, позволь взглянуть на шестого ребенка! Я так давно его не видела. Старшая сестричка правда по нему соскучилась!»
«Юнь-Юнь, быстро покажи нам наших детей. Мы их несколько дней не видели. Должно быть, они уже сильно выросли, может, даже листья появились!»
«Мой седьмой ребенок...»
Экран немедленно заполонила куча просьб от фанатов, которые просили Фу Юаньруо поскорее показать их сына/дочь/братишку/сестренку.
Пользователь с кучей цифр в нике тоже напомнил:
«Одиннадцатый».
Фу Юаньруо отвечала фанатам одному за другим.
- С детьми все хорошо. Наш старшенький подрос...
Фу Юаньруо показывала каждую орхидею и терпеливо объясняла. Начиная от крошечного семечка и заканчивая нынешними маленькими саженцами, Фу Юаньруо видела их рост собственными глазами и знала о каждом изменении в них. Она впервые отсутствовала несколько дней. Глядя на проросшие семена снова, она испытывала те же чувства, что и фанаты.
Несмотря на то, что орхидеи не были ей важнее сына, они все равно имели для нее большое значение.
Фу Юаньруо впервые возобновила трансляции после нескольких дней отсутствия. Сначала она собиралась просто сделать быстрое объявление и поболтать немного с оставшимися фанатами.
Однако приходило все больше и больше зрителей, и Фу Юаньруо невольно начала говорить больше. Фанаты с удовольствием слушали и воодушевленно отправляли еще больше просьб, они чуть ли не цапались за большее количество экранного времени для своей любимой орхидеи.
После того, как стрим закончился, Фу Юаньруо просмотрела статистику. Сегодня зрителей у нее было около двухсот пятидесяти тысяч, что было заметно меньше ее обычных трехсот за день. Но это уже было куда лучше, чем ее прежнее предположение. Поначалу Фу Юаньруо допускала такую вероятность, что количество зрителей упадет ниже четырехзначного числа. В наиболее худшем варианте развития событий, она вернулась бы к тем же позициям, с каких начинала до подписания контракта.
Неожиданно сегодняшний результат оказался куда лучше ожидаемого, и ее смотрели много знакомых пользователей. Это доказывало, что ее стримы были неплохими, благодаря чему она заслужила преданность поклонников. Чтобы отплатить им за благосклонность, Фу Юаньруо исполнилась решимости создать для них еще более качественный контент.
Выйдя из цветника, Фу Юаньруо увидела, что Вэнь-Вэнь и дядюшка Гуо играют вместе. Фу Юаньруо быстро подошла к манежу. Когда Вэнь-Вэнь заметил мать, то быстро отбросил кубик, который держал в руке и поднялся. Он хотел подойти к ней. Но ножки ребенка еще не окрепли. Прежде, чем он успел сделать хоть шаг, он потерял равновесие. Вэнь-Вэнь покачнулся и немедленно упал на попу. К счастью, дядюшка Гуо вовремя подхватил его. Иначе Вэнь-Вэнь рухнул бы на разбросанные кругом кубики.
Фу Юаньруо торопливо приблизилась и подняла сына. Она села на игровой коврик, посадила ребенка на колени и погладила его полную мягкую попу.
- С Баобао все в порядке? У нас ничего не болит, не болит...
Взглянув в озадаченное лицо сына, Фу Юаньруо едва смогла сдержать смех. Она сделала торжественное лицо и мягко успокоила его:
- Мамочка подует на бо-бо. Боль, боль, уходи...
В манеже лежало толстое и мягкое одеяло. Чи Вэнь не почувствовал боли, падая, но его чувство собственного достоинства было уязвлено. Он не мог не только ходить, но даже стоять на ногах твердо. Несмотря на то, что он так старательно учился!
Как же неловко!
- Баобао, не расстраивайся. Пей больше молока, кушай больше каши, и скоро ты научишься ходить! - от всего сердца ободрила его Фу Юаньруо.
Ее Баобао только-только научился стоять, держась за другие предметы, но он еще не мог стоять долго сам по себе. Как только ему удастся твердо встать на ноги, он сможет и пойти.
- Баобао лучший.
Слушая, как Фу Юаньруо его подбадривает, Чи Вэнь почувствовал себя лучше. В любом случае, он ведь все еще мал. Это нормально, что он пока не может ходить.
- Мама!
- Мамочка здесь!
Малыш Вэнь-Вэнь лег на руки к матери. Его маленькие ножки счастливо дрыгались в воздухе.
Дядюшка Гуо заметил, что Фу Юаньруо закончила стримить. Так как теперь за Вэнь-Вэнем присматривала его мать, старик поднялся и вернулся к работе, оставив мать и сына одних.
Чи Вэнь взглянул на Фу Юаньруо блестящими круглыми глазами.
Он задавался вопросом, насколько уменьшилась популярность ее канала после столь долгого неожиданного отсутствия.
Не страдала ли она, внезапно потеряв столько фанатов?
Подумав об этом, Чи Вэнь положил маленькую ручку к ней на щеку.
- Стрим?
Как насчет стрима? Пусть даже твоя популярность и упала, это ничего. Ты сможешь вернуть ее с лихвой со временем.
Услышав вопрос сына, Фу Юаньруо счастливо улыбнулась.
- Баобао, у нас стало не так уж и мало фанатов. Многие беспокоятся о нас, они все переживают за Баобао...
Услышав это, Чи Вэнь, наконец-то, почувствовал облегчение. В следующее мгновение он возгордился. Как и следовало ожидать от его матери!
Насладившись нежным утешением и уговорами Фу Юаньруо, Чи Вэнь развернулся и пополз к наполовину выстроенному замысловатому замку из кубиков. Его пухлая ручка торжествующе взмахнула, и он гордо сказал:
- Построил!
Фу Юаньруо удивленно воскликнула:
- Вау, это замок Баобао? Как красиво! Баобао такой удивительный! Такой потрясающий! Баобао - самый умный мальчик, которого мамочка видела...
Лицо Чи Вэня расплылось в широко улыбке, демонстрирующей четыре молочных зуба.
- Па!
Он искренне наслаждался бесконечными похвалами матери, но, в конце концов, он назвал имя дедушки Гуо. Дедушка Гуо помог ему построить замок, и он не хотел принимать все похвалы в одиночку.
Фу Юаньруо продолжала осыпать сына похвалами. Маленький замок, выстроенный из кубиков, был почти одной высоты с самим Вэнь-Вэнем. Это была новая игрушка, которую дядюшка Гуо купил для ребенка. Замок был построен больше чем на половину, и уже можно было видеть, каким он получится.
Полностью удовлетворившись, Чи Вэнь начал собирать разбросанные кубики и продолжать строить замок. Раз матери он так нравится, конечно, он должен показать ей достроенный замок. Как можно показывать ей то, что завершено лишь наполовину?
Фу Юаньруо с улыбкой смотрела на сына и время от времени помогала ему. Неожиданно ее осенила идея, и она быстро вынула мобильник. Подобрав подходящий угол, с которого лицо ребенка не было бы видно, она начала записывать видео с участием Вэнь-Вэня.
Чтобы отблагодарить фанатов за беспокойство о ребенке, Фу Юаньруо решила поделиться с ними коротким видео. Конечно, она позаботилась бы о том, чтобы лицо мальчика оставалось скрытым от глаз зрителей.
Записав видео, Фу Юаньруо перекинула файл на компьютер, быстренько его отредактировала и выложила к себе на канал. Вэнь-Вэнь на видео сидел спиной к камере и серьезно строил замок. Некоторое время спустя показалось, что один блок находился слишком высоко для малыша. Он слегка склонил голову набок, словно тяжело раздумывая над решением. Затем он отполз в сторону и подтолкнул маленький пластиковый стульчик. С помощью этого стульчика он неуверенно поднялся, пытаясь поднять короткую пухлую руку. С такого угла его трясущаяся толстая попа особенно бросалась в кадр и выглядела очень мило.
Положив последний кубик, ребенок счастливо ткнул в замок пальцем:
- Смотри!
Фокус сместился на прекрасный маленький замок, который он только что построил и закончилось.
Всего через минуту и тридцать восемь секунд после того, как видео было залито, в комментариях опять наметилось оживление.
«А-а-а-а!!»
«Милый милаш, почему ты становишься все симпатичнее?»
«Наш! Малыш! Самый! Милый!»
«Мой младший ребенок такой милый! Малыш построил этот замок для мамы?»
«Наш младший ребенок такой милый и крутой, умный и талантливый!»
«Мой малыш, ммуа! Выпьем за нашего младшенького!»
«Ммуа!»
Фанаты в комментариях начали просить Фу Юаньруо загрузить больше видео с младшеньким. Также они стали просить ее уделять каждому из двенадцати «детей» равное время. До сих пор Фу Юаньруо прилежно публиковала самые разные картинки и видео со старшими одиннадцатью детьми, но редко делилась чем-либо, касавшимся младшенького. Если бы она оставила его без внимания, фанаты разозлились бы!
Фу Юаньруо была счастлива и горда. Ее Баобао - самый милый ребенок в мире, никто не может устоять перед его милотой!
Фу Юаньруо зажила прежней рутинной жизнью. Она записывала стримы по три часа в день и отводила еще час на домашние дела. Остаток времени она посвящала заботе о Вэнь-Вэне и орхидеях.
Фу Юаньруо часто поступали вопросы в личных сообщениях или комментариях. Некоторые фанаты хотели бы сами выращивать орхидеи, но не знали, как выбрать подходящий сорт. У некоторых были проблемы с теми орхидеями, которые они уже выращивали, и фанаты советовались с Фу Юаньруо. Было также несколько любителей орхидей, которые просто хотели обменяться опытом по уходу за цветами.
«Panda Live» снова продвинули ее канал, благодаря чему она быстро восстановила утерянную популярность и стала даже более известной. Из-за популярности ее канала многие компании из смежных отраслей начали связываться с ней, предлагая контракты по спонсированию, в обмен на рекламу на ее канале.
Когда популярность Фу Юаньруо возросла впервые, многие компании также отправились ее искать, такие, как, например, онлайн-магазины цветов, предприятия по продаже грунта и магазины для садоводов. Но все они были не очень известными, а качество их продукции - сомнительным. По крайней мере, дядюшке Гуо никто из них не понравился.
Знания дядюшки Гуо об орхидеях были очень глубокими. Он отлично представлял себе, что происходит в этой отрасли и что происходило, вот уже несколько десятков лет. Поэтому Фу Юаньруо не осмелилась заключать контракты с брендами, которые он не одобрял.
Фу Юаньруо отказала во всех предложениях, сказав, что она не публикует рекламу на своем канале. В любом случае, она не испытывала недостатка в деньгах, а самым важным для нее было - отвечать за свои поступки перед зрителями.
Сегодня еще одна компания предложила ей спонсирование. Этот бренд, в отличии от предыдущих, связался с Фу Юаньруо через платформу. Это была очень авторитетная компания. Когда Фу Юаньруо услышала ее название, то вспомнила, что ее продукты они часто использовали в своей оранжерее. Подумав с мгновение, наконец, она отправилась спросить мнение дядюшки Гуо.
- Дядюшка Гуо, представитель «Домашнего садоводства» связался со мной и предлагает спонсирование в обмен на то, чтобы я их рекламировала.
Почва, которая находилась в их цветнике, была куплена в «Домашнем садоводстве». Дядюшка Гуо использовал эту почву для своих драгоценных орхидей, что означало: ее качество самое лучшее. Фу Юаньруо понимала, что ей не стоит волноваться, однако она все равно хотела уточнить у дядюшки Гуо.
Когда дядюшка Гуо услышал ее, то, не раздумывая, кивнул.
- Кто с тобой связался? Кто ответственен за контракт? Сын семьи Тан - лисица опытная. Будь осторожна, или он может тебя обмануть. - дядюшка Гуо немного подумал. - Забудь. Сначала я с ним перекинусь парой слов.
- Э-э? - Фу Юаньруо была потрясена.
Если она правильно помнит, то у владельца «Домашнего садоводства» была фамилия Тан. Неужели дядюшка Гуо подразумевал под сыном семьи Тан - юного владельца компании?
Это точно тот дядюшка Гуо, которого она знает?
Дядюшка Гуо весь день носил старую одежду и ковырялся среди цветов и грязной земли. Если бы Фу Юаньруо не купила ему насильно пару новых нарядов, он был бы доволен тем, что носит одну и ту же одежду весь год.
И тут неожиданно оказалось, что дядюшка Гуо знал тех, кто, кажется, вращался в совершенно других кругах.
- Что? - лицо дядюшки Гуо потемнело, когда он увидел потрясенное лицо Фу Юаньруо.
Неужели она подумала, что он выпендривается?
- Ничего, - Фу Юаньруо закрыла потрясенно распахнутый рот и начала льстить старику. - Дядюшка Гуо, вы очень удивительный! Я могу быть уверена, что вы во всем разберетесь!
Дядюшка Гуо холодно кивнул.
- Подожди здесь.
Он вынул свой мобильник, набрал номер и немедленно заговорил крайне агрессивным тоном:
- Старик Тан, я слышал, что твоя компания пытается связаться с нашей Юаньруо, чтобы она продвигала ваши товары? Позволь сказать, я не пощажу тебя, если тебе хватит наглости довести ее до убытков!
Фу Юаньруо:
-...
Ничего, что он так говорит?
Оказалось, что и в самом деле ничего.
Вскоре дядюшка Гуо дал ей номер телефона человека, ответственного за ведение переговоров по поводу заключения контракта. Фу Юаньруо отправила номер своей помощнице с «Panda Live», Тяньтянь.
Через два часа восторженная Тяньтянь передала Фу Юаньруо номер. Контракт, который она заключила с «Домашним садоводством», был таким же, как и те, что заключают с самыми известными знаменитостями. Более того, условия контракта были очень мягкими, а это - небывалая редкость.
Фу Юаньруо повесила трубку и восхищенно посмотрела на дядюшку Гуо.
Дядюшка Гуо был горд, хотя и старался делать пренебрежительный вид.
- Я ведь тоже раньше работал в этой сфере.
Фу Юаньруо была поражена. Какая удача, что ей довелось встретиться с такой скрытной большой шишкой и стать его ученицей!
Неужели бог, наконец-то, решил вознаградить ее за кучу вытерпленных страданий?
После того, как ее восторг улегся, Фу Юаньруо снова задумалась. На самом деле, было много разных знаков, указывавших на то, что дядюшка Гуо - совсем не обычный человек!
У него было так много дорогих орхидей в цветнике, каждая из которых стоила миллионы. А один из его учеников был хорошо известным в индустрии развлечений лицом, так как же насчет всех оставшихся его подмастерьев? Может, они тоже были элитой в кругах разведения орхидей?
Дядюшка Гуо десятилетиями выращивал орхидеи, у него были отточенные профессиональные навыки. Вероятно, он был легендой в мире домашних орхидей, так что не было ничего странного, что он знает нескольких больших шишек из смежных отраслей. Просто дядюшка Гуо обычно держался очень скромно. Он сам выращивал орхидеи в далекой горной деревушке, отчего Фу Юаньруо часто считала его просто обычным садоводом...
Какая же это удача - и в самом деле попасть в обучение к такому влиятельному человеку?
Фу Юаньруо приняла решение. Она должна работать усерднее! Пусть дядюшка Гуо никогда и не считал ее своей ученицей, все, что она знала об орхидеях, она почерпнула от него. Она никак не могла опозорить его имя!
Эта тихая и спокойная отдаленная горная деревушка располагалась в стороне от шума и суеты больших городов. Временами казалось, что это место похоже на рай. Казалось, здесь само время шло медленнее. Утро в деревне было прекрасным, и на фоне слышалось сладкое пение птиц, сидящих на ветках деревьев.
Несколько маленьких детей бежали по деревенской улице, оживленными голосами нарушая утреннюю безмятежность. Все они мчались в одном направлении. Прежде, чем дети успели добраться туда, куда хотели, один из них уже громко позвал кого-то по имени:
- Вэнь-Вэнь, Вэнь-Вэнь!
В мгновение перед воротами внутреннего двора фермерского домика появилось больше дюжины детей. Они вытянули шеи и в унисон закричали:
- Вэнь-Вэнь! Выходи!
- Вэнь-Вэнь!
Вскоре из открытых ворот вышел маленький пончик. В этот момент все дети стали смотреть на него, словно привлеченные лучом прожектора. У маленького пончика были большие, круглые черные глаза. В тени красиво загнутых ресниц эти глаза сияли, как звезды на ночном небе. Кожа у него была белая и нежная, у него было милое детское личико и полные конечности, которые так и хотелось ущипнуть.
Как только мальчик вышел, его окружила разновозрастная толпа детей.
- Вэнь-Вэнь, давай играть!
- Вэнь-Вэнь будет играть с нами!
- Вэнь-Вэнь, давай поиграем сегодня в прятки!
- Вэнь-Вэнь...
Больше двух лет протекло мирно и спокойно. Для взрослых год - это малый отрезок времени, который, кажется проходит без каких-либо изменений, не считая того, что ты становишься старше. Однако на детях течение времени было особенно заметным. Чтобы вырасти из мягкого маленького существа, которое только и может, что лежать на спине, в ползающего на четвереньках малыша, нужно меньше года. Затем, всего через год, они превращаются в миниатюрных людей, которые ходят на двух ногах, могут бегать, говорить и играть сами по себе.
Этот милый, мягкий маленький пончик - это никто иной, как Фу Вэнь. Чи Вэнь согласился с именем, которое ему дала Фу Юаньруо, но только наполовину. Он хотел бы называться Фу Вэнем, а не Фу Вэнь-Вэнем. Милое имя, состоящее из повторяющихся слогов, явно не подходило тому красавцу, которым он станет. Если бы хейтеры из его прошлой жизни узнали его имя, они смеялись бы так, что у них повыпадали бы зубы!
Таким образом, маленький Чи Вэнь решительно заявил, что его зовут Фу Вэнь.
Однако его маленькие друзья продолжали называть его Вэнь-Вэнем, не прилагая никаких усилий к тому, чтобы измениться. Поправлять каждого всякий раз было слишком хлопотно, так что, наконец, он просто позволил им называть его, как душе будет угодно.
Вэнь-Вэнь смотрел, как ребята ссорятся за право поиграть с ним и меланхолично вздохнул. Быть слишком популярным - тяжкая ноша.
Неожиданно маленькая мягкая ручка тихо протянулась вперед и схватила руку Вэнь-Вэня.
Вэнь-Вэнь обернулся и увидел маленькую девочку на голову выше себя. Она мило улыбнулась ему.
Пятилетняя Дяндян мягко сказала:
- Вэнь-Вэнь, давай поиграем в семью. Я буду мама, а ты - сын.
Вперед вырвался толстый мальчик и громко крикнул:
- Вэнь-Вэнь не будет играть с вами, девчонками, в семью! Вэнь-Вэнь хочет играть с нами!
Дяндян была потрясена этим громким криком. Она застенчиво взглянула на толстого мальчика и с полными слез глазами повернулась к Вэнь-Вэню.
Шестилетняя Ийи выкрикнула в ответ:
- Вэнь-Вэнь не хочет играть в ваши игры! Мальчишеские игры вообще не веселые!
- Играть в семью - не весело!
- У вас у всех игры не смешные. Вэнь-Вэнь, давай пойдем на рыбалку, а? Мы отдадим всю рыбу и креветок, которых поймаем, старшей сестре Руоруо, чтобы она смогла приготовить нам вкусную кашу!
Последнее предложение увлекло Вэнь-Вэня. Промышленное производство все-таки загрязняло ручьи и реки в сельской местности. Местную рыбу и креветок, однако, можно было есть. После очистки их готовили в глиняных горшках вперемешку с рисом. Затем добавляли немного имбиря и масла, и, наконец, получалась вкусная каша с креветками и рыбой.
Наиболее предприимчивые дети часто залезали на деревья, охотились на птиц и воровали яйца, ходили на реку, где ловили рыбу, креветок и улиток. Каждый раз, как они находили что-нибудь вкусненькое, то приносили это в дом семьи Фу и просили Фу Юаньруо приготовить, после чего вместе садились за стол.
Однако сейчас был конец зимы. Было еще холодновато, и взрослые еще не отпускали детей на реку, так что на время от этой идеи пришлось отказаться.
Вэнь-Вэню тоже не хотелось, чтобы мать переживала, так что он с сожалением отверг это предложение.
Прошло много времени, но дети все еще громко спорили и не могли договориться.
- Не шумите так, - милый детский голос был не особенно громким, но спорящие дети, стоило ему заговорить, тут же притихли.
Все они жадно уставились на кругленького маленького Вэнь-Вэня, ожидая, какое он примет решение.
Вэнь-Вэнь надул пухлые щеки и сказал, прямо как взрослый:
- Давайте не будем играть в эти детские игры.
Все ребята в компании были старше Вэнь-Вэня. Самому младшему из них было четыре, а самому старшему - двенадцать лет, но они всегда слушались Вэнь-Вэня.
Маленький Шито растерянно моргнул и спросил:
- Мы снова будем играть в рыцарей?
- Нет, - торжественно сказал Вэнь-Вэнь, - сегодня мы будем играть во дворец императора. Я хочу быть императором!
- Я хочу быть вдовствующей императрицей! - немедленно сказала Дяндян.
Ей так нравился Вэнь-Вэнь, что она и правда хотела быть его матерью!
Ийи на мгновение помешкала. Вспомнив самого привлекательного персонажа телевизионных мелодрам, она быстро сказала:
- Тогда я хочу быть императрицей!
Деревенским детям раньше нравилось смотреть мультики, но Вэнь-Вэню нравились мелодрамы, которые крутили по телевизору и которые обычно смотрели взрослые, так что дети взяли с Вэнь-Вэня пример и отказались от мультиков в пользу мелодрам.
Несколько дней назад они смотрели драму про дворец, где главными героями были император, министры и наложницы, поэтому они тоже захотели сыграть эти впечатляющие роли.
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